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Porolás.
Tengernyi moly repkedett ma a

Sándor-utcza eleje táján. A pénzügyi
bizottság a közoktatási tárcza költség-
vetését tárgyalta s a bizottság tagjai, de
meg a miniszter is bámulatos egyetértés-
sel az egyetem talárját, a nagytudományu
professzorok idétlen vaskalapját porolták.
Azért repkedett az a sok moly.

Sok keserü szö esett meg eközben,
sok kemény igazság hangzott el, de ne-
künk mégis ugy tetszik, hogy ma sem
mondták el az egész igazságot, hanem
csak egy kis darabkáját. Pedig jó lenne
már, ha nemcsak hogy porolnák azt a
talárt, de kiteregetnék a szabad ég alatt,
ahol mindenki látja. Hadd lássa min-
denki, mennyire lyukas, elnyütt ruha-
darab. Hadd lássa mindenki, mennyire
igaza volt Emmer Kornélnak, amikor ki-
mondta az igazságot, hogy a magyar
tudomány semmilyen téren sem vezet.
Söt meggyözödhetik ebböl az exponá-
lásból mindenki, hogy a magyar tudo-
mánynak és a magyar egyetemnek semmi
köze sincs egymáshoz.

sak a hallgatói, de leginkább hibásak a
vezetöi, a tanárai.

Hibás a rendszer, mert se tudóso-
kat nem nevel, se mesterembereket nem
ad az életnek. A tudományról jobb, ha
nem beszél az ember ; ami pedig a
mesterséget illeti, csak meg kell kérdezni,
hogy mi hasznát veheti például az ügy-

véd az olyan joghallgatónak, aki most
kapta meg az abszolutóriumot, akár ha
kitüntetéssel tette is le az alapvizsgáit,
vagy az elsö szigorlatát. Amig szegény
fiu végkép el nem felejti, ami az egye-
temén ráragadt, addig teljességgel hasz-
navehetetlen. Mert hiába van a kitünö
vizsgája, nem tud szegény se az elmé-
lethez, se a prakszishoz ; ugy tanulta,
hogy ne tudjon. Ami pedig az orvoso-
kat illeti, hát bizony manapság nem
igen bizza már magát az ember az olyan
fiatal orvosra, aki legalább egynehány évet
a kórházban nem töltött. Ott talán mégis
csak tanult valamit. Egyébként ele-
gendö tudni annyit, hogy az elsö emi-
nensek rendesen elkallódnak, az életben
egy csöppet se mutatkoznak eminen-
seknek.

Ilyen körülmények között pedig nem
csuda, ha a hallgatóságra is csak na-
gyon szerény kritikát lehet alkalmazni.
A vizsgát majd csak levágja valahogy,
a többi ugy sem ér semmit, hát minek
törje magát érte. Ezt a többit — ha vá-
gyakozik rá — ugyis megkapja jobban
elsö kézböl mint könYvekböl.

A professzorától ugy sem kapja meg.
Az tulságosan nagy ur hogy eféle ap-
róságokkal, tudománynyal, tanitással fog-
lalkozzék.

Mert az egyetemi tanár óriás nagy
ur, szülte az egyetlen nagyság ebben az
országban. Számos esetben valamely grófi
vagy még magasabb rangu csemetének
volt elöbb az instruktora, és rossz nyél-

vek állitása szerint, ez a multja nem volt
egészen mellékes dolog a kineveztetése
alkalmával. Aztán beleült a katedrába,
irván elöbb e czélból valami könyvet,
amely ötven lépésröl elárulja a tanári
kandidaturát, de egyebet semmit sem
árul el. A tanári szék pedig olyan szé-
dületes magasság, ahová a rendes em-
beri tekintet igazán nem tud elérni. Az
egyetemi professzor csak nem fog hall-
gatóival bajlódni? Csak nem áll szóba
fiatal emberekkel, mikor ö nagy fér-
fiu ? Tessék csak megnézni az áb-
rázatát, szinte leri róla, mennyire
érzi elnyomatottságát, amiért ö csak
egyetemi tanár ; mennyire követeli e vi-
lág hálás köszönetét, amiért ö megelég-
szik a katedrával, holott igazában arra
lenne hivatva, hogy Magyarország ná-
dorispánja, vagy viczekirálya lehessen.

Mélységesen lenézi tehát hallgatóit,
ezt a — sajnos—elmaradhatatlan rossz
appendixét az egyetemi tanárságnak. De
mert muszáj, hát praelegál nekik, orr-
hangon, nagyon unottan. Közbe busul
azon is, hogy ma már még annyi pénzt
se ér, mint hajdan, ha sok hallgatója
van. az embernek. A praelegálás rende-
sen a szószerint való elmondása a tanár
ur könyvének, az elöszó, söt a könyv
hátára nyomtatott kiadói reklám sem
maradván el az elöadás rendjéböl. De
megesik az is, hogy nincs könyv, ami-
böl tanulni lehetne. Ilyenkor jegyzeteket
csinál az ifjuság és bizony megesett már
olyan eset is, hogy valamelyik kópé diák

Chria a kuruzslásról.
Elsö fejezet.

Kneipp Sebestyén münchen-freysingi egy-
házmegyei pap és tiszteletbeli pápai kamarás
az exorcizmussal tévesztette össze az általá-
nos gyógytant. Ugyanis az Isten nyugosztalja öt,
de tény, hogy bolondokat beszélt nekünk a
margitszigeti felsö vendéglöben : hogy az em-
beri testböl vizzel keli "kiüzni" a betegség
matériáit! . . . Kneipp atyánál mindazonáltal
gyógyulást keresett az egész világ és senki sem
bánta, hogy a monsignore tulajdonkép takács-
legény volt azokban az években, midön más
ifju, aki orvosnak készül, vegytant hallgat

Második fejezet.

Kauten Mihály csanádegyházmegyei pap
és nagyöszi plébános, több vármegyék tiszti
föorvosainak egybehangzó jelentése szerint,
távolról sem képes egy vérvizsgálatot, lege artis
elvégezni. Akadnak továbbá olyan belgyógyá-
szok is, akik szerint a nevezett fötisztelendö
urnak nem volna szabad tudomására hozni
azon csudás körülményt, hogy a modern pa-
thologus százalékokban képes kitüntetni a
hamoglobin tartalmunkat: a fötisztelendö ur
ugyanis ebben az esetben idegehoc-ct kapna
az ámulattól. A fötisztelendö ur mindazonáltal
már számos ember kigyógyitott a tüdövész-

böl. Lehet, persze, hogy sokszor más betegsé-
get nézett tüdövésznek, de az Islóczy-pörben
azt mondták a szakértök, hogy ez szabad a
diplomás orvosnak is.

Harmadik fejezet. *

Priesnitz, a róla elnevezett borogatás fel-
találója, egészen járatlan volt az orvosi tudo-
mányokban, söt egész kiterjedt családjában is
csak valahol a mellékágon találkozott egy
bába. Pnesnitz nevét azért ma mégis tiszte-
lettel emlegetik az orvosi fakultásokon. Hasonló-
kegyelet környezi azon ismeretlen nevü sioux-
indiánust is, akitöl Pisarro katonaorvosai elö-
ször tanulták el a chinin-adagolást. A rézbörü
humanista emléke él s mi ö rá gondolunk, ha
a Börharisnyát emlegetjük; végül Pasteur,
akit egyik legnagyobb szakemberünk, doktor
Högyes Endre orvosprofesszor is tekintélynek
ismer el, a róla elnevezett gyógyeljárásokat
akkoriban födözte fel, mikor még tiszteletbeli
orvosdoktor sem volt a derék.

Negyedik fejezet

Az emberiség mindezeknél fogva csak az
indukczió örök gyakorlatával él, ha a laikusok
orvoskodását nem mindig fogadja bizalmatla-
nul. Már annyian sikerrel müködtek az ide-
gen terrénumon, hogy miért ne higyjen az
ember az utánuk következönek is ? ! . . . Tény,

hogy az emberiség pazarul vissza is élt ezzel
a szabadságával, már a história lángpallosa is
erre mutat. A mult században különösen vé-
gigbolonditotta egy pár kuruzsló az egész
világot. Giuseppe Balsamo, a "divo Cagliostro"
a "materia prima"-val s a nagy kophta bal-
zsamával negyvennapos kurának vetette alá
mindazokat, akik meg akartak fiatalodni; özön-
lött hozzá a világ s tudvalevö, hogy Goethe-
vel is volt neki összeköttetése, s a páczien-
sek annyira odavoltak, hogy titkos ösz-
szejöveteleiken a zsoltárból kihagyván a
"Dávid" szót, igy énekellek: "Memento Do-
mine Cagliostroet omnis mansuetudinis ejus."
A saint-germaini grófnak rézböl és zinkumbó)
készült csudaszereiben is hittek, és nevezetes
a XVIII-ik századbeli kuruzslók közül a szö-
kött borbélyinasból lett braunschweigi udvari
orvos is, Johann Andreas Eysenbarth, ki az ö
"Balsamischer Haupt-Spiritus"-anak tizenkét
ezüstgarasával adta latját s ezen uton szerzett
annyi vagyont, mintha a Löportáldülöben tel-
kekkel spekulált volna. (Az egykori leirások
szerint: "Dieser sein köstlicher Haupt-Augsn
und Gedachtniss-Spiritus wird vielfaltig ver-
kauft und ferne verschrieben und gebraucht
sonderlich in Blöden Augen, allerhand Flüssen,
Ohren-Sausen, Schwindel, Kopf-Schmerzen,
Stein-Schmerzen und Glieder-Reissen.")
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fölfedezte a tanár ur elött fekvö s felol-
vasott iratok eredetijét, nyomtatásban.
Csudálatos, hogy a nyomtatott példá-
nyon másnak a neve van. Vajjon miért?

Igaz, hogy rendesen kong a terem
az ürességtöl, de bezzeg nagy a tolon-
gás, amint elérkezik az esztendönek az
a napja, amelyen a professzor ur trágár
tréfákat szokott évröl-évre mondani, vagy
amelyen hirdetni szokta, hogy a másik,
a párhuzamos katedrának a gazdája
igen nagy szamár.

Ezt mind nagyon jól megjegyzik ma-
guknak a fiatal urak. Söt egyebeket is. Pél-
dául azt, melyik professzor szokott buz-
gólkodni, hogy az elökelö familiából való
fiuk valahogy meg ne bukjanak; hogy
melyik tanár beadványát utasitotta vissza
a biróság, mert rosszul volt megszer-
kesztve ; hogy melyek a vitás kérdések
a párhuzamos professzorok között, mert
ezt tudni kell, hogy a kellö feleletett
adhassa az ember; enélkül menthetetlenül
elbukván a magyar, ha még oly szé-
pen megindokolná is a maga állás-
pontját.

Mert sohse szabad elfelejteni, hogy
a professzor nemcsak elöad, de — ami
fontosabb — kérdez is. Odaül valami
lepedö-nagy ujság mögé, ásit egy nagyot
s aztán sphinxet játszik. Fölad olyan kér-
déseket, amikre józan elmével igen ba-
jos felelni s igazában csak ugy lehet a
jó feleletet megadni, ha az ember vizs-
gákra jár s azokat hallgatja. Sokkal fon-
tosabb ez a tanulásnál. A jó öreg Wenczel
bácsinak ez volt egyik kérdése: Ha le-
néz a Gellérthegyröl, mit lát akkor? AM
azt mondja ki, hogy a lánczhidat látja,
az megbukott. Mert erre azt kellett fe-
lelni : Jogalanyokat és jogtárgyakat. Wen-
czel bácsi nem kérdez többé, de a kér-
dései nagyon megsokasodtak.

És ilyen körülmények között Emmer
Kornél még a tudomány terén való ve-
zetésröl mer beszélni.

Bocsánatot kérünk, nem ez a veze-
tés az egyetemi tanár czélja. Oh nem,
egészen más.

Az egyetemi tanárok általában va-
csoráinak, ez az ö fontos dolgaik között
a legjelentösebbek közé tartozik. Még
pedig vagy képviselök, miniszterek, vagy
a fakultás körében vacsoráznak

A képviselö, a miniszter sok min-
denre jó, például a miniszteri taná-
csosság elérésére is, avagy a jövendö
mandátum elökészitésére. S tessék
elhinni, jobb ma egy miniszteri ta-
nácsosság, mint a tudományos hirnév
huszonöt év mulva. De nem megveten-
dök a fakultás körében elköltött vacso-
rák se. Mily kitünöen lehet azokon nepo-
tizmus-kulturákat nevelni, hogy orvosi
szóval éljünk. Én bedugom a te fiadat,
te dugd be az én vömet, öcsémet. Csak
meg kell figyelni, mily érdekes hajtása
van az egyetemen az atavismus tanának:
egész tudomány-ágak öröklödnek. Ezt
magyarázza meg Darwin, ha tudja.

A vacsora levén a fö sajátosság, il-
lik, hogy az egyes fakultások között levö
különbségekröl is szóljunk.

A filozófus az Közli János, avagy
arról ir valami eldugott folyóiratba, hogy
hány foga volt Hroswithának, a mikor a
harmadik passió-drámáját irta. A magyar
szempont, a magyar tudomány mellékes.

Az orvos-professzor fárad reggeltöl
estig, elszedi a többiek elöl a praxist,
hogyan érne hát rá, hogy tudományos
buvárkodást végezzen? Azonfelül akár-
hánynak vannak vállalatai is, persze
másnak a neve alatt E vállalatok szin-
tén pénzt hoznak, tehát megint csak töb-
bet érnek a tudománynál. A buvárkodás
ugyis a németnek való, hadd veszödjék
az vele, az ráér, azoknál a klikkek fur-
fangos háboruskodása se kiván annyi
idöt.

A jogász-tanár vagy már is képvi-
selö, vagy készül erösen a képviselö-

ségre. Minek törné a fejét ujabb elméle-
teken, amikor azok a legjobb esetben is
csak évek mulva fizetnek elismeréssel,
mig ellenben egy-egy képviselöi tényke-
dés után az esti lap rögtön fizet, még
aznap konstatálja az ember nagyságát.

Igy esik meg aztán, hogy a mi
professzoraink mind elsörangu, európai
nevü kapaczitások, de azért még sohase
esett meg, hogy bécsi beteghez magyar
orvos-tanárt hivtak volna, mig ellenben
ide hozzánk igenis hivat bécsi tanárt,
aki csak teheti; igy esik meg, hogy egy-
egy nyilvános szereplés alkalmával, en-
quéteken roppant bámul a profán világ,
ha egy-egy tanár megnyilatkozik. De nem
egészen kedvezö értelemben bámul.

Igaz, van sok kivétel is, de az ö
müködésüket tönkreteszi az uralkodó
közszellem, amelyet nem lehet eléggé
sötéten festeni.

Ezt a közszellemet tessék vala-
hogyan megjavitani, addig hiába panasz-
kodunk, hordják a talárt, meg a vas-
kalapot. Addig örökké csak az lesz a
porolás eredménye, ami ma volt: ten-
gernyi sok molynak a felrebbenése.

POLITIKAI HIREK.
A képviselöháznak délelött tiz órakor

ülése lesz.

Minisztertanács. Félhivatalos jelentés sze-
rint ma délután minisztertanács volt, amelyen
a kabinet valamennyi tagja résztvett. Értesü-
lésünk szerint a minisztertanács néhány sze-
mélyes és folyó ügyen kivül foglalkozott a
képviselöház jövendö munkarendjének megál-
lapitásával is. A kiegyezés kérdésében az osz-
trák pártok taktikájával szemben a mai mi-
nisztertanácsnak nem kellett foglalkoznia, mi-
vel a kormány már a bécsi l?onferencziák óta
minden eshetöséggel szemben megállapitotta a
maga teendöit és azoknak perfektionálásával
csak a konkrét események bekövetkezését várja.

Ötödik fejezet.

Egy böcsületes nagyváradi orvos, bizonyos
doktor Edelmann Menyhért küldözget mostaná-
ban ujságoknak és ujságiróknak egy hamu-
szinü röpiratot, amelyböl kiviláglik, hogy most
sem jobb az emberiség. Szent László városá-
ban, ugyanott, ahol egykor herczeg Hohenlohe-
Waldenburg-Schillingfürst Sándor, a csuda-
kanonok lakott, aki orthopedikus gépekkel iga-
zitott ki görbe hátgerinczeket, s aki, ugy, látszik
nem nagy eredménynyel müködött Magyar-
országon, — mondom — ugyanott, szent
László városában most bizonyos Németh Sán-
dor nevü egykori kasznár foglalkozik kuruzslás-
sal s erre vonatkozólag rémitö dolgokat beszél
el a böcsületes Edelmann Menyhért. A hamis
Németh Sándor, kinek ténykedését illetö-
leg csak alig-alig mozgatja a fülét a törvény,
a hamis Németh Sándor egy "zöld villany"
nevü titokzatos szerrel gyógyit eleveneket és
holtakat. Ez a "zöld villany", hasonlatosan a
Cagliostro " m a t e r i a prima"-jához, ha-
sonlatosan a saint-germaini gróf Zinkum ve-
gyülékéhez, hasonlatosan a Johann Andreas
Eysenbarth Balsamischer Haupt-Spiritus-ához,
már többeket kigyógyitott idült és lázas, se-
bészi és idegbántalmakból, avagyis mindazon
sulyos esetekböl, melyeknek végén a beteg,
orvosilag szólva, rendszerint "mortuálni" szo-
kott. A borzadalmas Németh Sándor páczien-

seit továbbá névleg is felemliti hamuszinü kis
füzetünk; van közöttük paraszt, Harangozó,
földbirtokos, gazdatiszt, söt egy királyi
ügyész is, noha ez utóbbitól az ügyvédi
oklevelet vagy a gyakorlati birói vizsga si-
keres letételét követeli a törvény. S én
sejtem, hogy a derék Edelmann Menyhért
hiába ir itt röpiratokat s hiába czitálja a
közegészségi törvényt, hiába emlegeti a ha-
ladás jelszavát s a jelenkorban létezö közép-
kori sötétséget. Nem ér ez egy hajitófát sem.
Legjobb esetben is csak annyit érhetni vele
el, hogy Németh Sándor valamelyik más város-
részbe, más községbe, más présházba hur-
czolkodik majd a zöld villanyával s ezentul is
fog ott gyógykezelni máji betegségeket s királyi
ügyészeket.

Összefoglalás.

Haj, mert az emberi hit nem válogatós
s az ember hisz Pasteurnek meg Kneippnak,
vagyis hisz az orvosilag is megtürt laikusnak
és azonfelül hisz Németh Sándornak is, az
orvosilag meg nem türt laikusnak, más szóval
a kuruzslónak. Az ember azonkivül az orvos-
nak is hisz. Mindenkinek hisz az ember. Va-
lami atavisztikus vonás ez bennünk, valami
öntudatlan életfilozófia, valami, arai már sok-
ezer esztendös. Kezdödik sok-sok évszázad-
dal azelött, hogy Harvey megmagyarázta a
vérkeringést, vagy hogy a ferrarai iskola or-

vosai, kezükben a "halálfejes bottal, ilyenféle
reczepteket mondtak tollba a famulusnak;
"Aqua valde mirabilis. Két font destillált ecze-
tet, mastixot 1 fontot, avagy vernixet, mely a
fenyöfából kifoly, ássad 3 napra a földbe, annak-
utána vedd ki és tedd egy edénybe, kinek hosszu
nyaka vagyon, a napra egy hónapig. És te ta-
lálsz kámfort az edénynek fenekén, megkon-
geniáltat, mint a kenyér és ezt péntek este
vizben destilláld gyenge tüzön és azt tartsd
meg ezen aqua valde mirabilis szent Antal
tüze ellen.'

A hit réges-régen kezdödik, ö az egész
orvosi gyakorlatnak alapja, nem pedig a tudo-
mány. Immár ugyanis bizonyos, hogy a kö-

zépkorban az orvosok semmit sem tudtak, prak-
szis azonban a középkorban is volt, lám nem
azért, mert megvolt a tudomány (hiszen az nem
volt meg), hanem azért, mert a szenvedö embe-
riségnek meg volt a hite. Az egyszerü ember, söt
a müvelt ember is, még a tizenkilenczedik század
végén is, mikor orvost hivat, nem a fakultás-
nak promoveált férfiut várja, nem a górcsö
kezelöjét várja, aki a kémiával és hisztolo-
giával fölfegyverkezve érkezik, hanem mást
vár. Tessék a párna fölé Hajolni, tessék meg-
kérdezni, kit vár a beteg : "Várok egy embert,
aki, hiszem, hogy meg fog gyógyitani."

Egy embert várunk, aki meg fog gyó-
gyitani . . • Egy embert, aki jön és a beteg
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A képviselöház holnap délelött tiz órakor
ülést tart. A napirendjére csak a királyné emlé-
kének törvénybe iktatásáról szóló törvényjavaslat
van kitüzve. Az eddigi megbeszélések szerint,
tekintettel arra, hogy a javaslat az igazságügyi bi-
zottságban amugy is változásokon ment keresztül, me-
lyek a közjogi ellenzék igényeit kielégithetik, a javas-
lat holnapi tárgyalásánál vita nem lesz. hanem
minden párt arra fog szoritkozni, hogy a törvénybe-
iktatás ünnepélyes aktusához a maga nyilatkoza-
tával hozzájáruljon. Napirend elötti vagy munkarend-
vita. holnap tehát alig várható, ellenben ilyen való-
szinüleg: a pénteki ülésben lesz, amikor — mint
értesülünk — az ellenzék ismét sürgetni fogja a
kormány nyilatkozatát a kiegyezés kérdésében.

A közoktatási költségvetés.
(A pénzügyi bizottság ülése.)

Igen érdekes ülése volt ma a képviselö-
náz pénzügyi bizottságának. A költségvetés
elözetes tárgyalása során a vallás- és közokta-
tásügyi elöirányzattal ioglalkozott a bizottság
és ezt az alkuimat megragadta arra, hogy az
egyetemi viszonyokat igen behatóan meg-
vitassa.

Az ülésröl szóló tudósitásunk ez :
Széll Kálmán elnöklése és Teleky Sándor

gróf elöadása alapján tárgyalás alá kerülvén a köz-
oktatási budget, a tanácskozás elején Komjáthy
Béla helyteleniti, hogy a miniszterium központi
igazgatásába számos taneröt vontak be és ezáltal
elvonják ezeket tulajdonképeni hivatásuktól. Matle-
kovits Sándor és Széll Kálmán hasonértelmü fel-
szólalásai után Matlekovits Sándor az University
Extension és az egyetemi épitkezésekröl kivánt fel-
világositásokat, Kossuth Ferencz pedig a mi-
niszterium szakkönyvtára számára nagyobb dotá-
cziót kért.

Wlassics Gyula miniszter a felvetett kérdé-
sekre válaszolja, hogy nem annyira tanárok, mutat
inkább tanfelügyelök vannak berendelve. A helyes
adminisztráczió szempontjából nagy bajnak tekin-
tené szóló, ha nem adatnék alkalom arra, hogy
kellö gyakorlattal biró, az életet ismerö tanfelügye-
lök és tanárok nem lennének berendelhetök s
amennyiben beválnak, a központi személyzetbe be-
foglalhatók. Szóló határozottan kijelenti, hogy *a
berendelt eröknek sokat köszönhet s csak köszö-
nettel veszi, ha lehetövé teszik, hogy a bevált erö-
ket állandóan megtarthassa. Masa is elismeri, hogy
a miniszterium mostani elhelyezése sokáig nem tart.

ható. A tárgyalásokat erre nézve a pénzügyminisz-
terrel folyamatba is tette s reméli, hogy azok
kedvezö eredményre fognak vezetni. Az University
Extensionra vonatkozó álláspontját kifejtette azon
leiratban, melylyel az ügyre felhivta az egyetem
figyelmét. Különösen a vidéki nagyobb városokban
óhajtaná, hogy tudományos és müvelö felolvasások
tartassanak, amire szóló nagy sulyt fektet. Az
egyetemi épitkezésekre vonatkozólag jelenti, hogy
a második sebészeti kóroda épitése a jövö év-
ben meg fog kezdetni, hogy a központi egyetemi
épület a jövö tanévre át lesz adható rendelteié?
sének, hogy a kolozsvári Karolina-kórház épitése
szépen halad s egyrésze a jövö év öszén már
használatba lesz helyezhetö. Az uj müegyetem a
Lágymányoson, közvetlenül az uj hid mellett fog
épülni, amire nézve a kisajátitási eljárás folya-
matban van. Ami a miniszterium szakkönyvtárát
illeti, maga örülne legjobban, ha erre nagyobb
összeget fordithatna.

Az országos közoktatási tanácsnál
Papp Géza tulságosnak tartja a tanácsban

azok számát, akik szorosan a tanügygyel foglal-
koznak s kivánatosnak tartaná, ha a társadalom
különbözö köreiböl is többen hivatnának meg.

Komjáthy Béla ugyanily értelemben nyi-
latkozik.

Wlassics Gyula miniszter teljesen méltá-
nyolja az elötte szólók felszólalását s rokonszen-
vezik a fölvetett eszmével, de viszont teljes elis-
meréssel kell lennie azon szakemberek iránt, akik
a közoktatási tanácsban most dolgoznak.

A miniszternek a középiskolai tanterv revi-
ziójára vonatkozó további kijelentései után az elö-
irányzat megszavaztatott.

Nagy érdeklödés mellett került ezután tár-
gyalásra a budapesti egyetem tétele, melynél
Emmer Kornél bevezetésképen nagy elismeréssel
nyilatkozott .Wlassics hivataloskodásáról és hang-
sulyozza, hogy bizonyára nem a miniszter, hanem
gyakorlati oktatásunk feje, az egyetem az oka.
ha közoktatásunk terén bizonyos pangás, söt visz-
szaesés mutatkozik. A törvényhozás bökezüséggel
bocsátja az egyetemek rendelkezésére az eszkö-
zöket és mégis Magyarország a tudomány egyetlen
ágában sem játszik vezérszerepet s mindenütt
pangás* észlelhetö. Tanáraink annyira elforgácsol-
ják tevékenységüket, hogy a tudományoknak való
élés reájuk nézve lehetetlenséggé vált; a tansza-
badság voitaképen illuziórius s az a milieu is,
amelyben különösen a budapesti egyetem van,

gargonszobájában kellemesebb jövevény, mint
máskor a légyottok óráin a selymes asszony.
Egy embert, akinek nem kell tudósnak lennie,
nem kell kapaczitásnak lennie, aki lehet olyan
is, aminö., Goethe a Wahlvetwandtschaftokban
ajánl: "Ajánlhatok egy kitünö felcsert, aki az
én szenvedéseimen többet enyhitett, mint akár-
milyen tudós doktor." Egy embert vár a be-
teg, akiben hisz, akinek a szemejárása pa-
rancsol hitet és bizodalmát, a gyógyitásnak e
m ü v é s z e t várja a beteg. És ez a kvalitás
nem adatik meg együtt a diplomával. Ha el-
lenben ilyen Kneippokról- vagy Német Sándo-
rokról hallok, nyomban tudom is. hogy itt
megint az az eset van meg midön az isteni
adományt a fakultás utólagosan nem egészitette
ki diplomával.

Szép és örvendetes dolog persze, midön
együtt van meg mind a két követelmény.
Akkor azután szemünk elött vagyon az Arzt-
licher Künstler miként a jö Schweninger
mondja, aki, jaj. maga sem járt jól a tudo-
mányával; hiszen Bismarck meghalt, mikor
Schweninger "nem is gondolta". "Nem is gon-
dolta", azt mondják a riportok és a szegény
Sehweningernek némileg kompromittálva lön
a tudománya. Persze a müvészete azért érin-
tetlenül került ki az affaireböl, ha meggondol-
juk, hogy ez a müvészet huszonhét esztendeig

öntött eröt és életkedvet Bismarckba, a régi
hypochonderbe. (Lásd a kanczellár leveleit de
dato 1860. mikor minden szentpétervári diplo-
mácziai levelében a végnek kezdetét jelzi.)

Ez hát, mondom, szép és örvendetes
látvány, ez a természetnek remeke, a diplo-
más orvos, ki született müvésze is a mediciná-
nak : kinek sikere gyakran rejtelmes a kollé-
gáknak. "Ez a kolléga csak alig telte le a
szigorlatokat. — mondják ök egymás kö-
zölt : - azóta sem tanult semmit, folyóira-
tokba nem ir, magántanár nem lett. Nézzé-
tek meg mégis ! . . . Az atyafi tudniillik
müvész s a törékeny ember ezt megérzi mint
a napfényt.

Micsoda már most a kuruzslás nyitja?...
A nyitja az az orvoslás müvészetének kvali-
tása, amit a szegény ember akkor is megérez
ezeken a Németh Sándorokon, ha nincs is
nekik diplomájuk. Ezért lészen is kuruzslás,
ezért hiszen is majd az emberiség az ilyen
türt és nem türt kuruzslókban. Kneippokban
és Némethekben mindig, mig csak ilyen fél-
benmaradt alakok lesznek a földön. Igy va-
gyon ez, jó Edelmann Menyhért.

Értelmezés.
A föntebbiek nem a kuruzslás é r d e -

k é b e n irattak, hanem a kuruzslás k ö v e t -
k e z t é b e n . Monachus.

egyáltalán nem alkalmas a tudományok müvelé-
sére. Lehetöleg át kellene térni az angol rend-
szerre s a vizsgálatokat elválasztani az elöadó
tanároktól, hogy a tanulók a Tárgyakból készülje-
nek, nem pedig a tankönyvekböl, amelyek csekély
kivétellel különben is igen alacsony szinvonalon
állanak. Olyan a szellem, kevés kivétellel, a taná-
rok között, hogy mellékvágyaik vannak. A volt
egyetemi rektor épen az ellenkezöjét nyilvánitotta
annak, amit Mommsen tett, amikor a titkos taná-
csosi czimet visszautasitotta. Kérdi a minisztertöl,
foglalkozik-e azzal, hogy az egyelem bajai orvo-
soltassanak s mily irányban kivánja az orvoslást
eszközölni ?

Komjáthy Béla egész terjedelmében osztja
az elötte szóló által mondottakat. A fiatalság nagy
része az egyetemet csakis eszköznek tartja arra,
hogy a kvalifikáczionális törvénynek megfelelhes-
sen. A hallgatóság jó része voitaképen nem is
ismeri az egyetemet. A tanárokat nem szabad az
üzlet posványába belevinni a vizsgálatoknak mos-
tani tarthatatlan rendszerével s a temérdek vizs-
gálati dijjal. Felveti szóló a harmadik egyetem
kérdését is, mert itt a budapesti egyetemem vajmi
kevés azok száma, akik a tudományok müvelésére
törekszenek. A harmadik egyetemet tisztán a ma-
gyar elem szempontjából állitsa fel a miniszter.
Felhivja végül a miniszter figyelmét a budapesti
egyetem más nemzetiségü ifjainak körében észlel-
hetö államellenes irányra.

Matlekovits Sándor utal arra, hogy a dok-
torátust minél elöbb szabályozni kellene azon az
alapon, hogy ne legyen kvalifikáczionális fokozat,
hanem tudományos képzettség. Sürgeti, hogy mi-
nél elöbb villamossági intézet állittassék fel. • Ki-
emeli továbbá, hogy az elektrokémia fontos és
gyakorlati szakának nincs tanszéke.

Kossuth Ferencz igen üdvösnek tartaná maga
is, ha a vizsgálók elválasztatnának az elöadóktól,
ami rendkivüli jótétemény lenne a tanuló ifju-
ságra nézve.

Tomcsányi László szintén egyetért az Emmer
által mondottakkal s utal különösen az orvosi
fakultásnál való rendkivüli megterhelte lésekre, a
minek tuiajdonitható á hallgatók számának apadása,
amiböl elöreláthatólag az orvoshiány további foko-
zata fog elöállani.

Neményi Ambrus a vizsgadijak rendszerével
foglalkozik és rekriminál az egyetemnél divó pót-
kurzusok dolgában.

Mind e megjegyzésekre igen behatóan repli-
káit Wlassics Gyula közoktatásügyi miniszter, ki
természetesnek találja a bizottság meleg érdeklö-
dését az egyetem iránt s mindig azon nézetben
volt, hogy nem szabad elzárkóznunk a szükséges
áldozatok elöl, amelyek lehetövé teszik, hogy
az egyetem is lépést tarthasson a haladással.
Köszönetet mond a hallott észrevételekért, amelyek-
böl sokat fog értékesiteni, bár nemileg tulzottnak
tartja az Emmer kritikáját. Egyel azonban nem is-
merhet el, azt, mintha a tanárok tudományos szin-
vonala visszafelé fejlödnék. Szóló azon nézetben
van, hogy a tanárok legnagyobb része maga-
sabb tudományos szinvonalon áll, mint az elödjeik
s az eredményt sem tekintheti olyannak, mint amely
Magyarország kulturájának visszafejlödését jelen-
tené. Azt az eszmél nem fogadhatná el, hogy a
vizsgadijak általában mellöztessenek. A pausális
rendszer behozatala még rontana a helyzeten. Van
más módja is a segitésnek. Szóló maga is intéz-
kedett már az iránt, hogy a szegényebb sorsuak
könnyitésekben részesüljenek. A harmadik egye-
temre nézve már többször nyilatkozott; a lehetö
legmelegebben óhajtaná a harmadik egyetem fel-
állitását ; erre nézve azonban javaslatot nem te-
het addig, mig a meglevö két egyetemen, még
mindig fennálló szükségletek nem lesznek ki-
elégitve.

Azt, hogy a nemzetiségi ifjak külön-külön
egyesületeket alakitanak, nem helyeselheti szóló s
mindig el is tiltotta, A doktorátusnak, mint minö-
sitö hatásu intézménynek eltörlésével a legko-
molyabban foglalkozik szóló s a legrövidebb idö
alatt benyujtja erre vonatkozó javaslalát, mely a
doktorátusnak, egyes tudománycsoportokra osztva.
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Szorosan tudományos karaktert fog adni s sokat
meg fog szüntetni azon visszásságok közül is,
amelyeket ma szóba hoztak. Rajta lesz szóló,
hogy a jövö évben az e l e k t r o t e c h n i -
k a i tanszók fölállittassék. Ami azt illeti,
hogy a tanárok elválasztassanak a vizsgázóktól,
szóló a jogtudományi vizsgát ugy kontemplál] a.
hogy országos vizsgázó bizottság szerveztessék, de
a tanárok teljes kizárása e bizottságból meröben
lehetetlen. Az orvosok számának csökkenése nem
csupán minálunk, hanem általánosan észlelhetö s
az orvosi megélhetési viszonyokban találja magya-
rázatát Emeljék a körorvosok és járásorvosok do-
táczióját s akkor az orvosi pályára jelentkezök
száma is emelkedni fog.

Ami a tiszti és törvényszéki vizsgákat illeti,
azokat a belügyi, illetöleg az igazságügyi miniszte-
rek hozták be. Szóló azt hiszi, hogy lehetséges
lesz az orvosi vizsgálatok akként való berendezése,
mely ezeket a vizsgákat feleslegesekké teheti. Min-
denesetre meg fogja inditani erre nézve a tárgya-
lásokat.

Az ülés további során történtek még felszó-
lalások a müegyetem-, akadémiák-, ó-gyallai csil-
lagda-, középiskolák tételeinél, melyek mind válto-
zatlanul elfogadtattak.

A népiskoláknál Széll elnök kéri a bizottság
tagjait, tartózkodjanak az államositás nagy kérdé-
sének vitatásától s szoritkozzanak a tételnek az
1868 : törvény alapján való vitatására. Wlassics
miniszter kijelenti, hogy nem hive az államositás-
nak. Elég, ha módot adnak a közoktatási kormány-
nak arra, hogy állami iskolákat állithasson. Ami a
tanitók javadalmazását illeti, módot nyujt arra,
hogy a fizetések bizonyos mérvben javittassanak.
A korpótlékok kérdését igen fontosnak tartja, nem
is zárkózik el az állam által e téren elvállalt kö-
telezettség teljesitése elöl.

Érdekes momentum volt, hogy az országos
szinmüvészeti akadémiánál Komjáthy kérdésére
Wlassics elvileg elismeri, hogy A szinmüvészeti
ügyek e tárczához tartoznak és kijelenti, hogy e
tekintetbén meg is inditotta a tárgyalásokat

Az ülés végén a miniszter beható felvilágo-
sitásokkal szolgált az egyházak segélyezéséröl.

KÜLFÖLD.
A kiegyezés sorsa Ausztriában. Az al-

kotmányhü nagybirtokosok klubjának elnöke
ma Fuchs dr. képviselöházi elnöknek egy sür-
gösségi inditványt nyujtott át, melyben felké-
rik a kormányt arra, hogy a magyar kormány
között és közte a kiegyezés tárgyában létre-
jött megegyezéseket a képviselöház tudo-
mására hozza. Egyuttal azt az inditványt
is tették, hogy a kiegyezési javaslato-
kat minden más sürgösségi inditvány eiött
tárgyalja a Ház és hogy h a l a d é k t a -
l a n u l k e z d j e m e g a k i e g y e z é s i
j a v a s l a t o k e l s ö o l v a s á s á t . Az
alkotmányhü nagybirtokosok sürgösségi indit-
ványuk tárgyalásának elsöbbségét oly módon
biztositották, hogy az elnökség által konstatál-
tatták, hogy az ö inditványuk volt e l s ö n e k
b e j e l e n t v e . A baloldal klubjait erröl a
sürgösségi inditványról értesitették és azok a
holnapi ülés kezdete elött ez ügyben tanács-
kozni fognak.

A Dreyfus-pör reviziója.
(Távirati tudósitások.)

Párisban most kiváncsian várják, mit
fog határozni a semmitöszék. Bár a Dreyfus-
ügyben tartandó tárgyalás, mint mondtuk,
hadbiróság elött fog lefolyni, már a semmitö-
széknek is messzemenö hatásköre van. Elsö
sorban is felfüggesztheti Dreyfus büntetését.

A katonai körök ezalatt ugy kárpótolják
magukat, hogy Picquart-t és Zolát ezer sze-
katurával üldöztetik.

Mai távirataink a következök:
Páris, szeptember 28.

Manau föállamügyész tanulmányozza a
Dreyfus-per aktáit, amelyeket már holnap átad
a semmitöszék büntetötanács elnökének, Loew-
nek. Ha Loew szükségesnek fogja találni, elö-

rendel ki.

Minden további lépés azonban a semitö-
széktöl függ. Igy elsö sorban az a kérdés is,
hogy Dreyfus büntetését. félbeszakitsák-é már
azalatt, amig a revizió tart, továbbá az, hogy
Francziaországba visszahozzák-e?

Picquart a katonai fogházban sinylödik.
Senkit sem eresztenek hozzá. Gast nevü
sógora ma nyilt levélben panaszkodik amiatt,
hogy a katonai vizsgálóbiró nem bocsátotta
be hozzá sem. öt, sem nejét.

Páris, szeptember 28.
A lapok konstatálják, hogy a tegnapi nap

általában véve nyugodtan telt el. A "Matin"
tagadja, hogy Chanoine hadügyminiszter meg-
rótta Zurlinden tábornokot azért, hogy Picquart
ellen elrendelte a vizsgálatot. Ezzel szemben
a "Petite Republique" megmarad a mellett,
hogy a k o r m á n y n a g y o n e r é l y e s
h a n g u l e v e l e t i n t é z e t Z u r l i n d e n
tábornokhoz.

Brüssel, szeptember 28.
A szocziálisták tegnap este meetinget

tartottak, melyen erösen kifakadtak a franczia
tábornokok ellen. A meeting üdvözlö táviratot
küldött Dreyfusnénak.

Zürich, szeptember 28.
Zola titkárával két nap óta itt tartózko-

dik. Zola Schaffhausenben töltött néhány hetet
s onnan Luzernbe utazott. A titkár azt beszéli,
hogy Zola a legközelebbi napokban Párisba
utazik.

Páris, szeptember 28.
Október 11-én 30,000 frank érték erejéig

Zolának több butordarabját nyilvánosan el-
árverezik, hogy begyüljön az' irásszakértöknek
megitélt összeg. Ezek az irásszakértök mond-
ták tudvalevöleg azt, hogy nem Esterházy a
bordereau szerzöje, mire -Zola csalárdsággal
vádolta öket. Emiatt elitélték!

Mirbeau Octave felajánlotta a pénzt, de a
szakértök nem fogadták el, azt mondván, hogy
Zola személyesen fizessen.

Tegnapelött a Zola palotájának vestibu-
lejében levö mütárgyakat és az ebédlö beren-
dezését lefoglalták. Zola neje az aktusnál
jelen volt, ö is ki akarta fizetni az összeget,
de a szakértök képviselöi nem fogadták el töle.
a pénzt.

Nagyon hiven jellemzi Páris hangulatát
az "Aurora" következö czikke :

Hangok az utczáról:
Irta: O c t a v e M i r b e a u .

. A "hazafias" párt tévedett, mikor azt hitte,
hogy Picquart bebörtönözésével az igazságot is el-
telték láb alól, mert az, akit fogságba vetettek,
csak árnyéka az alezredesnek. A szavai itt élnek
közöttünk és bátoritanak és vezetnek minket. Lelke
egyesült a keservesen csalódott tömegnek leikével.
Amikor öt meg akarták semmisiteni, hössé avat-
ták; nem csak a magasabb körök hösévé, hanem
valóságos népszerü hössé, aki szenvedett, aki
körül legendák füzödnek, s akit nem lehet anél-
kül megsérteni, hogy egyuttal a népet is meg ne
sértenék.

Elkeseredett, ostoba gyülöletükkel és gyáva
üldözéseikkel annak a megtestesülésévé tették ezt
a tiszta höst, ami már kiveszett országunkból és
azokévá, amik hallgatásra és számüzésre itéltettek:
az igazságnak, tisztességnek cs emberiességnek
élö szimbólumává.

Mielött az utczára mennének a táborkari
tisztek, hogy lelövessék az utcza népét, tanácslom
nekik, hogy figyeljenek az utczán és ezekejt fogják
látni és hallani.

Az utcza fölébredt. A legmesszebb fekvö
külvárosoktól a központban lévö boulevardokig, a
legszegényesebb szatócsboltoktól az avenuek tün-
dérfényü divatüzletéig, a járdától a kertekig min-
denütt beszél . . . Megszünt a közömbösség, az
apathia, az önzés' s a bárgyu élczelödés, mely
semmiröl sem' akar tudni, ugy mint félévvel ezelött.

Mindenki, a bourgeois és a munkás, a bakon ülö
kocsis, a kocsiját tologató utczai árus és a mühe-
lyében dolgozó iparos, mind feszült türelmetlenség-
gel várják, hogy mik fognak történni ?

Az emberek abbahagyják munkájukat; senki
sem törödik már a saját dolgaival, gondjaival, él-
vezeteivel. Mindenki részt vesz az általános aggo-
dalomban. Mindenki szükségét érzi, hogy a frissen
kapott hireket tovább adja. Mindenki az ujságokra
veti magát. Kérdezösködnek, olvasnak, kommentál-
nak . . . Mindenki érzi, hogy a nemzeti életben
valami fordulat történt s hogy egy nagy dráma
játszódik le az utczán ös a lelkekben . . . Minden
ajkon a Picquart neve . . . Szájról-szájra röppen
és haragosan válik ki a beszélgetésekböl.. . Sem-
mit sem lehet hallani, csak az ö nevét . . .

S amikor a tömeg lelke e g y ember nevét
suttogja és kiáltja az ég felé, az utcza reszket az
izgalomtól és az indulat hangjainak minden válto-
zatán beszél, akkor ütött az igazság órája . . . S
ez az óra a katonaság és az ágyuk ellenére is
ütni fog.

TÁVIRATOK,
A király köszönete.

Bécs, szeptember 28. Thun gróf minisz-
terelnök az osztrák képviselöház szláv-keresz-
tény-nemzeti pártjának elnökéhez átiratot in-
tézett, amelyben közli, hogy ö felsége a párt-
nak a királyné elhunyta alkalmából nyilvánitott
részvéteért köszönetét fejezte ki.

Elzavart miniszter.
Jokohama, szeptember 28. Oligashi igazság-

ügyminiszter lemondott, mert a birói és ügyészi
kar tiltakozott hivatalban maradása ellen, azzal a
megokolással, hogy nem. képes ennek az állásnak
a betöltésére.

Szétkérgetett "Sokol'-isták.

-Berlin,,szeptember 28. Az itteni "Sokol"
nevü cseh tornaegyletet a rendörség feloszlatta.

A czukorprémium.

Brüssel, szeptember 28. A czukorpré-
miumok megszüntetése ügyében folytatott, dip-
lomácziai tárgyalások megszakadtak. Orosz- és
Francziaország megtagadta az engedmények-
hez való hozzájárulását.

Az anarchisták "mestere".
Róma, szeptember 28. A Pisában elfo-

gott Virgilio Mazzoni tényleg egy nagyobb
anarchista-banda feje; a banda öt "mester"
névvel tiszteli. A szövetkezet tiz tagja olasz,
egyik trieszti és kilencz a vidéken él. Maz-
zoni házában kiáltványokat találtak, amelyek
egyikén e szavak olvashatók:

— "Az éhezök a fegyverhez nyulnak. Gyá-
vaság és szégyen volna, ha az anarchisták
nyugton maradnának."

A spanyol-amerikai béke.
Páris, szeptember 28. A diplomaták ma

délutáni fogadásánál Leon Castillo spanyol
nagykövet és Porter, az Egyesült-Államok
nagykövete, bemutatták Delcasse külügymi-
niszternek a párisi béke-értekezletre kiküldött
meghatalmazottakat. A külügyminiszter holnap
a két nagykövet és a meghatalmazottak tisz-
teletére ebédét ád. A béke-értekezlet elsö ülé-
sét szombatra tüzték ki.

A torinói békekongresszus.
Torino, szeptember 23. A nemzetközi

béke-választmány közgyülése befejezte munká-
latait és Chile elnökéhez táviratot intézett,
amelyben emberi érzésére appellál, hogy
kerülje el a háborut Argentinával és az orosz
czár békejavaslatának szellemében fogadja el
a választott biróságot. A gyülés kifejezte azt
a reményét is, hogy Spanyolország és az
Egyesült-Államok közt a tárgyalások módot
fognak nyujtani arra, hogy a két nemzet
között állandó választott birósági szerzödés
jöjjön létre. .



Csütörtök, szeptember 29. ORSZÁGOS HIRLAP

HIREK.
Az olvasókhoz.

Az "Országos Hirlap" rövid pá-
lyája egy uj stádiumához, ez év utolsó évnegye-
déhez jutva, önérzetesen tekinthet vissza mult-
jára, melyben megfelelt mindannak, amit
programmjában igért, hogy a szabadelvüség-
nek, a magyar értelemben Tett szabadelvüség-
nek lesz közlönye, megmondván az igazat föl-
felé és lefelé, de tisztességes hangon. Hogy
nem nyul senkinek a privát dolgaihoz, de
szembeszáll a leghatalmasabbakkal is ott, ahol
a közérdekröl van szó. O l v a s ó i n k a ta-
nuk a r r a , hogy e z t az i g é r e t ü n -
k e t b e t a r t o t t u k . S hogy ezt megértette
és méltányolta is a közönség, mutatja az,
hogy fiatal lapunk, ami szinte példátlan a
journalisztika történetében, már az e l s ö
évben f e l k ü z d ö t t e m a g á t a l e g e l -
t e r j e d e t t e b b h a z a i l a p o k közé .

A lapnak ez a lelkes felkarolása buzdit arra,
hogy még ernyedetlenebb buzgalommal foly-
tassuk az " O r s z á g o s Hirlap"-ot s nem
lankadva és el nem kedvetlenedve a politikai küz-
delmekben, képviselöi legyünk annak az egye-
dül okos irányzatnak, mely a komoly, okos és
becsületes birálatban találja a hirlapirás köte-
lességét, a magyar nemzet érdekét pedig abban,
hogy koczkáztatott ugrások helyett minden al-
kalmas pillanatban elöre lépjen a nemzet, ha
csak féllépéssel is, de mindig elöre.

Nem vagyunk barátjai a nagy szavak-
nak, Öblös igéreteknek és a virágos frázisok-
nak. Az igazság egyszerü ruhában jár és szük-
szavu. De egyet igérhetünk, hogy az " O r s z á -
gos H i r l a p " nem f u z i o n á l senki-
vel, min t az t h i r e s z t e l n i próbál-
ga t t ák , nem v a c i l l á l se e r re , se
ar ra , nem b e f o l y á s o l j a se p á r t -
t e k i n t e t , se a n é p s z e r ü á l l á spon-
tok p i l l a n a t n y i v a r á z s a , megy tör-
hetetlenül a maga utján, azon az uton,
melyen a magyar nemzeti állam teljes kiépi-
téséhez kell a köveket összehordani.

Az "Országos Hirlap" egyszersmind a
család lapja kivánván lenni, nagy figyelmet
fordit arra. hogy a család minden tagja, az is,
amelyik a politikával nem törödik, megtalálja
ami érdekli. T á r c z á i t a legjobb irók irják, j
h i r r o v a t a friss, t á v i r a t a i a világ-
eseményekröl gyorsan értesitik a közönséget,
levelezöket tart Európa majd minden jelen-
tékeny városában s összeköttetésben áll a hir-
szolgálat összes, folyton tökéletesedö forrásaival.
G a z d a s á g i r o v a t a pedig annyira
gondos, hogy az elsö helyet vivta ki magának
és a gazdaközönség elött valósággal nélkü-
lözhetetlen.

Regényeit akképen válogatja a világ iro-
dalom remekeiböl, hogy azok az absolut iro-
dalmi becs mellett a kisasszonyok olvasmányai
is lehessenek s amellett érdekfeszültségben
tartsák a legfinnyásabb irodalmi inyenczet is.
M i k s z á t h K á l m á n , kinek "Uj Zrinyi-
ász'" czimü regénye nagy szenzácziót kelteit
az egész országban s melyet a külföldiek is
forditanak, u j , de m é g a n n á l i s é r d e k -
feszitöbb müvet ir lapunknak,
melynek közlését rövid idö mulva megkezdjük.

Október elsejével uj elöfizetés nyilik to-
punkra:

Elöfizetési árak:
Egy évre
Félévre .

Egy hóra

14 frt — kr.
7 frt — kr.
3 frt 6O kr.
1 frt 2O kr.

njsi száma 16 oldal.

Kérjük azokat a tisztelt elöfizetöinket, kiknek
elöfizetése szeptember 30-án lejár, hogy a meg-
ujitásról Idejekorán gondoskodni sziveskedjenek,
nehogy a lap pontos küldése fennakadjon.

— A király nevenapja. Október negyedikét, a
király nevenapját minden évben nagy pompával
ünnepelték eddig országszerte s a föváros összes
templomaiban hálaadó istentisztelet volt ezen a
napon. Az idén a királyné halála miatt megválto-
zik ez a régi szokás is s bár az istentiszteletet
mindenütt megtartják, a külsö pompa nagy része
elmarad. Az állam és a föváros miséje délelött tiz
órakor lesz a budavári Mátyás-templomban. Erre a
kormány, a törvényhozás két háza, a külföldi kép-
viseletek, a városi és a katonai hatóság is hiva-
talosak.

— Orosz nagyherczegek Budapesten. Boris
és András nagyherczegek, a czár unokatestvérei
tegnapelött Budapestre érkeztek s minden valószi-
nüség szerint az egész héten itt maradnak. Teg-
nap este Koburg góthai herczeg és Stockelberg
gróf társaságában kocsin bejárták a föváros neve-
zetesebb pontjait, voltak az Operában is és végig
hallgattak egy fölvonást és éjfél után tértek haza
a Hungáriában levö lakásukra. Ma késö délutánig
aludtak.

— A királyné emléke. Blaskovich Ernö,
tápió-szentmártoni nagybirtokos a megboldogult
királyné lelkiüdvéért az ottani családi templomban
gyászistentiszteletet tartatott, melyen a nagykátai
esperes-plébános, az ujszászi plébános és a hely-
beli lelkész müködtek közre. Az énekszámokat
Ráder Irma budapesti énektanárnö adta elö. A
templom mély gyászban volt s délszaki növények-
kel gazdagon feldiszitve. Blaskovich Ernö aznap
összes munkásainak szünetet engedélyezett. Mise
után a földesur fényesen megvendégelte környék-
beli vendégeit s ezer koronát adományozott a
királyné szobrára.

— Mádl Kovács György uj kastélya. Császka
György kalocsai érsek tegnapelött Mádi Kovács
György táborszernagy meghivására a tolnamegyei
Gerjenbe utazott, a táborszernagy ujonnan épült
kastélyának egyházi megoldása végett. Az érseket
á dunai kompnál Gerjen község népe fogadta, élén
az elöljárósággal. Széky református lelkész üdvözlö
beszéde és a föpap válasza után Kovács tábor-
szernagy, aki magas vendége elé szintén a Duná-
hoz haj látott, a föpappal kastélyéba tért, ahol a
tiborszernagy öt testvére családjaikkal már vára-
koztak az egyházi szertartásra. A megáldás után
a vendégek és rokonság megszemlélték a kastély
tágas parkját. Azután a szives házigazda igaz ma-
gyar vendégszeretettel fényes asztalához gyüjtötte
vendégeit, bizonyságot tevén arról, hogy nemcsak
kiváló hadvezér, hanem kitünö gazda is az ö ezer-
holdas gerjeni birtokán.

— Le Jonkheer Teixeira de Mattos.
Hollandia budapesti konzula, Teixeira de Mat-
tos, ina délelött tizenegy órakor a vöröskereszt-
egyesület kórházában meghalt. A fiatalos ke-
délyü öreg ur, akit Budapesten a legnagyobb
tisztelet környezett, hal héttel ezelött szobájá-
ban eleseit és ugy hitte, hogy az esés követ-
keztében a lábszára a forgóban eltörött. Veje,
Rosenberg Gyula országgyülési képviselö en-
nélfogva azonnal a vöröskereszt-egyesület kór-
házába vitette, ahol a beteg konzult Farkas
László dr. föorvos vette kezelés alá. A vizs-
gálat során Farkas László dr. megállapitotta,
hogy a konzul nem szenvedett lábtörést, ha-
nem az esésnél hirtelen akuttá vált régi sar-
komaja s ez vette le a lábáról. Attól
fogva a nagybeteg konzult a leggondosabban
ápolták, de az orvos kevés reménynyel merte
biztatni a betegágynál virrasztó Rosenberg
Gyulát és nejét Maga a konzul is tudta, hogy
napjai megvannak számlálva s már csak azt
szerette volna, hogy Rómában idözö fiát még
egyszer láthassa. Rosenberg Gyula természe-
tesen azonnal intézkedett és a hollandi kon-
zol fia, aki Rómában föállamügyész — fe-
leségével, aki olasz herczegnö — ma
épen. elég jókor érkezett Budapestre, hogy
édes atyja szemét lefoghassa. A haldokló ar-
czát utoljára még megaranyozta az öröm,
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hogy fiát láthatja. Délelött tizenegy órakor
már nem élt. Halála az egész fövárosban
részvétet fog kelteni, mert szives vendéglátó,
a müvészetekért rajongó és agg korában is
ifju kedélyü ember volt, aki veje révén min-
den nagyobb nemzeti ünnepünkben is részt
vett. Elörehaladott kora daczára azalatt a
nyolcz év alatt, mióta Budapesten van, meg-
tanult magyarul s a veje családjában vele ta-
lálkozó magyarokkal mindig csak magyarul be-
szélgetett. A szinházakban, a hangversenyter-
mekben és a turfon gyakran láthatták az érdekes
fejü öreg urat. Holttestét, régebben is kifeje-
zett óhajtása szerint, az udinei krematorium-
ban fogják elégetni, hamvait pedig Bécsbe vi-
szik, ahol felesége hamvai mellé helyezik.
Jonkheer Teixeira de Mattos igen elökelö régi
spanyol nemes családból származott. A család
a tizenötödik századból származtatja nemes-
ségét s legtöbb tagja az ösi családnak a
diplomáczia terén szerepelt.

— Lajos Viktor föherczeg köszönete. Lajos
Vikor föherczeg, a magyar vöröskereszt egylet véd-
nökhelyettese, a következö leiratot intézte Cseko-
nics Endre gróf elnökhöz.

Nagyméltóságod!
Kiváló megelégedéssel vettem tudomásul

a magyar szent korona országai vöröskereszt
egylete központi választmányának e hónap
14-én tartott üléséröl szoló jegyzökönyvet és
igen megörvendeztetett azon hazafias és len-
dületes beszéd, melyet nagyméltóságod Isten-
ben idvezült, felejthetetlen legföbb védasszo-
nyunk, Erzsébet császárné és királyné ö fel-
sége emlékének dicsöitésére tartott. A legmé-
lyebb gyásztól áthatva, öszinte köszönetemet
fejezem ki nagyméltóságodnak ezen lojális és
érzelemteljes nyilvánitásáért, nemkülönben a
központi választmány tagjainak a kegyeletes
részvét iránt hozott határozataikért.

Bécsben, 1898. szeptember 26-án.
Lajos föherczeg s. k.

— A csillagászok kongresszusa. A Csillag-
vizsgálók egyesületének tagjai tegnap délután a
fizikai intézetet látogatták meg, ahol Eötvös Loránd
báró tartott elöadást az általa felállitott nehézségi
elméletekröl. Ezalatt a hölgyek a Park-Clubban
voltak. Este gazdag vacsora volt az István-föher-
czeg szállóban. Tulajdonképen a föváros hivta meg
a társaságot már régebben, de az országos gyász
miatt vendéglátók,gyanánt a budapesti tagok sze-
repeltek. Jelen volt Márkus föpolgármester s Hal-
mos János polgármester is. A vacsoránál felkö-
szöntök hivatalosan nem voltak, csak rövid barát-
ságos szavakkal Márkus föpolgármester üdvözölte
a vendégeket. Weisz a föváros bámulatos fejlödé-,
sét fejtegette, Eötvös báró a csillagvizsgálók egye-
sületének virágzását kivánta. Felköszöntöt mondott .
Nyvén a hölgyekre, Harting a föpolgármesterre és
Dunér a budapesti tagokra. Ma délben a vendégek
tulnyomó része Orsovára utazott.

— Az olasz király vadászaton. Turinból je-
lentik : Umberto király, mint minden öszszel, és
idén is tartott a piemonti Gesso-völgyben zerge-
vadászatot. A Gesso-völgy sokkal gazdagabb zergék-
ben, mint az Alpoknak bármely része, s a király
idei vadászata olyan szerencsés volt, amilyenre
emberemlékezet óta nem volt eset. Csak a mult
szerdán is ötvenegy zergét lött Umberto; ennyit
még apja, Victor Emanuel sem ejtett el soha
pedig igen hires zergevadász volt. A vadászat ele-
jén egy igen különös dolog történt, mely kezdet-
ben nagyon elkedvetlenitette, késöbb azonban mu-
láttatta a királyt. Azok közt a zergék közt, amelye-
ket a hajtók a király felé tereltek, volt egy ritka
szép példány, piros zászlócskával a szarvain,
A király boszusan emelte rá fegyverét és lelötte.
A vörös zászló ügye azonban még ekkor nem
derült ki. Már-már azt hitték, hogy a haldokló
zerge magával viszi a zászló titkát a halálba, mi-
kor az összehivott hajtók közül az egyik elmondta,
hogy hogyan került a forradalmi jelvény a szelid
állat szarvaira. Az a bizonyos hajtó élve akarta
elfogni a zergét, és vörös övével a fejét egy fához
kötötte. A fogságba került állat sokáig vergödött
mig végre, az öv elszakitása után, sikerült elszaba-
dulnia. Ekkor maradt a vörös zászló a szarvai
közt A király elhitte ezt a magyarázatot, söt még
jóizüt nevetett is rajta. Hogy valósággal hogyan
történt a dolog, azt a hajtok tudnák megmondani.
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— Mihály herczeg öröksége. Münchenben
nemrégiben halt meg Mihály, volt szerb fejedelem
természetes fia, Velimir Todorovics. Harmadfél
millió márka értékü birtok maradt utána, melyeket
azzal a kikötéssel hagyott Szerbiára, hogy kama-
tait k ö z m ü v e ö d é s i c z é l o k r a forditsák.
Ha az elhunyt származása törvényes lett volna,
ugy Szerbia trónjára támaszthatott volna jogos
igényt. Egész éleiében a jótékonyságnak élt
a fejedelemfi, akinek végrendelete is arról ta-
nuskodik hogy a közjót viselte szivén és
szerette hazáját. A végrendeletet azonban kél
magyarországi szerb család megtámadta. A Niko-
lics és Baics báró családok támadták meg a vég-
rendeletet, alaposaknak látszó körülmények alap-
ján. A Nikolics és Baics bárók sógoraik voltak Mi-
hály szerb fejedelemnek. Mindketten Mihály feje-
delem testvéreit vették feleségül. Az öreg Baics
jómódu kereskedö volt Zimonyban. Akkoriban nem
tekintették Szerbiában mesalliancenak, hogy a
fejedelem növére kereskedöhöz megy feleségül.
Tizezer aranyat kapott Baics hozományul a felesé-
gével. Ez akkor óriás összeg volt, de Baics nem
elégedett meg vele és a szerb fejedelemnek, Milos-
nak, sok keserü órája volt a veje követelései
miatt. Az öreg fejedelem jegyzeteiben gyakran
fordul elö ilyenforma feljegyzés:

— Baics ismét ezer aranyat kér !
Mikor Mihály fejedelmet, Milos utódát, a

belgrádi Topcsiderben megölték, a két sógor már
dusgazdag ember volt és a fejedelem törvénytelen
fiának, Velimir Todorovicsnak, a most vitassá vált
romániai birtokot átadták. A szerb kormány azt
állitja, hogy ajándékul adták a birtokot. Á Nikolics
és Baics családok azt vitatják, hogy csak a haszon-
élvezetet engedték át a fejedelemnek. A két család
megkeresésére a romániai kormány nem engedte meg,
hogy Szerbia a birtokot tulajdonába keritse. A
tilalom a két állam közt elkeseredett jegyzékváltást
eredményezett/de Szerbiának eddig még nem sike-
rült örökösödési jogát bebizonyitania. A szerb kor-
mány legujabban egy megbizottját küldötte el
Bukarestbe az örökség megszerzése végett

— Seefried báró. Bécsböl feltünést keltö
hir jött ma éjjel Budapestre. Az "Armee
Verordnungsblatt" holnapi száma közli a király
rendeletéit melylyel buttersheimi Seefried báró
(a.ki 1893-ban elvette a király unokáját, Er-
zsébet bajor herczegnöt), a Znsirnban állo-
másozó 99. gyalogezred föhadnagya a tarta-
lékba helyeztetett. Ez az intézkedés ugy ka-
tonai, mint udvari körökben nagy feltünést
kelt, mert ennek a királyi család tagjaival szokat-
lan rendelkezésnek oka teljesen ismeretlen. Ösz-
szeköttetésbe hozzák azonban bizonyos jelen-
ségekkel, melyek már a királyné temetésekor
nyilánultak, amikor Seefried báró és neje el-
maradtak a gyászszertartásokról és csak ké-
söbb kondoleáltak a királynak.

— Világjáró lovak. Hat pompás paripát ho-
zott tegnap Budapestre Oderbergen át a vasut. A
német császár lovai ezek, amelyeken be fog vonulni
Jeruzsálembe. A nemes állatok a Tattersaalban
vannak elszállásolva ; egy örnagy, két lovász és hat
lovászinas vigyáz rájuk. Holnap délután ujból vas-
utra teszik öket és Konstantinápolyig meg sem
állnak velük. Konstantinápolyból hajón mennek
Egyiptomba és Jaffában fogják megvárni felséges
gazdájukat.'

— A lavina. Két épités-vállalkozó (az
szinte mellékes, hogy a Weinreb és Spiegel
társas-czégröl van szó) beszüntette a fizetéseit
s a hitelezöit egyezkedésre hivta föl. Körül-
bélül' egy félmillió a fedezetlen adósságok s
az áldozatok persze iparosok: téglaszállitók,
asztalosok, lakatosok, ácsok. Olyan emberek,
akik rászorultak a keresetükre. A vállalko-
zók háromesztendei moratóriumot kértek és
kaptak a hitelezöktöl. Ez az utolsó hitel, amit
még. megadtak nekik. — Azért is nevezetes ez
a mai nagy fizetésképtelenség, mert egy vesze-
delmes szimptóma. a lavina megindulását je-
lenti. Jele, hogy az épitési vállalkozók sorra
fognak kerülni, legalább azok, akik töke nél-
kül, spekuláczióból nekimennek a legvakme-
röbb vállalkozásoknak, tuczatszámra épitik a
hitelbe vett telkeken a kártyavárszerü bérka-

szárnyakat, amelyek csak isten csudájából ál-
lanak* fenn tovább, mint a hires czégek. Szá-
zával Tannak fö- és székvárosunkban a hasonló
telek- és ház-spekulánsok. Koldusul kezdik s
néhány hét mulva milliomosok. módjára élnek.
Hogy miböl, azt beavatott helyen ugy hivják,
hogy — az épülö emeletböl. Többnyire koldu-
sul is végzik s csak a legszerencsésebbek vagy
legravaszabbak tesznek szert nagy vagyonra. De
akár tönkremennek, akár meggazdagszanak,
egy :sereg iparosembert okvetetlenül tönkre
tesznek, S ba ök maguk elpusztulnak is, a
nyomuk megmarad. Egészségtelen, csuf kül-
sejü, rossz anyagból való házak jelzik köruta-
kon és paloták közt, hogy ezen a vidéken
vagy amazon telek- és ház-spekulánsok grasszál-
tak, nagyobb dicsöségére a föváros vezetösé-
gének.

— Meglopott miniszter. Berlinböl táviratoz-
zák nekünk: Eulenberg gróf, volt belügyminiszter
lakásába az elmult éjjel tolvajok törtek be és
huszonötezer márka értékü ékszert loptak el. A
gróf épen tegnap érkezett meg nejével hosszabb
utról. A tolvajok a gróf hálószobájába mentek be
és ott az éjjeli szekrényröl, amely a gróf ágya
elött állott, égy nagyon értékes pecsétgyürüt is el-
loptak. , . "

— Inger Szolimán Ugye a külügyminiszterium-
ban. Emir Inger Szolimán vállalatáról érdekes hi-
rek szállingóznak. Annak a hajónak a tulajdonosa,
amelyen Inger Szolimán kalandos utját megtette,
követelése biztositására lefoglaltatta az expeditió-
nak a hajón levö összes ingóságait. A végrehajtás
foganatositása után az expediczió egyik tagja, Ko-
dolitsch Elek" marburgi vasuti mérnöki Kodolitsch
tábornok unokaöcscse folyamodott a külügyminisz-
terhez, hogy a lefoglalt ingók elárvereztetése után
fenmaradó összegböl, mivel az ingókat az ö neve
alatt raktározták a hajóra, 2700 frankot neki
adjanak. Az expedicziónak egy másik tagja,
Fischer Jenö, volt budapesti rendÖrtisztviselÖ
fia, •- pedig a Djiboutiban beraktározott ingósá-
gokra 1000 frank kártéritési igénynyél lépett fél s
ennek az összegnek a biztositását kéri ugyancsak a
külügyminisztertöl. G o l u c h o w s k i közös kül-
ügyminiszter — amint egy könyomatos lap irja -
a napokban átiratot küldött a miniszterelnökséghez,
amelyben Kodolitsch és Fischer panaszosok magyar
állampolgársága felöl kérdezösködik. Egyuttal bi-
zalmas felvilágositást kért arra nézve is, hogy a
m a g y a r - k o r m á n y n a k m e n n y i b e n v o l t
r é s z e I n g e r S z o l i m á n g y a r m a t p o l i -
t i k á j á b a n . A miniszterelnökség az átirat elin-
tézésére a kereskedelmi minisztériumot hivta fel,
mint amelynek Inger expedicziójával t é n y l e g
n e x u s a v o l t . Inger ugyanis a magyar f e g y -
v e r g y á r b a n expedicziója számára fegyvereket
Vásárolt s a kereskedelmi minisztérium intézkedett
az iránt, hogy a fegyvereket a f i u m e i v á m -
h i v a t a l haladéktalanul bocsássa a vámon ke-
resztül. A magyar fegyvergyár a fegyverek elkül-
déséröl értesitö levélben Inger Szolimant S e i n e
Hohei t -nak czimezte. . < .,

— Iparlovag grófok. A "Kurjer Lwowski"-
nak táviratozzák Stanislauból, r hogy az ottani
"Union" kávéházban Koratovski grófot elfog-
ták. Ez a gróf a majdani birtokok megvételé
végett érkezett oda és csalás miatt került bör-
tönbe. Koratovsky gróf tizezer forint - ára
ökröt vett és azok árát állitólag oly váltókkal
fizette ki, amelyeken ismert lembergi polgárok
aláirásai voltak hamisitva. Bünrészese egy
másik gróf, Podoczky Ede, akinek az
ökröket Bécsben el kellett volna adnia:
Az elfogatáskor Koratovski szeretöje társa-
ságában mulatott és magyarországi földbirto-
kosnak mondta magát. A büntetö biróság az
elfogatást jogérvényesnek ismerte el. Lembergi
böl még azt táviratozzák, hogy Mora-Kora-
tovski Konstantin gróf közönséges iparlovag és
állitása .szerint állandóan Budapesten tartóz-
kodott. A gróf azt is mondja, hogy Magyar-
országon huszonegyezer hold földje és hogy
Berlinben négyezer négyszáz méter ház-
telke - ven. A legutóbbi idöben a galicziái-
magyar határon elöfordult majdani birtok-
eladás alkalmával ö is tett vételi ajánlatot,
pedig nem volt egy árva krajczárja se. Az

ökörcsorda megvételénél elkövetett csalásnál
valószinüleg segédkeztek . neki Podóczky Ede
gróf és Bruniczky József báro. Az ökrök vétel-
árát, tizezer forintot, Koratovski gróf már
stornirozott elfogadványokkal fizette ki, és az
üzletet közvetitö, tét alkusznak ezer forintot
fizetett'. A már Bécsbe küldött ökröket távira-
tilag lefoglalták.

— A királyné gyilkosa. Levelezönk távira-
tozza Genfböl: Ma kezdték meg a Luccheni-re vo-
natkozó akták leirását, mert a svájczi törvények
megkövetelik, • hogy a vádlottnak minden egyes
reája vonatkozó iratot kivétel nélkül átadjanak. Az
aktacsomó, több száz darabból áll.

Párisból jelenitik, hogy azt az embert, aki
Luccheninek. tiz frankot küldött postautalványon,
megtalálták. Evillant-ból (Savoya) az a hir érkezik,
hogy Luccheni. a tett elkövetése elött való éjjelt,
több, eddig még ismeretlen társával együtt ott
töltötte.

Luccheni, aki eddig tagadta azt, hogy a bu-
dapesti rendörségnél- talált 1894-i bejelentö-iven
elöforduló Lucchini aláirás töle. való, ma végre
magáénak ismerte el az aláirást. Bevallotta egyut-
tal, hogy abban, az idöben hol Luccheni-nek, hol
Luqchini-nek, irta magát.

A genfi merénylet alkalmából elfogott szá-
mos anarchista közül Luceheni büntársai gyanánt
Martinelli, Salvi és Gelucci jöhetnek számba. Eze-
ket azonban valószinüleg csak késöbb állitják tör-
vény elé.

Navazza föállamügyész körülbelül • két hé
mulva emel vádat Luceheni ellen és é l e t f o g y -
t i g l a n t a r t ó • f e g y h á z a t f o g k ó r n-i
e l l e n e , . . . ; .

Luccheni egyedül kerül birái elé. A biróság
alighanem november elsö hetében ül össze..

— Tél a felvidéken. Leesett az elsö hó ez
idén Magyarországon. Liptó-, Árva- és Turóczme-
g y e k kaptak belöle. mutatót. A;. hegylánczokat ott
már hó boritja boritja löcsei tudositónk irja, ezen
a vidéken már két napja valóságos tél van. A
rossz, idöjárás váratlanul köszöntött be és zavaró-
lag hatott a mezei munkákra.

—Oktober 6. Az aradi vértanuk napját,
október hatodikát az idén is megünneplik a fö-
városban. A ferenczrendiek belvárosi templomában
délelött tiz órakor gyászmise lesz, amelyen a füg-
getlenségi és 48-as polgárok -köre,' a 48—49-es
honvédek és az egyetemi hallgatók testületileg je-
lennek meg.

— Örjöngö vádászlegények. Két uradalmi
vadász, a Sacher testvérek tegnap a mosonmegyei
Német-Járfalu:. korcsmájában minden ok nélkül
belekötöttek az ott üldögélö parasztokba. Mikor a
dolog tettlegességre került, mindkettö lekapta a
puskáját, hogy közéjük löjön. Szerencsére Schrek
János földbirtokos és tüzoltóparancsnok, aki szin-
tén a korcsmában idözött, még jókor közbevetette
magát és óriási' erejével kicsavarta kezükböl a
fegyvert Erre á testvérek szitkozódva távoztak, de
egyikük fegyvert szerzett valahol, csakhamar visz-
szatért és mielött megakadályozhatták volna, sulyo-
san megsebesitette Schreket, ki most a pozsonyi
országos-- kórházban -•• élet-halál közt lebeg. A
merénylöt késöbb a magyar-óvári csendörség
e l f o g t a .

- A piros rózsa "fátyolos hölgy". Veszs-
delmes kalandon ment keresztül két berlini uri nö,
akiknek esetéröl a "Kijevtanin" nevü orosz ujság a
következö érdekes dolgokat irja : A két hölgy egy
Rumszyczki nevü lengyel ur kiséretében, egyik csa-
ládos rokonuk, birtokára utazott Grodno környé-
kére. Estefelé a másodosztályu kocsi, melyben
utaztak, kiürült. A három utas egyedül maradt és
csak éjjel tiz óra tájban szállt föl egy sürün lefá-
tyolozott hölgy, Nagy, feltünöen szép piros rózsa-
bokréta volt a kezében. Az idegen hölgy Rum-
szyczki közelében foglalt helyet, akit csakhamar
udvariasan-fölkért} hogy csukja be a lebocsátott
ablakokat. Aztán föl és alá kezdett járni a kocsi-
ban, és mikor ismét utitársa elé ért, elejtette a
bokréta ugy; hogy á rózsák szanaszét szórva he-
vertek a kocsiban. Rumszyczki fölszedte a rózsá-
kat' és udvariasan visszaadta a sétáló hölgynek. A
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fátyolos hölgy erre néhány rózsát neki ajándékozott
s a két berlini hölgynek is adott egy-egy szép ro-
zsát A kocsiszakaszban csakkamar csend lett, a
három utas mély álomba merült. A fátyolos hölgy
ekkor munkához látott. Gyorsan átkutatta az
utasok zsebeit, és minden értéktárgyat a saját
utitáskájába helyezett át. — Rumszyczkinál egy
bevarrt zsebben tömött tárczát fedezett feL Egy
gyors, ügyes vágással a zsebet is megszabaditotta
terhétöl. Alikor az alvók felébredtek, már hire-
hamva sem volt fátyolos utitársuknak. Rumszyczki,
akinek tárczája készpénzben és értékpapirokban
kerek harminczezer rubelt tartalmazott, a legköze-
lebbi állomáson az esetet bejelentette a . csendför-
ségnél. Azonnal táviratoztak mindenfelé, hogy a
tolvajnöt elfogják. A nyomozás hosszabb ideig
semmi eredményre se vezetett és már-már felad-
ták a reményt, hogy a furfangos lopás elkövetöjét
felfedezzék, mikor a rendörség váratlanul azt az
értesitést kapta, hogy a "fátyolos hölgy" asszony-
ruhába bujt f é r f i és hogy az eredeti lo-
pás, valamint számos más tolvajlás is egy
szervezett bandának a müve, amelynek a vasut
a "speczialitása" s amelynek állitólag valami
Hillmann nevü ember áll az élén. A nyo-
mozás ebben az irányban megindult és már
néhány nap mulva sikerült is Millmannt Niko-
lajev vasuti állomáson elfogni, amikor épen
Krementschugba akart utazni. A tolvaj kétségbe-
esetten védelmezte magát. Utközben bemerte a va-
suti kocsi ablakait abban a reményben, hogy ezen
az uton talán valamiképen elmenekülhet. De min-
den igyekezete sikertelen maradt, kiséröi egy pil-
lanatra sem hagyták magára. A tolvajbanda fejé-
nek elfogatása csakhamar az egész bünszövetkezet
nyomára vezetett. Elfogták valamennyit, de pénzt,
vagy értéktárgyat egyiküknél sem találtak. Ez a
körülmény arra inditotta a rendörséget, hogy az
elrablott pénz után tovább kutasson. Végre a banda
"pénztárosa" is kézrekerült Vilnában, ahol mint
egyszerü szivarkereskedö élt. A szivarosbolt át-
kutatása alkalmával egy titkos fiókban ötvenezer
rubel készpénzt találtak, melyböl a károsultak
legnagyobb része visszakapja elrablott vagyonát-

— Hösies életmentés. A "Berliner Local-
anzeiger"-ben olvassuk ezt a nyárias izü uti ka-
landot, melyet egy szemtanu beszél e l : Postahajó-
val utaztunk Adenböl Colomboba. Ezen az utvona-
lon nagyon sok czápa van, melyek gyakran köve-
tik az arra elhaladó hajókat. A reggeli után az
utasok nagyobbrésze a fedélzeten ült a kettös
vászon-tetö alatt; némelyek olvastak, mások cso-
portokban beszélgettek. Hirtelen egy utas elkiál-
totta magát:

— Valaki a tengerbe esett!
Ugyane pillanatban láttuk, amint egy angol

örnagy a vizbe ugrott. Az örnagy ugyanis észre-
vette, hogy egy hatalmas czápa* uszott, egészen
közel a hajóhoz, egyenesen egy matróz felé, aki
az árbocz-rudról a tengerbe esett. A bátor élet-
mentö minden habozás nélkül és oly gyorsan ug-
rott a tengerbe, hogy mindkét lábával a szörnyeteg
hátát érintette. A czápa a szokatlan támadás-
tól annyira megijedt, hogy nagy sebességgel el-
menekült Ekkor az örnagy odauszott a mat-
rózhoz és megragadván a hajóról ledobott mentö-
övek egyikét, vele együtt szerencsésen elérte a le-
bocsátott csónakot, mely a két embert fölvette s
a gözösre szállitotta. A hös életmentöt az utasok
nagy ováczióval fogadták. Mihelyt Colomboba értek,
a titokban megalakult bizottság rögtön sürgönyö-
zött egy kalkuttai ékszerésznek, akinél az örnagy
számira gyönyörü aranyórát rendeltek meg. Az
óra tömör födelébe szép emlékverset vésettek a
höstett elismeréseül.

— Öngyilkosságok a vidéken. Demján József
sátoralja-ujhelyi dohánygyári tiszt öngyilkosságot
követett el. Lakásán borotvával felvágta az ereit.
Mire ráakadtak, már halott volt. Öngyilkossága
okául gyógyithatatlan betegségét emlegetik. —
Ugyancsak Sátoraljaujhelyröl jelentik, hogy ott
Fülöp Adolf öngyilkossá lett. Ezelött néhány hóna-
pal nyitott volt üzletet a fiatal kereskedö. Az elke-
seredés kergette a halálba, mert üzletével sehogy
sem tadott boldogulni

,— Temetés. Szászy László nyugalmazott
kuriai birót ma délután három órakor temették a
kerepesi-uti temetö halottas házából. Nagyszámu
elökelö közönség volt a temetésen. A sirnál Ra-
dócza János országgyülési képviselö, fövárosi bi-
zottsági tag, mondott emlékbeszédet,

— Gyilkosság a templom elött. Régóta el-
lenségei voltak egymásnak Osztendcsik András és
Wind Mór forrói lakosok. Osztendcsik fenyegette
is többször Windet, hogy megöli, ha még egyszer
elébe kerül. Hétfön zsidóünnep volt. Wind a tem-
plomba ment és ott is maradt estig. Osztendcsik,
aki hires verekedö, egész nap a templom körül
ólálkodott, ahonnan csak este jöttek ki a zsidók,
köztük Wind Mór is. Amint a parasztlegény a tö-
meg közt régi haragosát meglátta, odarohant és a
kezében levö késsel megszurta. Áldozata a földre
esett és hörögve szólt a körülállókhoz, akik azt
hitték, hogy Osztendcsik csak megütötte Windet:

, — Megölt, meghalok.
A gyilkos futásnak eredt, amint látta, hogy

áldozata a földre esett. A csendörök azonban még
az est folyamán elfogták és bekisérték a szikszói
járásbirósághoz. A kihallgatás alatt szinte dicse-
kedve mondotta el teliét, melynek okául régi
gyülöletet emlegette. Áldozatát, mint tudósitónk
táviratozza, ma temették általános részvét mellett.

— Királysértö "poéta". A királyné meggyil-
kolása napján, a Sághi Gyula-féle vendéglöben, az
"Asztaltársaságok központi bizottsága" ülést tar-
tott, amely Kossuth Lajos halála évfordulójának
megünneplésére volt szentelve. Az ülés köz-
ben értesültek a rémhirröl, mely mindenkit meg-
döbbentett. Azonnal felállottak és haza akarlak
menni A társaság egyik tagja azonban Kornay
János, hevesen tiltakozott a hazamenés ellen és
arra birta az ottlevöket, hogy maradjanak még
egy kissé. Ekkor szavalni kezdet egy bolond ver-
set, versében sértegetve majd ö felségét a királyt,
majd meg a boldogult királynét, ugyannyira, hogy
á jelenlevök közül néhányan felháborodásukban
elverték és ha egypár társa és a pinczérek nem
mennek segitségére, akkor bajosan szabadult volna
épkézláb a "gyülésböl". Késöbb mikor kiértek az
utczára, ismét kiabálni kezdett az eszeveszett és
a legsértöbb szavakkal illette királyunkat és meg-
boldogult királynénkat. Az illetönek ezt a hallatlanul
ostoba és gonosz dolgát feljelentették a kapitányságnál.
Zsarnay rendörtanácsos kihallgaiott nyolcz embert,
kik mind egybehangzólag vallottak Kornay bünös-
segé mellett. Ennek következtében ma délután két
detektivet küldött lakására, kik 1 e t a r t ó z t a t -
t á k és bevitték a fökapitányságra.

— Kisiklott tehervonat. Ma éjjel félkettökor
egy Rákospalota felöl Budapestre jövö tehervonat
Rákos rendezö pályaudvaron hibás váltóállitás
miatt kisiklott. A mozdony és hat kocsi egy kevéssé
megrongálódott. A mozdonyvezetönek két lába
tört k i

— Megcsalt tisztviselö. Bodorik István ötven-
két éves nyugalmazott állami tisztviselöt tavaly
hivatalában nyugdijazták. Nyugdijaztatása után
Székesfehérvárra ment lakni, ahol megösmerkedett
egy Schwartz nevü kereskedö szép és fiatal leányá-
val, akit nemsokára feleségül is vett. A napok-
ban feljöttek Budapestre és itt egy szállóban
béreltek lakást. Bodorikot Schwartz, ki szintén
velök jött, rávette, hogy adja el a házát, amely
itt van a fövárosban. Bodorik hajlott a rábeszé-
lésre, söt meg is bizta Schwartzot, hogy az eladott
ház, árát, hatezer forintot vegye fel. Schwartz
el is ment a pénzért, de többé nem tért
vissza; megszökött Bodorik elkeseredetten sietett a
szállóba nejéhez, hogy elmondja az esetet. Nagy
volt azonban á meglepetése, mikor feleségét nem
találta otthon. Csak egy levél feküdt az asztalon,
melyben elmondja a fiatal asszony, hogy csak apja
kényszeritésére ment feleségül egy ilyen öreg
emberhez és tovább nem tud vele élni, mert
nem szereti, nem is szerette soha. Levelében arra
kéri még, hogy ne kerestesse, mert akkor megöli
magát. Bodorik jelentést tett ma este a fökapitány-
ságnál az esetröl és fájdalmasan panaszolta, hogy
megszökött az apósa, a felesége és vége van a
vagyonának is.

— Második Mózes. Kairóból irják a követ-
kezö esetet: A Nilusban halászó emberek a város
közelében nem mindennapi leletre bukkantak. Mit
se törödve azzal, ami a nagyvilágban történik,
gyermeki ártatlanságában boldogan és vidáman,
egy kicsinyke uj Mózes ringatózott az ösi folyam
habjain. A körülbelül három hetes csöppség gon-
dosan kendökbe és viaszkos-vászon lepelbe volt
takarva, de máskülönben minden bölcsö vagy kosár
nélkül uszott a vizen. Mit se sejtve a halálos vesze-
delemröl, amelyben forgott, egyik ujjacskáját szopo-
gatva, a kis ember mosolyogva tekintett megmentöire.
A nedves elem, ugy látszik, semmi kellemetlensé-
get sem okozott a vállalkozó szellemü kis utazó-
nak; kendöi alig voltak nedvesek és mikor egy
tejjel telt szopó-üveget adlak neki, elégedettsége
elérte tetöpontját. Sajnos, a Nilus partján ma már
nem sétálgatnak királykisasszonyok és igy a kis
fiut a kairoi lelenczházban helyezték el, ahol a
kedves testvérek bizonyára több szeretettel fogják
ápolni, mint szivtelen édes anyja. Azt a lelket-
len némbert különben még nem sikerült kinyo-
mozni.

— Razzia. A rendörség az elmult éjjel az egész
föváros területén razziát tartott és háromszáz-
kilenczvenkilencz, többé-kevésbbé problematikus
életmódu embert fogott össze. A "felhajtás" a legna-
gyobb volt a Józsefváros területén, ahonnan száz-
kettöt kisértek be, a legkisebb Ó-Budán, ahol
mindössze három csavargó került a rendörség
kezébe.

— Letartóztatott tolvaj, csaló és sikkasztó.
Kirschner Béla, veszprémi ügynök az a sokoldalu
ember, akit hármas minöségben tartóztatott le a
rendörség. Hirschner ugyanis több alkalommal lo-
pott, csalt és sikkasztott, s végül megszökött. So-
káig keresték országszerte, mig végre ma Budapes-
ten rátaláltak és olyan helyre tették, ahol jóideig
nem lesz alkalma mesterségét folytatni.

= Kriegner-féle Akácia arczcréme 1 frtért, szap-
pan 50 krért kapható országszerte a gyógyszertárakban.
Föraktára : Budapest, Kálvin-tér, Korona-gyógyszertár.

= Szenzáczionális. "Créme de Fanchon" rögtön
finomitó és szépitö arczcréme. Zsirtalan! Ártalmatlan
1 tégely 2 korona. Kapható mindenhol. Föraktár
"Ursits" gyógyszertár, Budapest, Rákóczy-tér.

= Polgár Sándor egyetemi gyak. kötszerész du-
san felszerelt raktárában Budapest, Erzsébet-körut 50'.,
a legkiválóbb minöségben kaphatók mindazok* az or-
vosi, sebészi és betegápolási tárgyak, valamint testi
egészségünk védelmére szolgáló óvszerek, melyeket
modern orvosi tudomány elöir.

Napirend.

Naptár: Csütörtök, szeptember 29. — Római
katholikus: Mihály föangyal. — Protestáns: Mihály. —
Görög-orosz: (szeptember 17.) Zsófia vt. — Zsidó:
Tischri 13. — Nap kél 5 óra 41 perczkor reggel, -f-
Nyugszik: 5 óra 26 perczkor. — Hold kél: délután
4 óra 48 perczkor. — Nyugszik reggel 5 órakor.

A belügyminiszter fogad d. e. 12 órakor.
A honvédelmi miniszter fogad déli 12 ó.
A közoktatásügyi miniszter fogad d. u. 4 ó..
A horvát miniszter fogad délelött 8—10 óráig.
A miniszterelnök nem fogad..
Nemzeti muzeum: természetrajzi tár, nyitva d. e.

8—l-ig. Többi tárai, köztük a néprajzi osztály is
(csillag-utcza 15. sz.) 50 krajczár belépödij mellett
tekinthetök meg.

Technologiai iparmuzeum nyitva 9—l-ig.
Akadémiai könyvtár nyitva 3—8 óráig.
Muzeumi könyvtár nyitva 9—1 óráig.
Egyetemi könyvtár nyitva 9 órától 12 óráig és

2—5-ig.
Országos képtár az Akadémiában nyitva 9 órától

délután 1 óráig.
Az iparmüvészeti muzeum, nyitva d. •

9—12-ig és 2—5-ig.
Természetrajzi gyüjtemények muzeuma

nyitva 10—12-ig. (Muzeum-körut 4.)
Rovargyüjtemény a nemzeti muzeumba

ayitva 9—l-ig.
Az egyetemi füvészkert (Üllöi-ut) nyitva reggel

7-töl este 7-ig.
Kereskedelmi muzeum a városligeti iparcsar

nokban nyitva d. e. 9—12-ig és d. u. 3—6-ig.
Deák-mauzoleum a kerepesi-uti temetöbea

nyitva este 5 óráig.
Az uj országház kupolacsarnoka megtekint-

hetö 10—l-ig 50 krajczár belépö dij mellett.
Iparmüvészeti társulat kiállitása nyitva d. •-

9—12-ig és 2—5-ig.
A .Hodoló disz felvonulás", Eisenhut Ferencz

óriási körképe Városliget, Andrássy-ut végén, látható
reggel 9-töl este 6»/a óráig. Belépö dij* 50 kr. Gyermek
jegy 30 krajczár.
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SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
• Operaház. A "Hunyadi László" holnapi elö-

adásba Gara Mária szerepét minthogy Ábrányiné
beteg, Blatterbauer Gizella pedig édes atyja halála
miatt rövid szabadságidön kapott, mint vendég
Sz. Bárdossy Ilona fogja énekelni. — Néhány lap
azt irta, hogy Keglevich gróf intendáns megtiltotta
az Operaház müvészeinek, hogy nyilt szinen meg-
köszönjék a közönség tetszésnyilvánitását Ez
téves. Az intendáns Ccak azt tiltotta meg, hogy a
müvész, ha elöadás közben szerepe ugy hozza ma-
gával, hogy a szinpadról ki kell mennie, külön
visszamenjen a szinpadra, a tetszésnyilatkozatot
megköszönni. Az ilyen visszajövés mindig zavarja
az elöadásnál nélkülözhetetlen illuziót s azért azt
Keglevich gróf már elsö intendánssága alatt megtiltotta
ugy a Nemzeti Szinháznál, mint a Magyar királyi
Operaháznál. Kivételt e tilalom alól csakis a kül-
földi vendégszereplö müvészeknél lehet megengedni.
A tapsnak nyilt szinen való megköszönését az
intendáns nem tiltotta meg, hanem a müvészek
megitélésére bizza, hogy az illuzió megóvását szem
elött tartva, egyáltalán ne, vagy csak oly módon
köszönje meg a tetszésnyilvánitást, hogy az az
elöadás hangulatát meg ne zavarja.

* Hegyi Aranka és Komáromi Mariska. A
Magyar Szinház igazgatójától a következö értesitést
kapjak: Hegyi Arankáról azt hiresztelik legujabban,
hogy megmarad a Népszinház kötelékében és
felbontja a Magyar Szinháznál kötött szerzödését.
Beöthy László igazgató kérésére most a müvésznö
egy levélben kijelenti, hogy ez csak kósza mende-
monda, a valóság pedig az, hogy ö október 16-án
a Magyar Szinház kötelékébe lép. Ugyancsak hire
jár annak is, hogy Komáromy Mariska a telet
Abbaziában tölti, hogy betegségéböl felépüljön. A
müvésznönek egy Abbaziából ma érkezeit levele
azt bizonyitja, hogy október 15-töl. rendelkezésére
áll a szinháznak és igy a Magyar Szinház ab-
ban a helyzetben van, hogy mindkét szinész-
nöt október 27-én a "Garasos kisasszony" czimü
operette-ben fölléptetheti.

* Komédiások. A Népszinház pénteki ujdon-
ságának, a "Komédiások"-nak egyik érdekes
száma lesz az a betét, amelyet a szerzö, Louis
Varney "Mandoline Serenade" czimmel K. Kopácsi
Juliskának ajánlott. A müvésznö ezt külföldi kör-
utján, ugyancsak a .Komédiások"-ban mindenütt
nagy sikerrel énekelte.

* Nansen neje a pódiumon. A hires észak-
sarki utazó neje, Nansen Éva, a téli szezon folya-
mán föl fog lépni mint énekesnö a kopenhágai
filharmonikusoknál. A filharmonikusok zenekarát
Svendsen a hirneves zeneköltö vezeti.

TUDOMÁNY ÉS IRODALOM.
* A Kisfaludy-társaság ülése. A Kisfaludy-

társaság ma tartotta meg a nyári szünet után elsö
felolvasó-ülését. Az elnök.. Gyulai Pál rendkivül
meleg és szép szavakkal emlékezett meg a társa-
ság két halottjáról, Arany Lászlóról és Szász
Béláról, akiket a nyáron vesztett el az irodalom.
Ezután a felolvasások következtek.

Kozma Andor bemutatta Lévay Józsefnek, a
fehér hajjal is örökifju költönek, hat versét, ame-
lyek mind a trenesén-tepliczi höforrásoknál iródtak.
Az utolsó felpanaszolja, hogy e fürdöhelyen min-
denféle nemzetbélit találni, csak magyart nem:

Pedig ez a föld meg Magyarország: földje,
Könyvünkbe van irva bércze, hegye, völgye;
De a nép, mely itt a sovány rögöt torja,
Mintha azt várná, hogy hóditsak meg ujra.

S telik is az tölünk, nem fegyveres kézzel
Csak számitni tudó józan, okos észszal,
Melynek nyomait majd Msén kör-áldás,
Addig Isten veled, szép idegen szállás !

A költeményeket is, a felolvasót is meg-
tapsolták.

Ezután Beöthy Zsolt olvasta, föl Péterfy Jenö
rendes tagnak "Aeschylos" czimü értekezését, amely
a görög drámairó darabjainak mesteri szerkezetét,
találó jellemfestését, lüktetö drámai cselekvényeit
és remek nyelvezetét méltatja.

Dalmady Gyözönek néhány, tetszéssel foga-
dott költeménye után Radó Antal mulatta be al
társaság kiadásában megjelenö Sáhnáné forditásá-
nak harmadik kötetét, mely a "Feridun és fiai" czimü,
epizódot tartalmazza. A nagy perzsa eposznak e
része sokban rokon a nyugati költészet Lear-mon-
dájávaL Itt is egy agg király szerepel, aki felosztja-
birodalmát gyermekei közt, akiknek ketteje aztán
rut háládansággal fizet neki, irigységböl megölvén
a harmadik fiut, az apa legkedvesebbik gyermekét.
Radó épen azokat a részleteket mulatta be, me-
lyekben a testvérgyilkosság van elmondva és ame-
lyek nemcsak a Sahnáné, hanem az egész világ-
irodalom legmegrázóbb alkotásai közé tartoznak.

A jeles forditót lelkesen megéljenezték.

FÖVÁROS.
A százezer forintos vizvezetéki csö.) A ká-

posztásmegyeri végleges vizmü második fönyomó-
csöve, amely a fövárosnak kerek százezer forint-
jába került, uj és erös ' összekoczczanásra adott
alkalmat a vállalkozó és a föváros között. A
csövet a vállalkozó rosszul fektette le, mint az
már ismeretes s a biróság elé került ügy vég-
eredménye az lelt, hogy a vállalkozó, hogy üz-
leti reputáczióját megóvja, késznek nyilatkozott
az egész 7572 folyóméter hosszu csövet ujra fek-
tetni. A föváros belement az ajánlatba s a vál-
lalkozó megkezdte a munkát. De folytonosan
hadilábon állt az épitést ellenörzö fövárosi
tisztviselökkel, akik hol a könnyedén végzett
munkát, hol a lanyha végrehajtást kifogásolták,
A vállalkozó egy esztendö alatt alig 3072 folyó-
métert épitett ki, ami naponkint 9 folyóméternek
felel meg. A munkálatokat ellenörzö bizottság teg-
nap Vosits Károly tanácsos elnöklése alatt ülést
tartott, amelyen a vállalkozó eljárását vitatták meg.
A bizottság konstatálta, hogy a vállalkozó a csö-
lerakást oly lanyhán végzi, hogy elöreláthatólag a
még hátralévö 4500 folyóméter lerakásával csak
1800-ban fog elkészülni. A végzett munka minösége
olyan, amelyet a föváros jóhiszemüleg nem fogadhat
el s már is kénytelen volt a bizottság a lerakott
csövek egyrészének ujrafektetését követelni. Miu-
tán azonban a bizottság a vállalkozó eljárásából
azt következteti, hogy a vizszolgáltatásra nagyfon-
tosságu fönyomócsö lerakását a vállalkozó nem
tudja jól elkésziteni, a kellö idöre pedig nem is
akarja, ennek következtében a bizottság azt java-
solja, hogy a csölerakás munkálatait a vállalkozó-;
tól vegyék el. az egészet a föváros házilag végez-
tesse be a vállalkozó kárára és számlájára, végül
pedig Knuth Károly vállalkozót e g y s z e r és
m i n d e n k o r r a a f ö v á r o s t ó l k i a d a n d ó
v á l l a l a t i m u n k á b ó l z á r j a ki. A javas-
latot a tanács holnap tárgyalja.

(A Szent-János kórház személyzete.) A bel-
ügyminiszier jóváhagyta a közgyülésnek azt a ha-
tározatát, amely megállapitja az uj Szent-János-
kórház személyzetére vonatkozó szervezési szabály-
zatát. A belügyminiszter azonban némi módositást
tett a szabályzaton, föleg abban az irányban, hogy
az ápolószemélyzet létszámát csökkenti.

A mai közgyülés.
Három hét óla csönd volt az uj városháza

disztermében. Kétszer tartottak ugyan benne gyü-
lést, de az a két összejövetel nem tanácskozás,
hanem gyászünnep volt.

Ma ujra beköltözöit az inkább diszelgésre,
mint munkára való palotába a hétköznapi zaj, amely
kéthelenkint meg-megujul s ilyenkor két-három óra
hosszáig rezegteti egyfolytában a nyugodt arczu öreg
urak képeivel tele festett ablakokat. A szomoruság
napjaiból csak egy fályoldarab maradt: ma azt
is kivittek a teremböl azon az aktán, amely a szo-
borköltségre szánt harminczezer forint megsza-
vazásáról szóL Hamar eltünt és tovább bibe-
lödtek kórházzal, szinházzal, patikával és más
köznapi dolgokkal,

(öt interpelláczió.)
Alig fejezte be Márkus József föpolgármester

a megnyitó beszédét s ezzel kapcsolatban Szászy
László elhunyt bizottsági tag nekrológját, fölállott

• Havas Rezsö és megsürgette az idegenek nyilván-
i tartását, ami most az anarchisták mozgolódása
• ajkalmából aktuális kérdés js. Beck Dénes az uj-
; épület telkének jobb világitása, Mezei Péter a rossz

j! gyümölcsnek teljes megsemmisitése, Emmer Kornél
: á vámházaknál megállitott kocsik számára alkal-

mas fészer csináltatása, Polónyi Géza pedig a Ká-
' rolykaszárnyába tervezett ideiglenes vásárcsarnok

ügyének a jövö közgyülés napirendjére való kitüze-
tése végett interpellált. Halmos János polgármester
mindegyiket megnyugtatta, megigérve kérelmök tel-

|; jesitését.
(Az irgalmasok kórháza,)

Szó nélkül átsiklottak a lazarista templom
fölépitésére a Telepy-utczában kiszemelt 1305
négyszögöl teleknek 31.892 forintért örökáron való
eladatásán, a királynö szobra költségeire ajánlott
harminczezer forint kiadatásán, hogy az irgalmas
rend kórházánál annál tovább idözhessenek.

Az irgalmas-rend — amint emlitettük is —
á kórháza elött szabályozás miatt hasznavehetet-
lenné vált ezerszáz négyszögöles terület átengedé-
sét kérte. Minden forum mellözni szerette volna a
rendet, csak Schermann tiszti föorvos ajánlotta a
kérelem teljesitését, azzal a kikötéssel, hogy a
rend nagy részben átalakitandó kórházába ezentul
elmebetegeket és járványos betegeket ne vegye-
nek föl.

Szabó M. Ferencz szólalt föl a közgyülésen
elsönek, pártolva a rend kérelmét. •

Perük Ottó is ezt akarta és Virava József,
végül pedig Heltai Ferencz meghallgatása után
majd egyhangulag elvetették a kis és nagybizottsá-
gok véleményét és a k é r t t e l k e t a r e n d -
n e k m e g s z a v a z t a k .

(Apróságok.)

A Rudasfürdö igazgatósága bérletjegyeket
hoz forgalomba. Ös-Budavára igazgatósága a jövö
hónap elsején és másodikán is elöadást tart.

— Helyes. Helyes.
A várszinházai a föváros eladja a miniszter-

elnökségnek. Az épület ára 1900~ban február else-
jén fizetendö. Ezen felül fölkéri a föváros a mi-
niszterelnököt, intézze el a fövárosnak az inten-
dánssal kötött szerzödésének a várszinház miatt
való módosittását, vagy megszüntetését is.

— Elfogadjuk. ,
(A patikákról.)

Kellett valami kedélyes dolognak is beszo-
rulnia a sok komoly és tudásos théma közé s erre
a szerepre alkalmasnak látszott nagyon a patika-
ügy, az az csak a négy uj patika története. A bel-
ügyminiszter négy olyan folyamodónak adta a köz-
gyülésen megállapitott helyekre a patikanyitási
engedélyt, akik kérvényeiket idön kivül és nem is
a szabályrendeletben megszabott uton adták be.
A tanácsnak nem tetszik ugyan az intézkedés, föl,
is emliti, hogy a belügyminiszter a szabályrende-
lettel épen ellenkezö módon intézkedett, de most
már a bajon nem lehet segiteni; vegye tudomásul
a közgyülés a négy engedély kiadatását.

— Micsoda ? pattant fel Szalay Mihály, a
legkisebb városatya. Ezért felelösségre kell a mi-
nisztert vonni.

— Csakhogy ez nem a törvényhatóság, ha-
nem a törvényhozás elé tartozik, tisztelt bizottsági
tag ur — vág közbe az elnök.

— Köszönöm a figyelmeztetést, de ideje már,
hogy a patikával való korteskedésnek s a tömér-
dek gyógyszertár-panamának vége szakadjon.

— Ezért a bizottsági tag urat rendre uta-
sitom!

— Ezt is köszönöm, és inditványozom, hogy kér-
jük fel a belügyminisztert intézkedése megmásitá-
sára, ha pedig éttöl vonakodnék ö nagyméltósága,
forduljunk ellene a törvényhozáshoz.

Heltai Ferencz elismeri, hogy a patika-enge-
dély korteseszköz is lehet, de az engedély meg-
adása személyes jóga a belügyminiszternek. És ha
nem a belügyminiszter kezében volna a dolog, ha-
nem például a közigazgatási bizottságéban, ki
kezeskedhetnék, hogy nem a legjobban korteske-
dök kapnák meg az engedélyt a legméltóbbakkal
szemben.

Kassics Péter csak azért haragszik, hogy az
elnök Szalay Mihályt rendreutasitotta, beszédében
megzavarta, holott a közgyülésnek joga van a
kritikához.
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Szavaztak. Harmirczhat a tanács javaslata
mellett, harminczhat pedig ellene. Ezek Szalay
inditványát pártolták volna. Már-már ujjongtak,
mikor az elnök lehütötte széles jókédvökét:

— En pedig a tanács javaslatára szavazok
és igy kimondhatom a határozatot, hogy a többség
a miniszter intézkedését tudomásul vette.

(A Kisfaludy-szinház.)

Az ó-budai Kisfaludy-szinház tagjai augusz-
tus óta nem kaptak fizetést s most az igazgató a
szubvenczió esedékes részeért folyamodott.

Heltai Ferencz ö t s z á z forint megszavaz-
tatását kéri, de nem szubvenczióra, hanem a tár-
sulat inségre jutott tagjainak uti költségére.

— Adjuk meg Isten nevében — szól közbe
Preyer Hugó — s hazafiság, misszió, kultura és
más eféle jelszavakkal többé az ó-budai szinház
támogatásánál föl ne süljünk!

— Nem Isten nevében, hanem a magyar szi-
nészetnek szavazzuk meg az ötszáz forintot. Á sziné-
szet sokkal nagyobb tiszteletet érdemel, mint hogy
Isten nevében támagassuk, mondta Verédy Károly.

— Éljen! Éljen!
Megszavazták s ezután még néhány kevésbbé

fontos tárgyban is határoztak.

TÖRVÉNYKEZÉS.
- A Pénzhamisitók. Az utolsó években Ma-

gyarország felsö vidékén, de még inkább Galiczia
keleti részén nagyon sok hamis bankó került for-
galomba. De nehéz volt boldogulai a hamisitvá-
nyok felismerésénél, mert a leggyakorlottabb szem
sem igen vette észre, hogy rossz bankó van elötte.
Rendkivül ügyes utánzatok voltak. Nyomozni kezd-
tek mindenfelé s hosszas kutatásra rájöttek, hogy
a hamis tizforintos bankjegyeket lengyel zsidók
hozzák forgalomba. Akit legelöbb rajta csiptek,
Heilbrunn Hersko munkácsi házaló volt. Ezután
sorra történtek letartóztatások, de a gyanus embe-
rek jórészét szabadon kellett bocsátani, mert ne-
héz volt ellenük bizonyitani. A vádlottak padjára
csak nyolczan kerültek: Welber Samu, Welber Já-
nos, Heilbrunn Hersko, Steinberger Mózes, Klein
Emanuel, Rothbaum Hermann, Klein Ábris és Csu-
csilla Istvánné. A budapesti törvényszék pénzha-
misitás büntette miatt Welber Samut öt évi. Wel-
ber János hat évi, Heilbrunn Herskót harmadfél
évi fegyházra, Steinberger Mézest pedig egy évi
börtönre itélte. A többit azonban fölmentette. A
királyi törvényszék csak annyit változtatott a tör-
vényszék itéletén, hogy Steinberger Mózest is föl-
mentette a vád alól. A kuria pedig, amely Mezei
János biró elöadása mellett ma egész délelött tár-
gyalta a bünpört, egész terjedelmében helyben-
hagyta a királyi tábla itéletét.

= Zajos temetés. Tavaly augusztusban a fe-
leségét temette Csernyánszky József borbélymester.
A szegénv asszony rövid betegség, után halt el, s
az atyja, Dipold Ignácz bécsi iparos sehogy sem
tudta elhinni, hogy leánya természetes halállal mult
ki. A vejét gyanusitotta s nyiltan is kifejezte hitét,
hogy Csernyánszky elemésztette a feleségét. Segi-
tett neki ebben a hiresztelésben Sturz Ágoston esz-
tergályos s ketten aztán nagy zajt csaptak a teme-
tésen. A botrány már a gyászházban kezdödött.
Dipold és Sturz valósággal fanatizállak a temeté-
sen megjelenteket:

— Üssétek agyon ! ö ölte meg a szerencsét-
len asszonyt I — kiabálták és szünetlenül szit-
kozódtak.

A nép már meg akarta kövezni a szeren-
csétlen férjet, de a lelkész nagynehezen elcsiti-
totta a zajongókat, ami azonban csak akkor sike-
rült, mikor Csernyánszky kocsiba ült és a saját
felesége temetéséröl megszökött. Késöbb, mikor a
temetöbe kiment, ismétlödött a botrány. Cser-
nyánszky késöbb följelentette rágalmazás czimén
az apósát, valamint Sturzot is. Ma volt ebben az
ügyben a büntetö járásbiróságnál a tárgyalás, melyre
Dipoldot bécsi voltánál fogva megidézni nem lehe-
tett s igy csak Sturz volt a vádlott. A rágalmazás
beigazolásához három tanu kell s mivel a harma-
dik tanu nem jelent meg, Németh Béla elállt töle s
itéletet kért. A biróság két tanu vallomása alapján
csak a becsületsértést állapitván meg, Sturzot két-
száz forint pénzbüntetésre, esetleg husz napi fog-
házra itélte.

- En ebben is megnyugszom, -jelentette
ki a panaszos,

A vádlott meg haragosan felelte rá :

— En nem, s hozzá most már be is fogom
bizonyitani, hogy C s e r n y á n s z k y g y i l k o s .

E fenyegetésre azzal felelt a panaszos, hogy
utána ö is felebbezett. És épen amikor ezt kijelen-
tette, megjött a harmadik tanu, aki, ha elöbb je-
lentkezik, Sturzot nem becsületsértésért, de rágal-
mazásért itélték volna el sokkal szigorubban. De,
természetesen, már késön érkezett.

= Az ó-budai hajógyár ügye. Nemrégen be-
járta a lapokat a hir, hogy az ó-budai hajógyár-
ban hosszu idö óta nagyobb visszaélések történ-
nek. A bir szerint százezrekre rugó kár érte a
hajógyárat, melynek fötisztviselöit sorra felfüggesz-
tették. A visszaélésekre az irányitotta a figyelmet,
hogy az anyagraktárban tüz ütött ki s azt — a
gyanu szerint — Gerendás István munkás gyuj-
totta fel. ö maga hiresztelte ugyanis, hogy Mottl
hajógyári föhivatalnok kétszáz forintot igért neki,
ha a raktárt, melyböl nagyértékü fa- és vasanyag
hiányzik, felgyujtja. A rendörség erre Gerendást
letartóztatta s átkisérte a büntetö törvényszékhez.
Amint a birósághoz került az ügy, az ügyészség
vizsgálatot inditványozott Mottl ellen is, s abban
az irányban folytak a kihallgatások, hogy kinek
állott érdekében a raktár elhamvasztása. Mottl til-
takozott a vád ellen s az egészet arra vezette
vissza, hogy nem akart pénzt adni Gerendásnak,
aki folyvást próbálta zsarolni. Gerendás viszont
megmaradt annál, hogy Mottl öt csakugyan felbé-
relte, másrészt tagadta azt, hogy ö fel is gyujtotta
a raktárt. Annyit konstatált ugyan a vizsgálat,
hogy a tüz gyujtogatás eredménye, de mert a tet-
tesre nézve eddig pozitiv bizonyiték fel nem merült
Loe-lin vizsgálóbiró ma Gerendást szabadlábra
helyezte, de azért az eljárás ugy Mottl, mint Ge-
rendás ellen tovább folyik, ez utóbbi ellen zsaro-
lás czimén is. A vizsgálóbiró kihallgatta már a
gyár több fötisztviselöjét, köztük Szendy Béla
igazgatót is, aki azonban kijelentette, hogy a rész-
vénytársaság nevében, ama nagyobb sikkasztásokat
illetöleg, -melyekröl a lapok irtak, panaszt nem
emel. Ebben az irányban tehát nem is folytatják a
bünvizsgálatot, mely körülbelül két hét mulva vé-
get fog érni.

= A kis talmudista. Valahonnan Galicziából
szakadt ide a kis talmudista, Weisz Benjámin
(álnevén Rosenberg lgnácz), aki ma lopás miatt a
törvényszék elött állt. Az ökölnyi siheder, aki
mindössze csak tizenhat esztendös még, iparszerü-
leg üzte a kabáttolvajlást s ezen a téren igazán
szép rekordot ért el. Koldulni járt a hitsorsosaihoz
s ahol megfordult mindenütt elemelt az elöszobá-
ból egy-egy téli kabátot. Igy aztán, noha csak a
mult télen müködött az apró talmudista, ma
ötvenkilencz lopás vádja alatt állott. Zsákmányát
rendszerint Reibscheid Simon házalónak adogatta
el, akit azonban nem lehetett a törvény elé czitálni,
mert Londonba szökött. Ma azonban Weisz Benjá-
min mindent Reibscheidra, a "laniló"-mesterére
akart háritani. A törvényszék a romlott fiut három
évi börtönnel sujtotta.

— Ha ezt kitöltöd — szólt hozzá Lenk
elnök — el is kell hagynod az országot!

— Aztán hova menjek ? kérdezte szo-
moruan.

— Hát a hazádba, mert innen ki is utasitot-
tunk az itélettel.

Ugy látszik az itéletnek ez a része fájt leg-
jobban a kis talmudistának, mert sirva fakadt,
mikor meghallotta, hogy büntetése után vissza-
tolonczolják Galicziába, ahol nincsenek olyan
szép — télikabátok.

= Mulató mészárosok. Balog Miklós és Gre-
govits István mészárosok egy vidám találkozás
alkalmával hajbakaptak s Balog kést rántva, a
pajtásán három szurást ejtett, Gregovits belehalt a
sebeibe. A késelö legény biróság elé került s ma
mondott felette itéletet a törvényszék. A vádlott
azzal védte magát, hogy áldozata és ennek czim-
borái belekötöttek, aztán meg nagyon részeg is
volt A részegséget tanuk is bizonyitották.

— Alig állt a lábán, szólt az egyik.

— Hát sokat ivott ez a Balog ? kérdezte
a, védö.

— Azt nem tudom, de amint szokott (De-
rültség.)

— Latja, amint szokott... No most mondja,
látta-e már öt valaha józannak is?

— Bizony, nem emlékszem. (Nagy derültség.)
A bizonyitás véget érvén, a biróság figye-

lembe vette az enyhitö körülményeket s a 92.
szakasz alkalmazásával Balogot félévi börtönre
itélte. Büntetéséböl három hónapot kitöltöttnek te-
kintenek, miután a vádlott annakidején vizsgálati
fogságban ült. A közvádló felebbezett.

= Egy mohammedán asszony kivégzése, Dolna-
Tuzlán tegnap fölakasztottak egy Tahirovio Saca
nevü mohammedán asszonyi, aki az urát meg-
gyilkolta. A kivégzés reggel nyolcz órakor történt
a fogház udvarán. Az elitélt, egy alacsony, zömök
asszony, az imámtól kisérve lépett arra a rette-
netes helyre, ahonnét élve nem kerülhetett már el.
Az arcza el volt takarva, csak ugy, mint máskor
a tartásán azonban lehetett látni, hogy nem veszi-
tette el nyugalmát. A gyilkos asszonyt, akit ka-
tonák és zsandárok kisértek, megállt, a bitófa alatti
hogy meghallgassa a halálos itéletet. Az ilélet
fölölvasása után, megkérdezték töle hogy van-e ti
valami megjegyzése.

— Ja neimam nista da kezem — semmi
szavam sincs az itélet ellen — felelt határozott
hangon az elitólt. Ezután Seyfried hóhér megkötözte,
fejkendöjét lehuzta a nyakáig és végrehajtotta
rajta az itéletet. A halál hat perczig tartó tusa után
állott be.

SPORT,

A nagy szezon.
Meghült az idö, A kopár tarlókon az Gaal

szél üzi, kergeti az "ördögszekér" szikkadt bogán-
csait, a nyirkos mezön jó szimatot vesz a,
vizsla és kopó, folyik a vadászat mindenfelé. Itt a
"nagy szezon".

A fáczánkakasok, foglyok és nyulak ellen
megkezdödött a háboru, körvadászatokat azonban
még nem tartanak, az elsö hó után erre is rákerül
a sor.

A fürj már elvonult délre, az erdei szalonka,
a szárnyasok fejedelme szintén megindult a fenyve-
sék alól s huzódik lejebb a lankásabb vidékekre,
október vége felé megérkezik a dandár és ekkor
lesz fegyverdörgés, puskaropogás.

A vizimadarak: a vadkacsa, vadlud, sársza-
lonka, gojzer, galambsneff félve buvik meg a ná-
das ingoványban s riadva rebben fel a vadászok
zajától. .

A hegyek között zergére, özbakkra folyik a
hadjárat, hajtok lármájától, kopók csaholásától
visszhangzik erdö és berek. A szarvasbögés ideje
is megérkezik nemsokára s a duvadakra is vadász-
nak, ha kissé hull a levél és a dércsipéstöl meg-
ritkulnak, a bokrok lombjai.

~ A Jockey-Club Stakes. Holnap, csütörtö-
kön, Newmarkelben a kétszáznegyvenezer korona-
val.dotált Jockey-Club Stakes kerül döntésre, fi
kétezer méteres klasszikus versenyben a következd
telivérek állanak a starthoz;
Velasquez 4é pm 63 kg. lov. C. Wood
Chelandoy 4é pk 59 9 " Chelandry
Goletta 4é pk 63 , . T. Loates •
Dieudonné 3é sm 57Vi . . J. Watts;
Cylene 3é sm 57i/a , , S. Loates
Airs and Graces 3é pk 5?V» . • W. Bradfoxt
St. Cloud II. 4é pm , . Tod Slean
Gerolstein 3é pm . F. Rickaby
Vantage 3é pm. . —

Jelöltünk a futamra. Cylene.

-f- Öszi lóversenyek. A budapesti Ossi meeting
harmadik napján, holnap az októberi handicap ke-
rül lefutásra, melyben legalább tiz ló fog á start-
hoz állani. A valószinü indulók a következök:

Zászlós v. Szolgabiró lovagolja Adams
Mirko
Forgószél v. Hehe
Ignácz
Néni
Primula
Véletlen
L'Astro
Malteser
Duna
Wilfal

Sharpe
Wilton
Poole
Griffith!

Gilchrist
Huxtable
Peake
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Az emlitett lovak közül Hebe matatta a leg-
nagyobb formát; de tekintettel nagy sulyára s
rövid távra, nem adunk neki esélyt Legtöbb
chance-ja Malteser-nek van, mely a bécsi nagy
handicapben harmadik volt Or-dur és Néni mögött.
Nini megbizhatatlan ezért nem vettük kombináczióba
Malteser legveszedelmesebb ellenfele a Milne-istálló
kiküldöttje Mirkó vagy Ignácz lehet. Ha mindkettö
indul, akkor a Sharpe által lovagolt ló a jobbik.
Meglepetést Wilful okozhat.

A többi futamokat illetöleg tipjeink a kö-
vetkezök:

I. Katinka—Péchy-Istalló.
lI. Jutka—Bella Helene.

III. Malteser—Milne-lstállo.
IV. Páratlan—A la grecque.
V. Uzsorás—Mia Teresina.

VI. Ángoly—Veszély.

A HIVATALOS LAPBÓL
Kinevezések. A v a l l á s - é s k ö z o k t a t á s -

ü g y i m i n i s z t e r Glass Ferencz okleveles tanárt a
máramaros-szigeti ev. ref. fögimnáziumhoz rendes
tanárrá, Kálmán József és Mozsáry János okleveles
tanitókat az aranyos-maróthi állami elemi népiskolához
rendes tanitókká, Osztrovszky József okleveles tanitót
a fakerti állami elemi népiskolához rendes tanitóvá,
Leszik Endre okleveles tanitót az Örkényi állami elemi
népiskolához rendes tanitóvá, Csabai Samu, Viday
Ferencz, Schwiegl Gyula, Makucza Karácsony, Gart
Emma és Mezey Karolin okleveles tanitókat, illetve ta-
nitónöket a borosjenöi áll. elemi népiskolához rendes
tanitókká, illetve tanitónökké, Lup János és Csuk Amália
okleveles tanitót, illetve tanitónöt a magura-topliczai
állami elemi népiskolához rendes tanitóvá, illetve tani-
tónövé, Luczay Döme okleveles tanitót a kapruczai
állami elemi népiskolához rendes tanitóvá, Vidikán János
okleveles tanitót a dumbroviczai állami elemi nép-
iskolához rendes tanitóvá, Lehotzky Hona okleveles
tanitónöt a turócz-szent-mártoni állami elemi nép-
iskolához rendes tanitónövé, özvegy Albert Károlyné
okleveles kisdedóvónöt a maros-illyei állami kisded-
óvodához óvónövé nevezte ki. Az igazságugyminiszter
Asztalos Károly gyulai törvényszéki irnokot a békési
és Ambrus József huszti járásbirósági irnokot a
huszti járásbirósághoz segédtelekkönyvvezetökké ne-
vezte ki.

Magyar név. Emrich György ruttkai lakos, vala-
mint kiskoru fia József Erdélyire, Kaiser Tiktor Gyula
sátoralja-ujhelyi lakos, valamint kiskoru gyermekei
Gyula, Viktor, Árpád és Teréz Császárra, Schmiedl
György debreczeni lakos Sugárra, Jakubecz István
debreczeni lakos, valamint kiskoru gyermekei István és
Piroska Keresztesire, Pánik Kálmán debreczeni lakos
Uraira, Prinzinger Pál debreczeni lakos Pécsire, Bringman
Károly debreczeni lakos, valamint kiskoru gyermekei.
Károly, Géza és Emma Bátorira, Kota József munkácsi
lakos, valamint kiskora gyermekei József, Lajos
és Erzsébet Károlyira, Romanecz Péter munkácsi la-
kos, valamint kiskoru gyermeke Hona Rétire, Müller
József váltóör, vocsi lakos Molnárra. Álba György csapi
lakos Almásira, Findeisz András Gyula csapi lakos,
Ferenczire, Berczik József csapi lakos Bereczkire,
Szmerakovszki István munkácsi lakos, valamint kiskoru
János nevü fia Fenyvesire, Ferenczovics József mun-
kácsi lakos, valamint kiskoru Béla, József és Mária
nevü. gyermekei Ferenczire, Mirko Mihály munkácsi
lakos Miskeire, Hrib Bazil munkácsi lakos Halászra,
Hoffer József munkácsi lakos Halmira, Klein Leó mun-
kácsi lakos Kisre, Kohn Károly munkácsi lakos Kunra,
Czigler István munkácsi lakos Sziklaira, Horinkár Gá-
bor nagybányai lakos, valamint kiskoru Jozsef nevü
fia Halmaira, Martinidesz Gábor huszti lakos Mát-
raira változtatták vezetéknevüket belügyminiszteri en-
gadélylyeL

Pályázatok. A szabadkai járásbiróságnál aljegyzöi
állásra, a kaposvári államépitészeti hivatal kerületében
utmesteri állásra, a zalaegerszegi adóhivatalnál adó-
tiszti állásra, a kiskun-halasi adóhivatalnál adótiszti
állásra, az ungvári pénzügyigazgatóságnál pénzügyöri
vigyázói állásra, a fogarasi adóhivatalnál ellenöri
állasra, a marczali járásbiróságnál adóhivatali gyakor-
noki állásra, a szegzárdi pénzügvigazgatóságnal fogal-
mazói állásra, a sátoralja-ujhelyi pénzügyigazgatóság
kerületében több fövigyázói és több vigyázói állásra
van pályázat kihirdetve.

NYILT-TÉR

Is viselhetnek feltönft olcsó érért
készen kapható uri ruhákat, ha szükség-
leteiket nálunk szerzik be. A mesteri
szabást ezégünk elökelö hirneve biz-
tositja, a munka kivitelét pedig az üzlet
képe elárulja. Méret utáni megren-
delésekre külön szö* et raktá-
runk van, kizárólag tiszta gyapju- s
valóban gyönyörü mintáju kelmékböl.

iv.

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági távirat

New-York, szeptember 28.

Buza, szeptemberre
, májusra
, deczemberre

Tengeri deczemberre

szept. 28.
cents

76Va

69
35Ve

Chicago, szeptember 28.
szept. 28.

cents

Buza. deczemberre 636/s
Tengeri deczemberre 296/s

szept. 27.
cents.

783/s
708/a
703/a
358/s

szept 27.
cents

646/s

Ipar- és kereskedelem.
A levelezö-lapok ára. Szó volt nálunk arról,

hogy a levelezö-lapok árát 5 fillérre fogják fel-
emelni. Ezt az intézkedést azzal indokolták, hogy
a német birodalmi posta is 5 fillérrel taksálja a
levelezö-lap portodiját és hogy ez kikerekités akar
lenni a koronaértéknek megfelelöen. A kereske-
delmi miniszter, akit e tárgyban a pénzügyi bizott-
ságban meginterpelláltak kijelentette, hogy a levelezö-
lapok árának felemelésétöl eltekint, amit igen helye-
sen tesz, mert ép a szegényebb néposztályra róna
ezzel ujabb terheket. Ausztriában azonban mégis
felemelik a levelezö-lap árát 5 fillérre, ami ott
nagy izgatottságot keltett kereskedöi körökben. Az
alsó-ausztriai kereskedelmi kamara mai ülésében
tárgyalta az ügyet és elhatározta, hogy kérvényt
intéz a kormányhoz a levelezö-lap megdrágitásának
szándéka ellen.

A vásárok korlátozása. A kereskedelemügyi
miniszter a kereskedelmi és iparkamarákhoz kör-
levelet intézett, amelyben ezeket felhivja, hogy
vásárengedélyezés iránti véleményes jelenteknél
nem csupán azon körülmények kideritésére szorit-
kozzanak, vajjon a helyi szükségletek kielégitése
indokolttá teszi-e a vásárjog engedélyezését, ha-
nem azon további fontos mozzanat mérlegelése is
szükséges, vajjon vásároknak valamely községben
való engedélyezése mily befolyással lehet a kör-
nyéken levö n a g y o b b v á r o s o k f e j l ö -
d é s é r e . Számos közgazdasági indok teszi
ugyanis kivánatossá, hogy a vásári forgalom-
nak ily empóriumképes helyeken való központosi-
tásával is igyekezzünk s nagyobb vidéki városok
fejlödését elömozditani, mert a forgalom ily irányu
nevelése fogja eredményezhetni, hogy ezen váro-
sokban ujabb és ujabb szükségletek és igények
(városrendezési, nagyobb épitkezési szükségletek
stb.) keletkeznek, melyek mig egyrészröl az ottani
iparosság és kereskedök hasznos foglalkoztatására
vezetnek, addig e keresetforrások megnyitása azt
is fogja eredményezhetni, hogy a vidéki mezögaz-
dasági kézi munkaerö, mely tapasztalat szerint a
föváros attrakcziója folytán, a mezögazdaság ká-
rára mindinkább gyérül és illetve megdrágul, a
jelzett czél megvalósitása mellett a mezögazdaság
czéljaira megóvható lesz.

Egyesült villamossági részvénytársaság. E vál-
lalat ma tartotta meg rendes évi közgyülését. A
felolvasott igazgatósági jelentésböl kitünik, hogy a
lefolyt üzleti évben 238.148 forint 47 krajczár
tiszta nyereséget érlek el. A közgyülés elhatározta,
hogy a tiszta haszonból 132.000 forintot részvé-
nyenkint 8 forint osztalék fizetésére, 65.000 forin-
tot a rendes tartalékalap emelésére fordit, miáltal
ez 100.000 forintra emelkedik. A fennmaradó
23.378 forint 87 krajczárt az uj számlára vezeti elö.

A kamara elnökválasztása. A budapesti ke-
reskedelmi és iparkamara ma délután tartotta meg
alakuló és választó gyülését Lung György fövárosi
tanácsnok elnöklése alatt, aki megnyitván az ülést,
elöadta a tavaszszal lefolyt választást s azt, hogy
az az ellen beadott felebbezést a miniszter vissza-
utasitotta. Az ujpesti alkerület választása ellen
beadott felebbezésnek helyt adott a miniszter s
ott a választás ujra fog megtörténni. Ez azonban
nem akadálya a megalakulásnak. A mai alakuló
közgyülés jegyzökönyvét Töreky Gábor fövárosi fo-
galmazó fogja vezetni, hitelesitökül pedig fölkéri
Linzer Imre és Császár Jenö tagokat. Ezután
felolvassa a rendes-, pót- és kültagok név-
sorát.— A mai ülés tárgya a kereskedelmi
és iparosztály közös elnökének és alelnökei-
nek választása. Az elnök választásánál Brázay
Kálmán a maga és társai nevében inditványt
tesz az elnökválasztásra nézve, Akik a kamara
müködését figyelemmel kisérték. öszinte elismerés-

sel látták az eddigi elnököt, aki komoly tudással,
nagy tapintattal, elörelátással és ambiczióval ve-
zette a kamarát s figyelemmel volt az ellenvéle-
ményekre s türelemmel vezette mindig a tanácsko-
zásokat. Most olyan nehéz idök következnek a
magyar iparra és kereskedelemre, hogy kétszeres
szükség lesz egy széles látkörü, nagy tapasztalatu
férfiura az elnöki székben. Minden hosszabb kitérés
nélkül inditványozza, hogy e g y h a n g u l a g vá.
lasszák meg az eddigi elnököt, Lánczy Leó, ország-
gyülési képviselöt. Lelkes éljenzés hangzott fel erre.
Az elnök kijelenti, hogy miután ellenvélemény
nincs, Lánczy Leó ujabb ötévre meg van választva
elnöknek. Következik az alelnökök választása. Császár
Jenö inditvánzozza, hogy Hüttl Tivadart ujra egy-
hangulag válasszák meg a kereskedelmi alosztály
elnökének. Sándor Pál ennek ellenére titkos szava-
zást kér. A szavazás elrendeltetvén, Hütl Tivadarra
32 szavazat, haraszti Jellinek Henrikre 2 szavazat
esett. Elnök Hültl Tivadart megválasztottnak je-
lenti ki. Ezután elnök bejelenti, hogy Hatvani
Deutsch Sándor fölkérte annak kijelentésére,
hogy ö egészségi szempontból és nagy el-
foglaltságánál fogva, nem reflektálhat az al-
elnöki állásra, — s azokat, akit reá akarnak
szavazni, kéri, hogy ne forgácsolják szét a szava-
zatokat. (Helyeslés.) Török György ezután inditvá-
nyozta, hogy az iparosztály alelnöki állására egy-
hangulag Légrády Károlyt válasszák meg. Ezt az
inditványt is élénk éljenzéssel fogadták s miután
szavazást nem kértek, elnök Légrády Károlyt meg-
választottnak jelentette ki. Ezután elhatározták,
hogy Brázay Kálmán vezetése alatt küldöttség ér-
tesiti az elnököt megválasztásáról. Székfoglalót csak
akkor tart az elnök, amikor a kereskedelmi mi-
niszter megerösiti a választást.

Köbányai sertésplacz, szept. 28. Magyar elsö-
rendü : Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon
felüli sulyban) — krajczárig. Közép (páronkint
300—400 kilogramm sulyban) — krajczárig.
Fiatal nehéz (páronkint 320 kilogrammon felüli
sulyban) 53Vs—54 krrig. Közép (páronkint 251
—320 klgrig terjqdö. sulyban) 54—64Vs kr. Könnyü
(páronkint 250 klgrig terjedö sulyban; 55—56
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban
53V2—54 krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm sulyban) 53—53 krajczárig Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban) 51.50—52
krajczárig. Sertéslétszám: 1893. szept. 26. napján
volt készlel 46566 darab, szept. 27-én felkajtatott
1453 db, szeptember 27-én elszállittatott 468 darab,
szeptember 28-ára maradt készletben 47551 darab.
A bizott sertés üzletirányzata csendes.

Budapesti konzum-sertésvásár, szept. 28. A
ferenczvárosipetroleum raktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertés vásárra 1898. szept. 27-én érkezett
617 drb. Készlet 227 darab, összes felhajtás 838
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra #488 drb,
elszállittatlan maradt 350 drb. Napi árak: 120—180
kilós 54—55.50 kr, 220—280 kilós 52—55 kraj-
czár, 320—380 kilós 52—55 kr, öreg nehéz 48—
50 krajczár, malacz 40 krajczár. A vásár han-
gulata lanyha volt.

Sorsolás.
Magyar királyi osztálysorsjáték. Az osztály-

sorsjáték mai huzásán a következö számokat huz-
ták ki: 20000 koronát nyert ; 15905. 6000 koro-
nát nyert: 42218. 2000 koronát nyertek : 8286
4556 8202 6260 12065 14349 10976 10364 48865
43152 41699 49594 57796 61051 65136 76255
44696 71005 81335 81196 90125 97487. 1OOO
koronát nyertek: 1435 4506 7845 9974 9460
2007 1831 14928 14337 17800 10383 17585
12768 24570 26872 20779 24391 26768 30101
20929 31807 30687 32191 31203 42456 49152
48185 49159 42899 44596 46383 48614 45264
49235 50048 52129 52849 58565 67546 70003
72173 77697 78213 79383 73373 72743 79576
74594 86909 87186 87210 89268 95777 98293
90697 91672 95125 94190. 600 koronát: 8638
9934 4641 1198 9267 1331 4198 4032 11801"
18956 15216 14103 15209 17187 15951 28081 27075
29278 28065 20762 25197 21196 23625 37065
34704 30080 36707 33354 48165 46734 46226
46517 44578 44765 47552 45693 55435 58920
65823 59136 54221 54837 64023 55370 53112
57452 53693 61087 63507 "68836 62810 65556
69640 61342 67600 70629 77432 72920 74633
79481 75436 72980 86853 82002 86904 85607
82850 84990 81082 85223 90110 98580 96260
94978 99251 96547 90003 97450 97384 91582
97410.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, szeptember 28.

Az áruüzleti szokások 70. §-a értelmében a
szállitók kötelesek legkésöbb két nappal az átvételi
nap elött az árut bemutatni az átvevöknek, A szep-
temberi szállitással kötött ügyletekre nézve tehát
m a volt ez a prezentálási nap. Ha ma be nem
mutatják a készárut, a vevök jogában áll azt az
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eladók terhére a készárupiaczon megvétetni, NEm
került azonban a sor ilyen kényszervételekre, mi-
vel — mintha a föld alól teremtették volna elö a
buzát — ma, h i r s z e r i n t 9S.Q0Ü m é t e r -
m á z s a e f f e k t i v b u z á t m u t a t t a k b e
a v e v ö k n e k , illetve, miután a hausse egy
kézbea központosul, a vevönek a tözsdebiróság 55
tételre mondott szakéttöi véleményt és az árut
nagyobbára a szokások szabta követelmények sze-
rint megfelelönek találta. A hausse-konzorczium
kapott tehát buzát quantum satis, és emigyen az
eladók becsipése nem igen sikerüit, ami abból is
kiviláglik, hogy mintegy 9.75 forintos ár bázisán
szivesen storniroztak a konzortisták.

E ringet tehát szintén utolérte az a fatum,
amely a legtöbb hasonszörü csinálmányoknak
osztályrészül jutott : belehalt a saját sikerébe.
Általános szompontból az mellékes, jól rosszul üt
e ki valamely spekuláczió. A födolog az, hogy a
termelökre nézve nem maradt minden elöny nél-
kül e sok pört felvert tranzakczió, mivel például
tegnap is ma is adtak el több tiz vaggonból álló
tétel készbuzát a határidöpiaczon, ami szemben
az effectiv forgalomban való értékesitéssel legalább
is fél forinttal kedvezöbb árt jelent.

Az utolsó napok eseményeiböl különben a
contremine megtanulhatta — épen csak az a baj,
hogy a tözsdén nagyon is hamar elfelejtik azt,
amit esetleg megtanulnak — megtanulhatta tehát
azt, hogy nem tanácsos, ugy százezer métermázsa-
szám kiadogatni a buzát a mellényzsebböl, tapasz-
talhatta azt is, hogy igenis a producens ura az
árujának, hogy az nem követi vakon a börze kom-
mandóját, hanem manapság van annyira önálló és
felvilágosodott a termelö, hogy a maga fejével gon-
dolkozik és az óriási módon javult hitelviszonyok
folytán képes is a saját belátása szerint csele-
kedni.

Most tehát, hegy e csunya érdekharcz
ugy látszik — véget ért, boritsuk a feledés lep-
lét — majd azt mondtuk volna "lepedöjét" a
történtekre.

Ami a rozsot illeti, a függöben Tölt 50000
metermázsa lebonyolitása sokkal simábban ment.

Részben készárut szállitottak közel fekvö vi-
déki állomásoktól még tegnap este és elinditottak
néhány öt vaggonos tételt, részben a vevö egysze-
rüen elállt a szállitástól, amit tekintettel a rozs
7 forint 81 krajczáros utolsó liquidáczionális kur-
zusára, könnyen meg is tehetett. Buzánál csak
9 forint 14 krajczár volt a leszámolási kurzus.

Reméljük, hogy a tözsdetanács most már
nem zárkózik el annak a konczedálásától, hogy a
leszámolási rend néhány szakasza m ó d o s i -
t a n d ó . Megengedjük, hogy ezek a határozmá-
nyok kiváló körültekintéssel vannak megszerkesztve,
annál inkább, mert hiányzott a külföldi minta*
amely után indulhattunk volna. De hát a jó pap
holtig tanul. A g y a k o r l a t mutatja, hol kell
foltozgatni, javitgatni, és nagyon végzetes volna
az intézményre nézve, ha a mérvadó körök e te*
kintetben csökönyösen ragaszkodnának ahhoz az
állásponthoz, hogy jól van ugy, amint van. Nem
kell mindjárt minden jóhiszemü javaslat mögött
"krakélereskedést" sejteni.

Határozottan amellett maradunk például,
hogy nonsens, ha a leszámoló hivatal — pláne a
mostani egy hónapos terminusoknál — ö t n a p-
p a l az utolsó teljesitési nap e l ö t t megakasztja
a forgalmat. Mért ne lehessen még holnap is fel-
mondani — ugy amint a régi szisztéma mellett
volt — amikor még ma is nagyban történtek kö-
tések szeptemberi határidökben. Az talán rendjén
van, hogy az utolsó napokban a ".felmondólevelek"
ide-oda röpködtek a csarnokban, mint ma, amikor
a tözsdetagók annyira összegabalyodtak e lebonyo-
litásokkal, annyi tévedés és zürzavar fordult elö
föleg a kétféle (29-ki és 30-ki) átvételi nap körül,
hogy órákon át szünetelt a forgalom ?

Az üzlet egyébként lanyha volt. Részben
mert a szeptemberi pisztoly csütörtököt mondott,
részben mert közeleg az októberi felmondás, reali-
zácziókhoz folyamodott a hausse. Az októberi buza
8.79 forinttal, a márcziusi 8.C5 fornittal zárul. A
többi határidök ára is olcsóbbodott.

Ma volt az októberi engagement benyujtási
batárideje és mondják, hogy az korántsem éri el
a szeptemberi üzlet terjedelmét. Októberi szállitás-
sal kötöttek rozsot 7 forint 15—25 krajcáron,
tengerit 5 forint Oö—10 krajczáron, zabot 5 forint
50—60 krajczáron.

Az árupénztár az októberi határidökre nézve
a következö l i q u i d á c z o n á l i s á r f o l y a m -
m o k a t állapitotta meg : árpa 5 forint 85 kraj-
czár, buza 8 forint 88 krajczár, rozs 7 forint 15
krajczár, tengeri 5 forint 05 krajczár, zab 5 forint
50 krajczár.

A készárupiaczon elkelt mintegy 60.000 mé-
termázsa buza 5 krajczárral javult áron. A többi
czikkben kevés forgalom volt változatlan jegyzések
mellett.

A külföldi piaczok szilárdak. Amerikában a
a szeptemberi határidö ujabban 3 centtel, a ké-
söbbi terminusok 1 centtel emelkedtek. A Brad-
streets szerint az Unio készlete millió bushelekben.

• hétén a mult különbség
hé Ica

lisztben 15.892 15.376 4-
tengeriben 29.548 28.272 +

Ma Liverpoolban hélnyolczad pennyvel, Lon-
donban 6 pence-cel, Pái'isban 10 eenünies-mal emel-
kedett a buza ára.

Elöfordult készáru-eladások.
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Buza . ,
Rozs . ,
Árpa . .
Zab . .
Tengeri .
Liszt . .

121)500
5300

41200
18100
26300
13600

55761
716
$02

2069
169

Hivatalos készárujegyzósek.

| g 100 klgr. 5 F
'5* "% £ készpénz- 3 i
15 | ~ l á r a |-fi

h * •s? I l frtólfrtig 1 " !

Buza uj tiszavid. 74 —. .— 75
"" 9.15 9.25 77

9-40 9.50 79
9.65 9.70 61
-.- «.=•* 76
9.10 9.§0 77
9.35 9.45 79
9.60 9.65 81
9*.15 9.25 77
9.40 9.50 79
9.65 9.70 81
7.35 7.áO

rozs . elsörendü 70—72 7.35 7.40
másodr. 7.30 7.35

árpa , takarm. 60—62 5.6Ó 6.—
B . szeszföz. 62—64 6.50 7.—

. , sörfözésre 64—66 7.30 8.20

zab uj — 89—41 5.75 6.05

tengeri ó bánsági - - 5.20 5.25
s másnemü — 5.15 5.20
ó

repcze , káposzta — 12.25 12.75
másnemü — —. .—

Hivatalos hatáiidöjegyzéseki

Déli tSzsdo zárlata
Határidi szeptemb. 27-én szeptemb. 28-án

pénz áru ptai ~ áni

100 klgr,
készpéna*

áru

76
78
80

1 pestvidéki 74
76
78
80

. fehérm. 74
76
78
80
7ü

8.95 9.10
9.30 9.35
9.55 9.6Q

IQQ
9-25. & 0
9.50 fi.5fi

is i;5
9.30 9.35
9.55 9.60

szerb

Ara

buza

rozs

tenge;
zab .

márcz,
szept.
okt.

márcz. 7.13 7.15 7.I6 7.18 —
szepj. 7.95 8.05 7.60 7.70

8.72 8.74 8.70 8.72 —.—
9.70 9.75 9.70 9.75 —.—
8.90 8.92 8.88 8.90 8.88

máj. 4.50 4.52, 4.5Q 4.52 . —,
márcz. 5.67 5.69" 5.61 5.63 ' —,
s.z@pt. 5.75 5.80. 5.50 5.55 —,

Elöfordult haiáridökötések.

DélcluUi és déli tözsde Délutáni Jw4t
Ara Haláridö Kezd. , Forgatom ZárU kezd. Porgaloia Z4t»

buza márcz. 8 J 5
8.73-71-69
8.70-72-701

8.72
8.71 8.6I 18.67-66!

8.66

, szept 9.72| 9.74 i 9.75 9.75| 9.73 1 Wfi

, okt. 8.93 8.90-89-88 8.89 8.80 8.85-84 8.7P
8-87-86-87-88 8.Sp

rozs márcz. 7.14 7.13-14-15 7.18 7,16 7.15 7.U
7.17

szept 7.60 { 7.65 W.7Q 7.68 — —.—

tengeri máj. 4.50 < 4.49-50-51? 4.52 4.5

. szept 5.03 -j 5.04

zab márcz. 5.62

. szept 5.55

.621 5.63-64 1 5.63 6.64/ 5.63
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BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, szeptember 28.

Ma ismét visszaesett a tözsde az elözö na-
pok lanyha irányzatába. Nemzetközi értékeket ujra
erösen kináltak és ezek árfolyama jelentékenyen
csökkent A helyi értékek is alacsonyabb árfolya-
mon kerültek forgalomba. Magyar általános köszén-
bánya iránt ma már nem roll kereslet

Az elötözsdén : Magyar hitelrészvény 382.75
878.50, Jelzálogbank 242.— Osztrák hitelrészvény
353.90—352.50, Osztrak-magyar államvasut 349.80
347.90, Közuti vaspálva 374.50—370.—, Rimamu-
rányi 249.75—250.—, Általános köszénbánya 89—88
forinton köttetett.

A déli tözsdén elöfordult kötések :
Salgótarjáni köszén 607—603.50, Közuti vasat 371.25
§72 25, Villamos vasut 231.50—231.75, Magy.hitel-
részvény 877.25—379.50, Magyar leszámitoló-bank
254,75—255.25, Magyar jelzálogbank 241.50—
242.25. Rimamuranyi 249.50—250.50, Osztrák hi-
telrészvény 351.90, Déli vasut 74, Osztrák-magyar
államvasut 347.25—34S.40, Bankegyesület 102,
Drasche 337—334. Általános köszénbánya 88—89,
Budapesti villamossági 107 forinton.

Dijbiztositások: Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 1. 1.50 forint, 8 napra 4. 4.50 irt,
október utóljára 8—9 forint

Délután 1 óra 30 perczkor zárulnak:

Magyar aranyjáradék
Magyar koronajáradék
Magyar hitelrészvény
Magyar ipar és keresk, bank
Magyar jelzálogbank
Magyar leszámitoló bank
Rimamuránvi vasmü
Osztrák hitelrészvény
Déli vasut
Osztr.-magyar államvasut
Közuti vaspálya
Villamos vasut

Az utótözsde gyengült

Délátán 4 órakor

Osztrák hitelrészvény
Magyar bitelrészvény
Osztr.-magyar államvasut
Leszámitoló bank
Kimamuranyi vasmü
Közuti vaspálya
Villamos vasut

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest, szeptember 28.

Z s i r a d é k kis tételekben változatlan ára-
kon köttetett. S z i 1 v a
Tallózott.

Hivatalos Jegyzések,

szept. 23.

120.—
98.15

377.50
98.50

242.— -
255.—
250.50
352.20
74.— .

£47.50
371.25
231.75

zárainak i
szept. 23. :

351.50
377.75
347.25
255.—
250.50
371.25
231.75

szept. 27.
119.75
98.15

382.75
98.50

242.50
256.—
251.25
354:10
7450

349.50
37650
233.75

szept. 27.

353.80
382.70
349.60
256.—
251.25
375.—
233.75

és s z i l v a i z ára nem

Pénz I Ara
frt frt

jggven hordd

Szalonna

Szilva.
Kész i m
Zsákkal •wntt

I t t

82L50"

magyar la légenszáritott vidéK .
városi légenszáritott, 4 darabos .

Szilva
Határidöi*

atinfeég

boszniai, 1397. évi nsance-minöség
120darabos. .

' ! : : :
nsancMunfisas
100darabos. .
85 . . .

K é s ám
lapén hordó
axUvaiz
Határidöre
logren hordó

boszniai,.

jj szerbiai.

laodaaboa
100 .
85 l

löü darabos
85

szlavóniai 1397
szerbiai 1897 .

szlavóniai
szerbiai .

Iuczerna magyar, 185B
Türüs aprószetaS lá*i
Törös középszeaiil £393
vörös nagyszáma M8s

55.—
56.—
61.—

9.25
11.50
18.—
9.25

11.50
17.75

9.25
liro
13.—

2J2S
11.50
1T.75

1-L5O
13L5C

56—
58.50
62L—

9.75
12.—
I3L50
9.75

12.—
IS.—

8.75

9.75
1.2 -
13—

I S -
II.--

40-—

48.—

Budapesti vásárcsarnok.
Budapest, szept. 28- A vásári forgalom: Has-

nál a forgalom élénk, árak szilárdak. Baromfi-
nál élénk, árak szilárdak. Halban lanyha, árak szi-
lárdak. Tej- és tejtermékeknél lányba, árak szi-
lárdak. Tojásnál lanyha, árak szilárdak. Zöldség-

nél élénk. Gyümölcsnél lanyha, árak szilárdak. Fü-
szereknél csendes. Idöjárás: borult, esös. A köz-
ponti vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi czikkek
hivatalos árjegyzése • következö: Hus* Mar-
hahus hátulja' L 52—56 Irt H. 48—52 frt.
Birkahus hátulja I. 38—40 Irt, IL 36—38
frt Borjuhus hátulja I. 64—68 frt, IL 60—64 frt.
Sertéshus lsörendü 54—560 frt, vidéki 40—45 frt.
(Minden 100 kilonkint.) Kolbász füstölt 60—80 kr
(kilonkint). Sertészsir bordóval U4.0—65.0 frt (100
kilonkint). —Baromfi (élö). Tyuk lpár 1.10—1.40
frt. Csirke 1 pár 0.60—1.10 hu Lud hizott kilon-
kint 52—56 kr.— Különfélék Tojás 1 láda (1440
drb) 35 5—365 frt. Sárgarépa i00kötés 1.00—4.00
frt. Petrezselyem 100 kötés 1/ 0—4.-,0frt. Lencse m.
1Ö0 kiló 7—9 frt Bab nagy 100 kiló 8—1U frt.
Paprika I. 100 kiló 30—60 frt, IL 20—28 frt. Vaj
L rendü kilonkint ü.lsO—0.85 frt. Téa-vaj kilonkint 0.95
1.10 IrL Burgonya, rózsa, 100 küó i.40—1.50 frt.
Saluk. Barcsa (élö) 0.80—1.—frt 1 kiló. Csuka (élö)
0.80—QAA) frt 1 kiló. Ponty dunai 0.40—0.50 frt

Szesz.

Budapest, szeptember 28. Irányzat változat-
lan. Kontingens nyersszesz Budapesten 19.25
—19.50. Finomitott' szesz nagyban 55.50—55.75.
Finomitott szesz kicsinyben 56.—.—56.25, Élesztö-
szesz nagyban 55.75—56.—, Élesztö szesz kicsiny-
ben 58.25—50.50, Nyersszesz adózva nagyban
54.50—55.—. Nyersszesz adózva kicsinyben 5 5. Vs—
55.25, Nyersszesz adózatlan (exknt.) 15.——15.25,
Denaturált szesz nagyban 22. 22. V* Denaturált
szesz kicsinyben 22.25—22.50. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül ab vasut Budapest,
kószpénzfizetés mellett értendök.

Bécs, szept. 28. Kontingens nyersszesz
azonnali szállitásra 20.70 forinton kelt el. Zárlat-
jegyzés 20.40—20.70 frt.

Praga, szept. 28. Adózott trippló-szesz
nagyban azonnali szállitásra 55.— forinton kelt,
Adózatlan szesz 19.— forinton kelt el azonnali
szállitásra.

Trieszt, szeptember 28. Kiviteli szesz tartá-
lyokban szállitva 90°/o hektoliterenkint nagyban
szeptember-deczemberi szállitás cseh áru 12.—,
magyar áru 12.25 forint

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, szeptember 28. A magasabb newyorki

jegyzések daczára az irányzat lanyha volt. Kötte-
tett : buza öszre 8.95—8.88—8.91, buza tavaszra
8.63—8.60—8.63, zab öszre 5.78—5;80, zab ta-
vaszra 5.95—5.96, tengeri szept.-októberre 5.46,
tengeri május-juniusra 4.80—4.82, rozs öszre 7.55—
7.51, rozs tavaszra 7.27^7.29, repcze szeptember-
októberre 12.55—12.65 forinton.

Hivatalosan jegyeztetett:
Buza tavaszra 8.63—8.61, buza öszre 8.89—8.91,

rozs öszre 7.52^7.54, rozs tavaszra 7.33—7.35,
tengeri május-juniusra 4.79—4.81, tengeri szeptem-
ber-októberre 5.49—5.51, zab öszre 5.70—5.72,
zab tavaszra 5.85—5.90, repcze szeptemberre 12.55—
12.65 forinton.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, szeptember 28. Külföldi számlára hi-

tel- és államvasuti részvényekben erös kinálat fej-
lödött és mivel az ultimoellátás is nehézségekkel
ment, az irányzat ellanyhult. Csupán Tramway
iránt volt kereslet.

Az elötözsdén : Osztr, hitelrészvény 353.25
352,50, Anglo-bank 155.50, Union-bank' 292:50,
Osztrák-magyar államvasut 348.75—347.62, Déli
vasut 74.—74.25, Alpesi bánya 166.80—167.70,
Tramway 515.—517.—, Májusi járadék 100.75,
Osztrák koronajáradék 151.—, Török sorsjegy
58.10—58.20, Német márka 58.88.

. A déli tözsdén : Osztrák hitelrészvény 352.37,
Anglo-bank 155.50, Bankverein 262.50, Union-bank
292.—, Landerbank 222.50, Osztrák-magyar állam-
vasut . 347.50, Déli vasut 73.25, Elbevölgyi vasut
259.50, Észak-nyugoti vasut 242.50, Török dohány-
részvény 130.25, Alpesi bánya 167.50, Májusi jára-
dék 100.70, Török sorsjegy 58.—, Német márka
58.90 forinton.

Délután 2 óra S0 perczkor jegyeztek:
4-2°/«-os papirjáradék 100.75, 42%-os ezüstjára-
dék 100.65, 4%-os osztrák aranyjáradék 120.85,
Osztr, koronajáradék 101.—, 1860. sorsjegy 140.75.
1864. sorsjegy 195.—, Osztrák hitelsorsjegy 199.30,
Osztrák hitelintézeti részvény 351.75, Angol-osztrák
bank 155.—, Union-bankrészvény 291.75, Bécsi
Bankverein 263.—, Osztrák Landerbank 222.25,
Osztrák-magyar bank 903.—, Osztrák-magyar ál-
lamvasut 347.50. Déli vasut részvény 73.50, Elbe-
völgyi vasut 259.—. Dunagözhajózási részvény

442.—. Alpesi bányarészvény 167.—, Dohányrész-
vény 128.50, 20 frankos 9.53V2, Császári kir. vert
arany 5.69, Londoni váltóár 120.15. Német bank-
váltó 68.85. Tramway 511. Az irányzat nyomott.

Bécs, szeptember 28. A déli tözsde zárlata
után jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 351.37,
Magyar hitelrészvény 377.50, Anglo-bank 155.50,
Bankver. 262.—, Union-bank 292.— , Landerbank
222.50, Osztr.-magyar államvasut 347.25, Déli vasut
73.25, Elbevölgyi vasut 259.50, Északnyugoti vasut
242.—, Török dohányrészvény 129.—, Rimamurányi
249.75, Alpesi bánya 167.—, Májusi járadék 100.75
Magyar koronajaradék 98.15, Töröksorsjegy 58.20,
Német márka azonnali szállit. 58.88 forinton.

Frankfurt, szeptember 28. (Zárlat) 4"2%-os
ezüst-járadék 85.15, 4°/o-os osztrák arariyjáradék
102.40, 4°/o magyar aranyjáradék 101.50,' magyar
koronajáradék 98.40, osztrák hitelintézeti részvény
298.—, osztrák-magyar bank 706.—, osztrák-
magyar államvasut 294.— déli vasut 66.—, bécsi
váltóár 169.72, londoni váltóár 204.06, Párisi vál-
tóár 807.33, bécsi Bankverein 223.50, Union-bank
részvény 149.50, villamos részvény 134.—. alpesi
bányarészvény 142.—, 3°/o magyar arány-kölcsön
85.55. Az irányzat szilárd.

IDÖJÁRÁS.
A m. kir. országos meteorologiai intézet távirati
Jelentése J808. szeptember 28-án reggel 7 órakor

Állomások
3 +
ll
!

Árravánlja .
Selmeczbánya
N.-Szombat .
Magyar-Óvár
O-Üyalla
ü d j i l
Sopron
IJcréiiy .
Kcszlliuly
Zágráb .
Fiiiuie . .
Ciikvenica
Pancsova
'J'eims.svár
Arad . .
Szeged .
Szolnok . .
Eger . . .
Debreczen..
Késmárk .
Ungvár . .
Szatmár . .
Nagy-Várad
Kolozsvár .
Nagy-Szöban
Bécs . . .
Balzburg • •
Klagenfurt.
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59. -l
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60.0
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Ál lomáaok

Pola . . ,
Lesina . ,
Sarajevo ,
Torino . .
Flórenci ,
Róma . . .
Nápoly, . .
Brindisi . ,
Palermo. ,
MaKa . . .
Zliricli . ,
Biarritz . ,
Nizza . . .
Páris . . .
Kopenhága
Hainburg ,
Berlin . . . .
Chrisüarisiuia
Stockholm . .
Szént-Pétervár
Moszkva . . .
Varsó . . . . .

Kiovr
Odessza . . . •
b u i i n a . . . . .
Szófia
Konstantinápoly

Is
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56«7
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56.1
56.0
56.3
57.8
60.4
59-7
61.0
58.2
65.4
55.4
60.6
C0.6
57-2
69-0
60.6
00.0
54-2
61.0

68.3
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00.0
65.6
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-- 19.1
- - 16.2
-- 18.1
-- 18.7
4- 21.2
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4- 18.8
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- - 09.5
- - 07.5
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+ 05.7
- - 00-0
4- 07.6
+ 07.1

00.0 - - 00-0
85

+ 06.4

- - 17.9
- - 00-0
• •20.0

A minimum Skóczia fölött van. De Olaszország, az Alpesek
és Németorszzg fölött is létezik egy nagyobb depresszió-terület. A
franczia partvidékén a légnyomás emelkedik.

Közép-Európában csendes, borongós idö uralkodik. Nagy
esö volt az Adria-tenger környékén (Polában 93 mm.), Olaszország-
ban (Livomóban 53 mm.) és Dél-Francziaországban. A hömérséklet
nyugaton emelkedett. -

Hazánk délnyugati részén, nevezetesen a tenger nellékén és
Horvátországban megindult ju es3, inelz lassan az Alföldre is terjed.
Az idö érezhetöen "enyhjilt és az ország nyugati és déli részén borus.

Többnyire felhös idö várható, esövel, lényeges höválto-
zás nélkül.

VIZÁLLÁS.
— Szeptember 28-án. —
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Jelel magyarázata: •=-Jeges vü; + « Ofelotti — — 0 aUU
—áradt; > = apadt; f — kéUá

M e g j e g y z é s e k : Helyenkint jelentékeny csapadék volt.
A föfolyók, a Szávát kivéve, még mindig apadó jellegüek'

általában véve a folyók viiszürváltozásai jelentéktelenek.
Gázlók mélységei: körtvélyesi 170 czm., vajkai felsö 16?

czm.. alsó 155 czm., remetei 160 czm., lipóti felsö 165 czm., alsr
ieo czm. a vizmélység.'

Mai aposUgi távirat Bierint Apostagnál 95 czm. a vizmélység.
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BÁBEL.
Franczia regény. 152)

Irta: Augustin Fiion.
Fidés abban a teljes érzéketlenségben

volt, melyet az idegek tulfeszülése és a
legfájdalmasabb aggodalom idéz elö; egy
albumban lapozgatott, nézte a képeket, a
nélkül, hogy látott volna, fel-fel pillantva
az órára, melynek nehéz ingája lassan him-
bálódzott s lomhán vitte elöre a mutatót.
Az órainga mozgása és szivünk verése között
van valami különös hasonlóság, mely majd-
nem fájdalmasan válik érezhetövé az élet vál-
ságos pillanataiban.

Kopogtattak.
Nahima egy vöröses levelet hozott be az

ezüsttálczán.
— Sürgöny Ferreira kisasszonynak.
Fidés felbontotta a sürgönyt. Kezei resz-

kettek, hogy majd eltépte a papirlapot. A sür-
gönyben csak ezek a szók álltak:

,Sajnálom. Állás tegnap betöltve."
G a r n e r .

Az asztalra ejtette a sürgönyt Julien
utána nyult s elolvasta.

— El akar utazni ?
— Igen.
Szinte önkivületben volt; és ugyanakkor

be kellett vallania magának, hogy valami
gyáva öröm kél a lelke mélyén és vesz eröt
egész lényén.

.— Éz a sors hatalma, melyet nem ke-
rülhet el, mormogta Julien.

— Nos, mi az? kérdé Amy.
— Semmi . . . Találkám van a szabó-

növel próba miatt.
Ez volt elsö hazugsága, melyet a többi

követett. És ugyanaznap Fidés Julien szere-
töje lett.

A következö hetek tele voltak emésztö
szenvedélylyel, melyet titkolniok kellett s féltve
titkoltak is. A házasságtörés ily esetekben
nagyobb müvészetet követel, mint amilyent a
legzseniálisabb müvész valaha szinpadra vitt
és oly kinos, oly feszült elövigyázattal kell
lenniök azoknak, kik e veszélyes játékot ját-
szák, mint a nyomorultnak, ki a birák elött a
fejét védi s egy szóval több vagy egy hamis
mozdulat életébe kerülhet. Bizonyos férfiak
és bizonyos nök, kik együtt szeretik a veszélyt

és árulást, tetszelegnek maguknak ilyen hely-
zetekben. Julien ezek közül való volt s
élvezte ezt a helyzetet. Sohasem volt
figyelmesebb a két növel szemben, mint
most. Amyt, ki anyai örömöknek nézett eléje,
szeretö gondoskodással vette körül s az asz-
szony köszönetét is elfogadta azért, hogy Fi-
déssel szemben udvarias. Amy abban, hogy
férje rossz szokásairól letesz, szerelmének
bizonyitékát látta. Egész addig ment Julien,
hogy ö lett a békéltetö apró összekoczczaná-
saiknál, melyeknél Fidés kitette magát annak,
hogy elárulja titkát. S egy napon addig un-
szolta a két nöt, átkarolva és egy pillanatra tér-
deire ültetve mind a kettöt, mig azok egymás
karjába borultak s kibékültek.

— Önök igy igen kedvesek, szólt moso-
lyogva, ha szöke és barna hajuk összevegyül.
Leighton ezt a sujet-t egy igen szép festmény-
hez használhatná fel s "A kibékülés" czimet
adhatná neki.,

— Nekem más eszmém támadt egy még
jobb sujetröl, mondá Amy nevetve, a "Mormon
püspök családi körben."

— Igen, ez még jobb volna, válaszolt
Julien, de vagy husz különféle származásu kis
mormon kellene hozzá.

Amy állapota miatt szünet állt be a há-
zaséletükben. Szobáját a Julien és Fidés szo-
bája közé helyezték: a forró nyári éjszakákon
gyakran hagyta nyitva Amy szobája ajtaját.
Ha Julien a folyosón át szeretöje szobájába
ment, a padló legcsekélyebb recsegése s maga
árnyéka is figyelmessé tehette a fiatal asszonyt,
kinek gyakran voltak álmatlan éjszakái. Fidés
majdnem erötlenül várt reá a félig nyitolt aj-
tóban s karjaiba hullt. Julien érezte a leány
kezeinek fagyosságát, szive heves dobogását
és Fidés gyötrelme kéjjel töltötte el egész
lényét, feltámasztva azokat a sötét öszti nö-
ket, melyek bizonyos lelkek mélyén Szuny-
nyadoznak.

De ez az élet kimeritette Fidést, ki nap-
ról-napra lefogyott. Voltak pillanatok, mikor
gyülölte Amyt, máskor pedig szeretett volna
lábaihoz borulni, hogy bocsánatot kérjen töle.
Azután önmaga és büntársa ellen fordult gyülö-
lete. Ha egyedül volt Juliennel, a legkeményebb,
szemrehányásokkal illette öt.

— Szerelme — mondá — egy pilla-
natnyi örömet sem hozott nekem. Ön azt
mondja, hogy lényének legjavát áldozza ne-

kem, hogy ambicziónak részesévé és bizalma-
sává tesz, pedig gondolatainak és lelkületének
salakja az, mit megismertet velem. Mivö tett
engem, aki minden tekintetben fölötte álltam?
Gyönyöreinek eszköze, egy háremi rabszolganö
lett belölem 1 Hazudni egész napot át és resz-
ketni éjszakán, ebböl áll az élet, melyet ön-
nek köszönhetek! Nem volna-e jobb futnom
innen s elrejteni magam London szennye és
köde mögé ? A nevelönönek, kit a szolgák le-
szállitanak a maguk értékére és akivel unos-
untalan éreztetik alárendeltségét, annak a
nevelönönek legalább nyugodt éjszakája van.
Higyje el, inkább körmeimmel turom a földet,
söpröm az utczákat vagy szolgálok egy csap-
székben, melyben matrózok és napszámosok
mulatnak, semhogy tovább is folytassam ezt
az életet!... Csak a halál lehet a megváltam.

Kezeit tördelte kétségbeesése paroxys-
musában.

Aztán folytatta:
— Nem is hallgat reám ? . . . Hát min-

den emberi érzés kihallt magában ? . . . Oh I
Julien legyen egy kis irgalma . . Elérte azt,
amit akart, mert hiszen a férfiak egyebet sem
akarnak . . . Ne törjön össze egészen. Hagy-
jon távoznom, futnom innen . . .

— Hát fogva tartom önt ? Ki kénysze-
riti, hogy, maradjon, ha nem szeret többé?,

— Ön jól tudja, hogy szeretem . . . De
igaza van : én vagyok a gyáva s csak maga-
mat szabad vádolnom. Nos, legyen meg önben
az erö, a bátorság, mely kiveszett belölem 1
Gondoljon önmagára, biztonságára, a- vagyo-
nára, melyet minden "percz koczkáztat, Gya-
nakodnak reánk s csak Isten csodája, hogy
még fel nem fedezték bününket. Dobjon ki
engem, üldözzön el ettöl a háztól, mert ön-
szántamból nem tudom elhagyni 1

Ezekre a szókra s ezer másra, mik mint
egy feltartózhatatlan áradat keltek a leány
ajkán, Julien nem válaszolt. A gyözö nyugodt-
ságával és egy nemével a gyönyörnek nézte a
leányt, kit dühében még szebbnek, fájdalmá-
ban még kivánatosabbnak talátt. Azután fel-
állt és távozás elött halkan mondta :

— Ma estére!
Fidés nem csalódott, mikor az öket kör-

nyezö veszélyt emlitette. Az öreg komorna,
Jardine kisasszony ugy látszik gyanupörrel élt.

(Folytatása következik.)

A szerkesztésért felelös: Kálnoky I. h. szerkesztö.
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Köbánya! Kiráiy-Sörfözö-
reszvénytársaság.

Alaptöke: 4 , 8 0 0 . 0 0 0 korona. Telefoa: 61—50.

Bajor módra készüli ezen legjobb sörgyárt-
mányunk arra van hivatva, hogy az énemül kül-
földi án-r;it kiszoritja.

Keiie:r:t*s zamata miatt kedvelt Qdxtö Kai
és gycgyfraiásánái fogva a lege;sö orvosi szak-
tefcintélvek melegen iijáulják : különösen dr . Ko-
rányi 'Frigyes és ds«« Eiétii Kársly egyetemi
tanár urak t-iritisitják, hogy ezen sör sikeresen basz-
náibafóisak b./..jn\uit. Idegbajokban, vérszegénység-
nél, cniijsztij-i zuvurokaái, gyengeségnél ma&ta-sö-
rünk valóságos evöjvszer.

Árak vidékre :
Hagy láda: 60 kis palaczk 6 frt,

betét 4 fi*i, összesen 18 frt. — Kés láda a
30 kis palaczk 3 frt, betét 2 frt, össze-
s e n 5 frt budapesti vasuti állomásra szállitva
utánvétellé!.

H ó n a p o k i g e l tar tható . A ládákéri és pa-
laczkokért adandó 4 irt, illetve 2 frt"betétet —azok-
nak Mrmenies visszaadásakor—visszaszohráltaijiik-

(£eg?e?3c£etéséke£ elfegaánaEt £ Gyári
irodánk Köbányán. Városi irodánk : VIL, Kc-riész-u.
40. és "vidéki raktárosaink. Budapes ten kapható
minden nagyobb ffiiszerkeresicerlésisen
é s poharsnikint a @uis£szsia fesifffetSsea
Váczi-körut t2.

Köbányai liráiy-Sorfazo-
részvényfársaság.

di franczia
Sék osakis F . g
nmd lUsleghimeTesebbp:i.-
risigyárostól legelönyösebben

beszerezhetök
Polgár Sándornál

Budapest,
VU., Erzsébet-sorut 5O.
BCS. Részletes képes árjegv-
zék ingyen és bénnentve kül-

detik ~WS

olcsón kapható
Bövebbet akiiitfóban.

fbnfes
SulEdo gg-Bemesis

6 JüTeta revolfer csai

Börtásta, sz£|ial és t5Iiénynyel
5 ir:. rKdásrfp^yvorek nagv

vüaszcéifcan.
FÖLDESSY L.

pnekanrai: e s Scclspest^ahi-
zensi- ö.ut 3. Yltléti sz&koid
és utánvét TEi?y pé^z elöcetes-
beküLtése meliciii- hép

zék ingrea és

ablakok
mér»?t után. te«jc?ea befalazásra

fclkésziEre. rfcsöa tsphaiök
mesTáry Gézánál

Budapest, Bi?ásár-tér 4.

A feltaláló Br. Mcidir.gsr tanár ar által üzáróiag Miaiesifett

Heim H.f Budapest és Bécs
ea. és Mr. Cl|iJ ^ n ^ száüité.

5 hirneTü cs. s Mr.kiz- szaij.kálynáint

BiSEIGiNBER-OFEN
r H. H E I M

a.̂ usja. csakis
Thonst-oeftrar, kaphatók

Fontos tlidSvészeseknek
a Páter Kaatea-féle

nemes fenyö-kivonat
Bótss hatásu a Iegkpi=é--beej:5bb eseteknél fs. SsáxatalES. el-
ismert ievél orros uraklo! és elökelöség éktöl is. I Ster is»
Vö frt, I-S liter 12 frt öO kr.. 11 Hter S frt 2> ir. X.«káse^

ingyen. Vatötii csakis a késriiönéL

Jeckcr jáncs gyógyszertára12
I L L É D , (Torontál-megye).

MIKSZÁTH KÁLMÁN

K 31B i ll | il f • Nipt irSI
1899-pe

ajánljuk a hirdetö közönség figyelmébe.

63186—1898. számhoz.

A magyarországi kir. államépitészeti hivatalok területén levö' állami
közutakon az 1899, 1900, 1901, 1902, 1903 és 1904. években eszközlendö
kavicsszállitás biztositása czéljából az alább közölt határnapokon a keres-
kedelemügyi m. kir. minisztériumban és az illetö államépitészeti hivatalok
helyiségében zárt irásbeli ajánlatok utján nyilvános versenytárgyalás fog
tartatni és pedig

folyó évi október hó 20-án
a budapesti, székesfehérvári, szegzárdi, esztergomi, komáromi, magyar-
óvári, szombathelyi, veszprémi, zala-egerszegi, kaposvári és soproni;

évi
a pozsonyi, nyitrai, aranyos-maróthi, ipolysági, trencséni, balassa-gyarmati,
besztereze-bányai, alsó-kubini, liptó-szent-miklósi, turócz-szent-mártoni,
löcsei, rimaszombati, kassai, miskolczi és egri;

évi
a beregszászi, nagyszöllösi, ungvári sátoralja-ujhelyi, eperjesi, mármaros-
szigeti, nagyváradi, aradi, gyulai, debreczeni, nagy-károlyi, zilahi és makói ;

folyó évi október hó 26-án
a kolozsvári, deési, beszterczei, tordai, nagy-enyedi, nagy-szebeni, maros-
vásárhelyi, sepsi-szent-györgyi, brassói, fogarasi, segesvári, dicsö-szent-már-
toni, csikszeredai és székely-udvarhelyi és

folyó évi oktober hö 29-én
a temesvári, nagybecskereki, lugosi, dévai és pécsi m. kir. államépitészeti
hivataloknál. :

Felhivatnak ennélfogva vállalkozni kivánók, hogy ajánlataikat a Keres-
kedelemügyi m. kir. miniszterium segédhivatalainak igazgatójához, vagy
azon államépitészeti hivatalhoz czimezve, melynek területén az államut
melyre az ajánlat vonatkozik, fekszik, legkésöbb a kitüzött tárgyalási nap
délelött 10 órájáig, nyujtsák be. A késöbb beérkezett ajánlatok, valamint
általában a bármikor beérkezett táviratok és utóaj ánlatok figyelembe vé-
tetni nem fognak.

Az ajánlatok öt pecséttel zárt boritékán a czimzés világosan
kiirandó és az államépitészeti hivatal és azon állami közut neve, melyre az
ajánlat vonatkozik.

Az ajánlatok az államépitészeti hivatalokban átvehetö ajánlati és fel-
osztási kimutatási minta szerint teendök meg.

Azon esetben ha ajánlattevö a kereskedelemügyi miniszter ur o nagy-
méltósága által elfogadott s az államépitészeti hivataloknál kitett kömin-
tától eltérö köanyagot kivánna szállitani, ennek saját pecsétjével ellátott
két mintáját ajánlatához mellékelni s egyuttal a felosztási kimutatás 6.
rovatában a termelési helyet is megjelölni tartozik.

' Az árnak a kereskedelemügyi miniszter ur ö nagyméltósága által el-
fogadott s az államépitészeti hivataloknál kitett mintával azonos, vagy bár
attól eltérö, de legalább is oly minöségü anyagra kell vonatkoznia.

A benyujtott ajánlatok vissza nem vonhatók s mindegyik ajánlattevö
ajánlatának beadásától számitott nyolcz hétig kötelezettségben marad.

Minden egyes államépitészeti hivatal területén átvonuló állami közuti
vonalra külön ajánlat nyujtandó be.

Az állami közutaknak csupán egyes részeire tett ajánlatok figyelembe
vétetni nem fognak.

Ugy az ajánlat, mint a hozzá mellékelt felosztási kimutatás szabály-
szerü bélyeggel látandó el és mindkettö az ajánlattevö által aláirandó.

A bánatpénznek az állampénztárba vagy adóhivatalba történt befize-
tését igazoló nyugta az ajánlathoz csatolandó.

A bánatpénznek a tárgyalásnál alapul szolgáló felosztási kimutatásban
kitett mennyiség után az ajánlott árak összegének 5°/o-át kell kitennie.

Készpénz vagy értékpapir az ajánlathoz nem melléklendö.
Azoknak az ajánlattevöknek, leiknek ajánlata el nem fogadtatott, bánat-

pénze az árlejtés eredménye feletti határozathozatal után fog kiadatni,
illetve az intézkedés a kiadatás Iránt megtétetni.

A tett ajánlat vállalkozót azonnal, a kincstárt azonban csak azon nap-
tól fogva kötelezi, melyen azt a kereskedelemügyi miniszter ur ó nagymél-
tósága elfogadja.

A szállitási szerzödés és részletes feltételek, az ajánlati minta s ennek
mellékletét képezö felosztási kimutatás és köminták az államépitészeti
hivataloknál a szokott hivatalos órákban átvehetök,, illetve megtekinthetök.

Kelt Budapesten, 1898. szeptember 19-én.

Kereskedelemügyi m. kir. miniszter.
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Csötörtök, szeptember 29. ORSZÁGOS HIRLAP Budapest, 1898. — 15. oldal.

SZINHÁZAK.
Budapest, csütörtök, 1S98. szeptember 29-én,

NEMZETI SZINHÁZ
Évi tériét 151. Havi bérlet 15.

Széchy Mária.
TSrténeti -vigjáték 3 felvonásban.

Irta : Dóczi Lajos.
Személyek:

Jászai M.
Rákosi Sz.
Nagy I.
Szacsvay
Szigeti

Páifi
Horváth
Abonyi
Latabár
Körösmezei
Egressy
Mészáros

Széchy Maria
Széchy Kata
Széchy Eva
Illésházy Gábor
Báro listius
Wesselényi P.
latrán
Gombkötö
Vadász
Kádas
Bodaházr
Porkoláb'
Hadnagy Karczisx

Kezdete T órakor.

MAGY. KIR. OPERAHÁZ

Évi bérlet 92. szám.

Hunyadi László.
Kagy opera4 szakaszban. Zenéj t

*** Erkel Ferencz. Szövegét
irta.: Egressy B.

Személyek:
V. László
Czfllei Ulrik
Hunyadi László
Hunyadi Mátyás
Gara, nádor
Maria, leánya
Erzsébet
Rozgonyi

Kiss
Szendrdi
Arányi
Payer M.
Várady
Sz. Bárdosy
F. Pewny L
Mihályi

Kezdete 7 órakor.

NÉPSZINHÁZ.

A baba.
Látványos operette 4 szakaszban.
irta: Ordonneau Maurice. For-
ditotta.: Reiner Ferencz. Zenéjét

vérzetté: Audran Edmond.
Személyek:

Lancelot F. Hegyi A.
Vidor
Németh
M. Csatái
Küry K.
Solymosi
Tollagi
Horváth
Tallián

Büarios mester

Ale&ia, leányuk
La Chantmll*
Lorémoia gróf
Baithaaar

Ujvári
K«d«t* T ónkor.

BUDAI SZINKÖR
T.-Hadrik Anna asszony

jutalomjátékául:

A fény árnyai.
Eredeti társadalmi szomorajáték

6 félvonásban.
Kezdete T órakor.

VIGSZINHÁZ.

766. szám. 7 8 * •

A végrehajtó.
Bohózat 3 felvonásban. Irták
Sylvane és Art^s. Forditotta dr.

Béidi Izor.

Szemelvek:

Chératiame
Octavie
Brocatei, ügyvéd
Antoinette'
Largüelle
Pimparet
Kapitány
Cypriert-ie
Marianne
Zélie, szakácsné
Keniidrbiztos
Bér^zolga
Justine

g
Xiká L.
Góth
Molnár L»
Szeré my
Gyöngyi
Kazaliczky
Delli E.
Boross
Makréezyffié
Magyari
Rónaszéki
Munkácsy

Kezdete 7 és fél órakor.

MAGYAR SZINHÁZ,

A Michu lányok.
Operett 3 felvonásban. Ma: A.
Vanloo és G. ÖnraL Fcadttotsa:
Reiner Ferencz. Zenéjét szer-

zette : André Messager.

Személyek:

Deslfs márki
Michn
Michuné
Marie Blanche
Blanche Marie
Aristide
Gaston Rigaad
Herpin fc. a.
Reaauit tábemok
Du Térbe
Rousselin
Saint Phar
D'Albert

Halasi B.
Boross E.
Láng Etel
Lfedöfaky
Ylád G.
Iványi A.
Beöthy
Sz. Szüassr
Bessenyei
Héinn A.
Nádasdy
GombsszSgi
Mensxáne

Kezdete T ómkor.

VÁROSLIGETISZINKÖR

Igszgat6 Feld Zsigmond.

Répáesy Guszti urhölgy Jntakoa-
játékial:

Rip Rip.
Regényes operette t felTgnáahan.

Kezdete T órakor.

VIlI., József-körut 29. sz. alatt.
Naponta

zene-hangvepseny
A hires Miskolczy Géza pécsi zenekara áltaL

IVIOST

Pollatschek-iéle ciip&raktár
Ylii., Kerepesi-ut 23.

Van szerencsém
a cagyérdemm f&tárosi és

vidéki vevöimet
tisztelettel értesteaL hogy &16 «v
óta fenáló és iegj=»» hiraév-

nek örvendö

üiipö-uzletemet IV., Károlj-könrt4. sz-helyiségböi
VISI., Kerepesi-ut 23. sz.

alá helyeztem. Midön t. vevöimnek bizalmát tsTifeitta kSérsa,
igyekezem jövöben is az, hogi iegjahb és iei&ksöiib arakkal
h. bizalmukat kiérdetEej-oesüenls remélem,. Logr a tiszielt ™i i"
számu v idék i v e v ö i m e t továbbra is mináeE. teüntetiteo. kielé-
giteni fogam. Teljes tisztelettel

POLLATSCHEK E.
cxtpSraktar Budapest, VÜL, Keripesi-nt

Fióküzlet: VII., Caöznörá-ot 6. aa.

A Köbányai Király-Sörfözö
dr. Korányi és ár. Sétiy egyetemi tanár urak nltnl

gyégyezélefexa ajánlott

Weabajokban, vérazegénységaál, emésztési
gyengeségnél stb. MTÉIÓ wSkaaéL fc—*««^

Legkellemesebb
Megrendelhetö a gyári irodában

Térotá irodánkban
rngf a

Szinházi müsorok.
•

Péntek

Szombat

Vasárnap d. u.

Este

HcBueti binkiz

A Gabi-villa

Rejtett arcz

Elektra

Az ember
tragédiája

• kir. Operakiz

A bolygó
hollandi

Bajazzók
Parasztbecsület

A tavarrai lány
A piros czipö

Vil Szlnhái

A végrehajtó

A végrehajtó

Mozgó
fényképek

A végrehajtó

A
Az uri közönségnek

legjobban ajánlom
rohabérleti rendszeremet

Deutsch F. Károly, Andrássy-ut 1.

lUpwiohiz

Komédiások

Komédiások

A tót leány

Komédiások

Magyar SIIDWJ

Áruló

Arany-
lakodalom

Áruló

A gésák

Bátai Szisklr

Szép Heléna

Az eleven
ördög

Piroska és a
farkas

Éjjel az erdön

Finom nöi fehérnemüeket és

menyasszonyi kelengyéket
Jutányos árban, legnagyobb választékban ajánl 607

Kanitz Ferencz 4ST«
szepességi vászonraktára

Budapest, IV., Kossuth Lajos-utcza l l

Több száz szoba asztalos- és kárpitos

kizárólag szilárd munkr a legujabb stylben a következö árakon adatnak el kezesség mellett.
a ouflv 30 frt
2 **T I J * 25 frt
1 ottoman 28 frt
1 kredenes márványlappal . . 48 frt
1 ebédlo^asztal *. . Mt . . 20 fi t
HBIASZSIMJE 12O, 14©, 160,17O, frttól feljebb 8OO trOg

otn^ol-, bárok-, renaissance stylben.
Üzletünk kizárólag csak

VIII. ker., Kerepesi-ut 9 a. sz.
Pannónia-szálloda mellett.

1 szalon garnitar 80 frt
1 szalon saraitur, bársony 120 frt
1 szalon garnitor, selyem 135, 160, löfi, 180, 200 irttól

egész eoo frtig;
1 ebédlö-diván . . . . • 60, 55, 6O frt
Ebédlö bererdazéaes 16O, 185, 200,230,350,300 frtlff.
Angol-, bárok-, gótbstylben 5O0 frttól, 2&OO trtig ea

feljebb.

Patyi Testvérek
ffS- és székvárosi bwtortelep.

IV, Eladóverseny. 2000 korona a gyöztesnek. Táv. UOQ méter.
Trainer

2 1 (2) Mr. Büne-Green 2 é i m T r i s t a n IX. ap Villám a P o w i d e l . . . . . 4 9 Smith Zöld, világoskék sapka
2 (1) Ugyanaz 2 é • k P á l m a ap Theodore a Palmarum . . . . / . . . . 6 1 Ugyanaz Ugyanaz
8 Gr. Degenfeld I. p k A l a g r e o q n e ap Fenék a Bokréta . . . . . . . 47Va Metcalf Kék, fehér kettös szálas, kék sapka
4 Mr. Dorryt p m l a m b n r ap Primás lI. a Thesis . . 4 6 1 / Ch, Planner Sötétk., sötétk.ésfoh. cs, ujjak sötétk. s .
B Br. Edelsheim Gy. L. s k XCarla F i a ap Giinnersbury a Magpie . • . 4 7 ' * Metcalf Szalmasárga, fekete sapka
6 Enyedy A. ar 3é p m J n r á t a s ap Panzerschiff a Justiná . . . . . . . 55'/a A.Planner Bordcauxv., luzaczsz, ujjat;, bordy.sapka
T C a p t Gaston 2 é p k W i n s o m é m o n e y ap Shamrock II. a Winaome 4 4 Ch. Planner Vörös, fekete szalag, kék sapka
8 (9) Jankovich D . ur üé s m P á r a t l a n ap Gunnersiury a Panique . . . 67'/? J. Reevea Szalmasárga, vörös ujjak é s sapka
9 SS) Ugyanaz 3é pm D ö m e ap Fenék a. Haweswater 65V> Ugyanaz Ugyanaz

10 Krausz L. p m P i t y l p a l i ó ap Pásztor a Princess Matbilde . . . . . 4 9 Hilch Fehér, rózsaszinü szalag és sapka
11 (12) Lov. Lederer s k A p o l l ó n i a ap Füou a Anodyne . . . . . . . . . 4 4 Hansi Frios Világoskék, aranya, szalag, vilkók sapka
13 ( l l ) Ugyanaz stp k A r a n y b á n y a ap Magos a Afrikanerin 4 4 Ugyanaz Ugyanaz
13 Mr. Lincoln p m J á t é k ap Jak O'Lantern a Pusi . . . . . . . . . . . 4BVi Cii. Planner Sötétzöld, fehér szegély, sötétzöld sapka.
14 Péchy A. ur s m S w e l ) ap Sweetsread a. Scratch 4 9 Milne Cscresznyevör., fek. sapka ezOst bojttal
15 Rohonczy G. a r p a T i s z a g y S & s y e ap Arcadian a Tizianella . . . . 4S>/» Kollár Kék, vörös szalag és sapka
IC (IT; Szászbereki ménes 3é p k A r a ap Dumire a Arám 67'/a Hansi Fries Heliotrop, fekete szalag és sapka
17 (18) Ugyaazz 2á stp k TiUip&n ap Espoir a Tableau . t . . . . . . . 4 4 Ugyanaz Ugyanaz
13 Wahmtann R. ur 2é p m I n t r u d e r ap Kisbér öcscso a Intrigije . . , . 4 9 Syileniiam Rózsásain, fekete szegély é s sapka

Jelöltjeink Páratlan—A ia gregue.

Y. Eladók-Handicapia. 2000 korona a gyöztesnek.- Táv. 1000 méter.
1 (5) Jankovich D. nx 6é s m Párattan ap Gunnersbury a Panique . . 66 J. Reeves Szalmasárga, vörös ujjak as aaj)ka
2 Gr. Pejacsevich A. 5é s m Uzsorás ap Zsupán a Ulla 59 — Kék, sárga üv.
3 ( 4 Gr. TrantbnannsdorffL. 3é stp her Hel l ap Lowland Chief a LitlleNel'ie 5 5 — Fehér, vürüs pettyekkel, Törös sapka
4 i3) Ugyanaz 3é s k Hlrwana ap Phil a. Jiulight 54 — Ugyanaz
& (1) Jankovich D. ur Sé p m Döme ap Fenék a Haweswater . • . . . 52Vi J. Reevea Szalaiasárga, vörös ujjak os sapka
6 Burchard P. hdngy 3é stp her Prior ap Galaor a Proporüon 48'ZI — Vörös és kék csikos, vörös saplqa
7 Krausz L. ut stp k 3ffia TeresJna ap Triumph a Maria Théicse . . . 49>/t rKtch Fehér, rózsaszinü szalag és sapka
b Mr. C Wood Sé pk Palo ta ap Kegy-ur a Persecution . . . . . . • . 43V« Hesp Sötétüld

Jelöltjeink : Uzsorás—Mia Tereiina.

VI. Palotai dl}. 3000 korona a gyöztesnek, 400 korona a másodiknak. Táv. 1000 méter.
1 i j Gr. Andrássy T . p m F o r g ó ap Beau Brummel a Favorita . . . . • 64 l /> Ball Sárga, kék gyürüs ujjak, kék sapka
* (1) Ugyanaz s k ffyi""''* ap Orwell a Saaterelle . . . . . . . • • . . 6 3 Ugyanaz Ugyanaz
5 Blaskovich Ernö ur s m V e s z é l y ap Gunnersbnry a Menyecske . . . 64Vi J. Meeves Fehér, világoskék sapka
4 Gr. Festetics P . p k T a n a g r a ap Primás II. a Tal lér . 6 3 liansi Fries Sárga és kék csikos, kók sapka
5 Gr. Festet ics T . p m B a l a t o n ap Culloden a Black Agnua . . . . . . 54V> W&usU Aranysárga, kék sapka
S Geist G. ur s k B e m é n y ap Phil a Rátartó . 6 3 Mravik Fekete, vörös ujjak és sapka
T Gr. Károlyi L p m A n d r e é ap Preferment a Incognito 64»/a Huxtable Vörös, kék ujjak, vörös sapka
S H© PáiCy M. rtp k H a r c i é t ap Triumph a Harwost 6 8 SUleg Kék, sárga koczk. sárga ujjak és tapkr
9 (10) Br. Podmaniczky G . p m Ó z o n ap Orwell a Dilemma . . . . . . 6fV* Ch. Plar.ier Vörös, fehér ujjak, kék sapka

10 c>) Ugyanaz p k C a s s i o p e i a ap Jack O Lantem a Cape la . . . . . 6 3 Ugyanaz Ugyanaz
1 1 {IZ) Mx- Si1*011 P m •*• t * ™ * 0 a P Abonnent a LUy 54V» U g v a n u Vör. és kék cs. , ezustu . ujjak, és
12 ( l l ) Ugyanaz stp m E d i s o n ap Ercildonne a Favourleaz . . . . . . . . 64Vi Ugyanaz Ugyanaz
13 Br Springer G. p m A s « « l y ap Paazeischifr a Lady Anglesey . . . . 6 9 : / i Butters Fekete, vörös sapka
14 Szászbereki ménes p k T á r n a ap Fenék aThec la 63 Hansi Fries Heliotrop, fekete szalag és sapka
15 Szemére J L a t p m Gondolat ap Erkildoune GriUe 64'/i Maw EzOitfebár, uranysárga sapka
16 Trankei A. száz p k B l a e t t e ap Primás II. a. Blushing Bride . . . . 6 3 Huxtable Ezüstszürke, vörüs ujjak é« sapka
U am Wahnnano R. ur p m B o v r i l ap Espoir a Valng-glorf . . . . . . . 64«/i Sydenham liózsaszin, fokét* szegély és sapka
18U7) CgyaaM s m P a U ap Pásztor a. Piccadüly 6 4 * Ugyanaz Ugyanaz
18 Mr. & Wood p m Boston ap Beauminet a Modiste . 64«,« Hesp SotéUöld

Jelöltjeink: Angely—Tesiély.
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉSEI
Minden szó 2 krajczár. Kiadóhivatal :

Viü. kerület, József-körut 65. szám.
Elöre fizetendök készpénzben, levélbélyegokban vagy

postautalványon.Vastagabb betükböl szedve 4 krajczár.
Ha a hirdetö czimét i< közli a hirde^bec va^r a választ poste-restante kéri, akkor minden közlés után még 30 krajczár kincstári bélvegilleték is fizetendö. — C/.éUzerU
az apróhirdetés' postautalványon heiüldeoi, s a" szöveget az ntalvanr szelvényére irni; esetleg közöaséges levélhea is lehet a szöveget s a levéljegyeket bekttldanL Miudanki

könnyen kiszámithatja az apróhirdetés árát.

LEVELEZÉS.
Jfenne ilaiae on derr.oiseiie voudr bieszi eorre-
sp<ji!cre avee UR ót'.-áiant? RéDoases sous

.Éti.d:ant*l'l-- á i"Adn.inis.r;>:o:i. * 2015—1

€gy csmes
mes fiatal emberrel. Leveleket
.Margit* jelige alatt

bb.cnn kis lanv szórakozás ezéijáböl
levelezni óhajt egy intelligens s-zeiie-

a 'kiadóhivatalba kér
6360—1

Sem merek magának Irói, mert félek.
hf-gy niogint összeszié. Hogy van ?

Legyen nyugodt! karácsot: vig nem. látjuk egymást Szép
terminus! Forró üJvöziet. 6356--1

Lewit-t inej.'k;sptaiii, de ne várja mig ea
iiok, hanem irjon, mert nagyon ei vagyok

foglalva magánügyeimmel. Mikor látom és hogy van ?
Pá a maja B-je. ' 6358— 1

HÁZASSÁG.
szakianfolvamot kitünö sikerrel
végzett kisasszony keres irodai

állást szerény feltételek meDett. A gyors- és gépirásban
járias. Czime a kiadóban, 6386—2

ÁLLÁST KERES.
gazdasszonyi áüást keres magá-
nyos urnál vagy amönél. Czim

_J 2071—3
ajánlkozik fövárosi vagy vidéki

magyar napilaphoz esetleg
nagyobb nyomdába egyezen szakmában teljes jártas-
sággal biró intelligens iiatal eiuber. Czim a kiadóhiva-
talban. 63S4—3

honvédörmester az összes irodai mun-

XeresteBelait

tisztességes no
a kiadóhivatalban.

Korrektornak

Kiszolerált
fejszámoió, alkalmas irodai vagy rakt&rnoki áliást keres.
Szives ajánlatok "Honvéd" czim alatt a kiadóhivatalba
intézendök. 6244—3
~~« — — — — — ^ .

szeretne pélatáni szabad ide-
jére irodai foglalkozást nyerni,
is. Czim a kiadóhivatalban

6344—3
elvállal otthoni munkát
megtudható.

ÁLLÁST KAPHAT.

%
fjm ügynökök állást nyernek. Ajánlatok a
8 5 hivatalba kéretnek "Kitünö keresett'

alatt.

kiadó-
' jelige
6314—4

kiadóban.

jó házból szép irással egy helybeli na-
gvobb vállalatnál felvétetik. Czim a

6382-4
,2 ki már ily minöségben alkalmazva

»> volt egy nagy üzletben, 300 frt óva-
dékkal felvetetik. Ajánlatokat a kiadóhivatal közvetit
,.Pénztámoknöa jelige alatt. 6318—4

OKTATÁS.
szerény dijazás mellett ad ház-
ban, vagy házon kivül gyakorlott

zongora tanitónö. Czime megtudható a kiadóhivatalban.
6074—5

Zongora-órákat

tanit a l e s | i i :

tünöbb tanmód szerint
(óránkint 50 kr.). Ugyanott egy remekhangu, pedálos
Iiorváth-féie czimbalom is eladó 60 forintért. Czim a
kiadóhivatalban. 5694—5

HÁZ- ÉS TELEK-ELADÁS.
valamint Angyalföldön Szent

_ László-uton és Petneházy-
ntczdban, néhány telek jutányos árban eladó. Czim a
kiadóhivatalban. 5402—7

négyszö|
eladó.

' ftaf Iliátt a Széchényi- telep, illetöleg a kör-
tmf elUlafl vasut közvetlen közelében egy 12000
göl nagyságu ölenldnt3'25uj$elek jutányos árban

s t közveen özelébe egy 00
ölenldnt3'25uj$elek jutányos árban

• 5256—7

ELADÁS.
mielöbb szükségletüket beszerzik

? becses figyelmébe ajánljak Nemes
3 Lengyel imtorraktárái, Belváros Kecskeméti-utcza 6.

hol mindennemü bátorok egyszerü és diszes kivitel-
ben tnlielhaimozott raktár miatt bámulatos clcsé áron
eladatnak. 6891*-8

csinosan berendezve, élénk fer-
galmu helyen, nagyobb vállalat.

végett, olcsón eladó. Czim a kiadóhivatalban. 2073—8

Oszi meeting

Csütörtök, szeptember 23. 3. nap. Délután 2 óra lö p.-kor.

I- Welter-Eandicap. 2000 korona a gyöztesnek, 300 korona a másodiknak Táv.
Trainer

1 (Ti Dreher A. ur 4é s fc 3am3iö2s ap Master EEdaie a Eusá . . " . . 62Vz Sisiart
2 Gr. Hunyady I. Sé s k Füle ap Triumpli a FaK Spe«I . . . . . . . . 62'/s Pohl
3 Br. Harkányi A. Sé p in Ecc les Gross ap Galiiarü a PoBy Eccfes . - 6OV* Metcalf
4 Br. Spriner G., Sé p ni ©relief ap Orsreü a Sason Qneen - . 5 9 Bnttere
5 t&> Périty A. ur Sé p k P r o a a ap Dtrnore a PamoiSsa . . . . . . . . 63 : .i Milne
6 Kr. Dorr\ t 4é p k K a t i n k a ap GnnnersistiiT a Acunjss . . . . . . . . 671-1! Cii. Planner
7 EIJ Dreher A. nr 3é s k BüIMtz ap Trick-Trae'i a Bee - 67V* Sniart
8 UT. Sitton 40 s m TnTftuxg apFalmen a CaEiia 62Vt Ch. Plaaner
8 Éöj Péchy A. ur 86 s ta P r e s i d e n t ap Prince Bniialpü a Stmsnser Breeze 4 9 Milne

10 Sziszfcereki ménes Sé p k A r a ap Dcnitre a Aiám ^ . . . . . . . . . 4 6 Haaá Frics
11 Br. n-U^er R. 3é s k G o l d m R e s i d u e ap GoH&acii a Cesdae . . 431/* —

Jslöltjeink: Katifikfr—Péchy-istilló.

lI. Gátrerseny-Hanöicap. £000 korona a gyöztesnek. 300 korona a másodiknak.
I Gr. Eotj-tivsski F. eé s k ' W I I E S S ap Biró a CMsieez . . . . . . . . . 75 —
- Br. Korli-Wciieniio'm T. 4ö s Ler Grobiau ap Giasaessliarf' a Gaiaiani 65 —
3 Sr. Pleiz^cr H. fiidr.gy ."-é p m VISXLO1& rp Yinca aHclEné . . . . . - 6 4 —
4 MiklésiiWi ménes i!c s ut GaUi-tr^e a ? CaiaOT a Y e s a i ü s a . . . . . . . 6 3 Eicoards
5 Iiptay B. ur 3é p in Kyiribic£i:ás ap War-Hcsra a FleeSnes . . . . . 0 3 —
6 Jankovxli D. ur Sé p k Bel la He l*aa ap Kisbér öcscse a Csiewaa . 62 1 1 3. Beeres
& Mr. C. Woud Sé p k J c t k a ab Abocnent m. T. Fn<i=t«-fc. . . . . . . ö&lt Hesp
6 Geist G. ur 3é p hor May b e ap AlSixarp a >iay B41'2 Mravik

Jelöltjeink: Jattá—Belle Eeleae.

m . Októberi Eanöicap. 10.003 korona a gyöztesnek, 1500 korona a másodiknak.
1 Pécl.y A. ur 4é s RS HSir&ó ap CfeMefcirst a Msrie 6 3 Milne
2 Schossberger L. ur 2é n k S e b e ap Dsrstire a H 3 d a . . . . . . . . . . . . 5 3 A. Pianaer
S Br. ÜcittriCz Zs. M p m Igpiács ap Djneasier a Asisirse . . . . . . . 66 Milse
4 Mr C. Wood 3é p m Záas lés ap Fenék a Tartsa Banaer . . . . - . . GO Hesp
5 Geist G. ur 4é p m Szolgal i i ré ap GnHiiessiraFy a Sjiüebo 6 5 Mia«k
C Egyedi A. 4é p k E é n i ap PMI % 3ie«i Etti 531/* A. Planner
7 Mr. Siltcn Sé stp k Pri ia i i la sn Postás i l . E Fasterl:r.g 52 Ch- Planaer
S Gr. Andrássy T. 3c- p k 1 rélctiett ap Beatuniitet a VaLe Eayai . . . . Sl'-'a Eail
9 Tranki A. száz. 4t p m XSÁs'Jzo sp Wisdsira a. Ix-TeEy . . . . . . . . £O*& HoxiaMe

10 Mr. Kewinarkel Sé p m Mal tese r ap CMsfa&irit a 3iiiie . . . . . . 4 8 ' Á Hansi Fries
11 Wahrosann K. Sé p k E a a a stp Daaare aSar^isiai . . . . . . . . . . 47 Sydenham
12 Mr. Barryt 4é p k K a i i n k a ap GiEassIüiari £ Aianyis . . . . . . . 45 C!i. Planner
13 Dreiser A. ur Sé s k B ü l a l t x ap Tride-Tsadk a. Bee . . . . . . . . . . 44* 2 Sciarl
1* Gr. Foifáeh I. Sé p k Fcr^ÖErel ap War Hcm a Viir;d*a!I . . . . . . 4* l,s isir-iards
15 Gr. Htinvadp'I. Sé s k MCUfoI ap Siaster Küiare a Wive 44- Pohl

: Salteser—Milne-istáliá.

1400 méter. "

VörOs, fehér szegély
Fókete, rózsaszinü ujjak, fekete sapka
Fehér cs kék csikos, vörös sapka.
Fekete, vörös sapka
Cseresznyevörös, fekete sapka, ezüátbojt
£öt.k., sötétk. és feh. csikos ujjak, sötk. s.
Vörös, fehér szegély.
Vöröséskékcsikos, ezustszörke ujj. és s.
Cseresznyev., fekcie sapka ezüst bojttal
Hcüotrop, fekete szalag és sapka
Fehér és vörös csikos, fekete sa' ka

Táv. 2800 méter.
Vörös. f»k. gyürafc, vör'.s ujjak és sapka
Kik, sárga ujjak, kék s;i]-ka, ezüst bojt
Felu'r és vörös csikos, fekete sapka
Fehér. Törös szalag és ujjak, kék sapka
Jobbról v. k.u. éss. Baliólk.v.u. és >.
Szalmasarga, vörös ujjak és sapka
Sötétzöld
Fekete, vörös ujjak és sapka

Táv. 1600 méter.
Cseresznyev., fekete sap. ezüst bojttal.
Barna, aranyzsinór
Kék, fefcér pettyekkel
Sötétzöld
Fékele, vörös ujjak és sapka
fiordeauxr. lazaczsz. ujjak, bordeauxv. s.
Vörös cs kék csikos, c/üstszürke ujj. éss .
Sárga, ké'c gyürüs ujjak, kik sapka
EzüsLvürxe. vörös ujjak és sapka
Vörös, kék pettyek, vörös sapka
Rózsaszin, iekotu s ^ e l y cs sa^fea
Sötétk.. sOtétk. feh. csik. ujjak, sötétkéks*
Vörös, fehér szegelv
Világoskék, aranys. szál. vilá^oskéksapka
Fekete, rozsasi-iiiü ujjak, fekete sapka

VÉTEL.
1873—1883-iki évfolyamaimeg-

p vételre kerestetnek. Ajánlatok
az év megjelölésével a kiadóhivatalba. .60-16—9

viilogsá-ji, megvételre kerestetik. Czim
9 a" kiadóhivatalban. 6288—9

elöszoba- szekrényt keresek
Czim a kiadóhivatalban.

megvételre.
629S—8

vesz alacsony önkéntes. Szives megke-
resések VII. ker., Kertész-utcza 26. szám

czim re küldendök. 2067—9alá "D. J.1

két lóra kerestetik. Czim a kiadóhivatalbau.
63::4—9

kitünö turagcp, alig használt, eladó. Czim
y a kiadóban. 2063—9

KIADÓ SZOBÁK.
kaphat két iiatal ember a jövö
tanévre egy tisztességes izr. család-

nál, "közel az Erzsébet-körut és a Barcsay-utczához.
Czim a kiadóban. 5914—10

butorozott szoba teljes ellátással
kiadó. Czim a kiadóhivatalban meg-

twiható. » 6144?—10
szoba, a József-téren, fürdöszoba
használattal kiadó. Czim a kiadó-

hivatalban. 6.242—10

LAKÁS KERESTETIK.
pálinkamérés kerestetik megvételre,

J j lehetöleg munkás vidéken, és lakássa)
egybekötve. Ajánlatok M. K.'jeligével a kiadóhivatalba
kéretnek. 6258—11

egy kényelmes 2-ablakos utczai
szoba kiadó, teljes ellátással

együtt havi 45 forintért. Czim a kiadóhivatalban.
6144—10

jtS\en emeleti utczai szoba, csinos butorzattal, külön
TeliU bejárattal kiadó. Czim a kiadóban. 5970—10

SZOBA KEjRESTETiK.
középkoru keresztény hivatalnok keres
szintén intelligens keresztény családnál,

hol magát mint családtag erezhetné, egy lehetöleg
különbejáratu csinosan butorozott, tiszta, világos
szobát, esetleg teljes ellátással. Fürdöszoba-használat-
tal elönyben részesülnek. Ajánlatok "Kellemes" jelige
alatt a kiadóba kéretnek. 2061—12

keres egy fiatal
, # ember a József-

körnton az "Országos Hirlap" közelében havi 18—20
forintért. Ajánlatok B. C. jegy alatt a kiadóhivatal!)a
küldendök. 6188—12

lépcsöházba nyiló szobát
keresek a József-köruton,

az Üllöi-ut közelében, 18—20 frtért. Ajánlatokat a kiadó-
hivatalba kérek "Szoba 6292" czim alatt. 6292—12

K!ADQ LAKÁSOK.
a Nagymezö-utczában, mely áll 2

utczai, egy udvari szoba, elöszoba,
stb. Évibér 500 irt. Czim a'kiadóban. 6002—13

szobából és konyha stb. álló
lakás az V. kerületben

Vadász-ulczában azonnal kiadó Ugyanott egy mühely-
nek, vagy raktárnak alkalmas, az utczára nyiló nagy
pincze is kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 6164—13

" ~ KÖNYVEK.
regényeket szeretnék venni könyvtárma

. berendezéséhez. Ajánlatokat a czim és
az ár megjelölésével a kiadóhivatalba kérek "Könyvtár"
jelige alatl. | ^ 6262—15

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
Irnftáfisir mühelynek, divatszalonnak,
•" waiioa, egyleti helyiségnek, vivóte-
remnek, magániskolának vagy nagy
lakásnak alkalmas nagy helyiség I-sö emeleten
azonnal^kiadó^^Czim a kiadóhivatalban. . 3662—17
ÜfaffV Siniflspivi^W^ Józse^örut legnagyobb for-JlöljJ V'JiUtáiyi^ g n I m u h e I y é n k i ad0- Cz im a
kiadóhivatalban. 4-708—17

KÜLÖNFÉLE.
rekedtségnél vegyen 30 krért Réthy-

> léte Pemetefü-cztikorkát. 1537—18
€. ?P^2S '^IP^ szép, okos fiucska jószivü családnak
« ;ttd£db^&dy ürükhe adatik. Czim a kiadóhivatal-
h ni . 2069—18
eÜI ^ISTI ' lPf iC 8^ y' l i i : lo)'ai ' háziasszonyok egi'«i"en»
P 5>J%8A!at5ai nélkülözhetetlen közlönye,' azor
uj.ii.b kedvozménynyel szolgál elöiizetöinek, hogy azok
cg! elsörendü fövárosi fiiszcrlcereskcdö kitünö áruit mér-
s.kelt áron kapják. A "Háztartás" elöfizetési ára : egy
negyed évre 1 frt 50 kr, egy fél évre H frt, egész évre
Ü frt. Elöfizetés bármikor me^kezdhefö. Kiadóhivatal-
Budapest, VIII., József utcza 45. 6935—IP

Nyomatott az ORSZÁGOS HIRLAP körforgógépén Budapest, VIII., József-körut 65. szám.


